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(K .)  Mikor uralkodók egymáshoz látoga
tóba m ennek, egy kis politika m indig bele- 
férközik az úti tarsolyukba. S ha  ök maguk 
nem is gondolnak politikára, a népek mindig 
bele fogják m agyarázni a  látogatásba. A het- 
venesztendös Ferenc József bizonyára a  saját 
érzéseiben is elegendő im pulzust találna, 
hogy m ájus elején Berlinbe utazzék, ahol 
akkor II. Vilmos fényes ünnepséggel fogja 
trónjának örökösét nagykorusitani. Csak a 
felejthetetlen budavári napokra kellene gon
dolnia, m ikor a  ném et császár ünnepnapokat 
szerzett az ősz királynak sa já t otthonában és 
aztán arra a  fekete bécsi napra, mikor
II. Vilmos elsőnek sietett a  legnagyobb csa
pásban m egroskadó aggastyán tám ogatására. 
Em ber a  király is, nem  lehet neki az ilyen 
nagyszivü em berrel szem ben hidegnek ma
radnia. Ha aztán  a  ném et császár az ö gyer
mekfiát, a  hatalm as trón  örökösét nagykoru- 
sitja, ez az ö apai szivének is legnagyobb 
öröme, am elyben résztvenni s am elyet emlé
kezetesebbé tenn i a hetvenesztendös király
nak is jól esik. H iszen a barátja  öröm éhez 
siet tanúnak.

Pedig hát m esszibbre is v isszam ehet az 
érzéseiben. Mert nagy idő az a  hetven esz
tendő, melyet egészségben, ha  nem  is m in
dig öröm ben adato tt m egérnie Ferenc Jó
zsefnek. S ez a nagy idő egy kis pan theonná 
form álta a mi uralkodónk szivét, am elyben 
m ár több olyan jó  barát emléke áll, aki éle
tében a  ném et trónnak volt birtokosa. A mi 
királyunkat őszinte barátság  fűzte m ár I. 
Vilmos császárhoz, aztán  Frigyeshez is. Ezt 
a barátságot szőtte tovább a ném etek m os
tani császárjával és ezzel a  barátsággal a ján 

dékozza m eg a  m ájusi ünnepségen a fiatal 
trónörököst: —  a ném et trónon a  negyedik 
generációt, melylyel isten jóságos kegyelm é
ből együtt intézheti népeinek sorsát. Annak 
az ünnepségnek szépséghibája is volna, ha  
hiányoznék belőle az a fejedelmi pátriárka, 
aki szövetséges barátként állott a szépapa, 
a nagyapa s az apa oldalán. Mintha fiatal 
katonáknak elm ulasztanák m egm utatni azt a 
megfakult, régi zászlót, amely nagy idők di
csőségére, m esékbe illő nagyságára emlékez
teti. Az a  zászló való rá  leginkább, hogy az 
ifjú szív fogadalmat tehessen a jövőre nézve.

S itt van az a m om ehtum , ahol a  ber
lini ut politikai fontosságot is nyer. Im m ár a  
negyedik generációnak fogja életének legje
lentősebb percében leikébe vésni a hárm as
szövetség gondolatát. A ném et trón  örököse 
nagykorusitásának pillanatában m aga előtt 
fogja látni azt a  zászlót, melyet ősei a béke 
érdekében bontottak ki. Maga előtt fogja látni 
azt az ősz fejedelm et, aki még a nagy ném et 
birodalom  alapítójával kötötte meg a béke
szövetséget s aztán törhetetlenül állta, mi
alatt a  dicső császárt a  boldogtalan fiú, ezt 
pedig az erővel teljes unoka váltotta fel a 
ném et trónon. És úgy fogja m aga előtt látni, 
m int aki küzdelm es és hosszú életének m in
den n ap ján  erősítette népeinek lelkében a 
hárm as-szövetség gyönge palántáját, mig olyan 
erős gyökeret vert, hogy vihar legyen, am e
lyik onnan  kitépheti. Ez a látványosság pedig 
nem  lesz m úló hatású. Mert csudálatos anyagból 
való a serdülő ifjú szive: viasz, mikor az impresz- 
sziók nyom át kell befogadnia, de m árvány, mikor 
azokat a nyom okat le akarnák törölni róla. 
S a serdülő ném et trónörökös, amilyen fogé
kony lesz a tanítás iránt, amely hozzá Ferenc 
József jelenlétéből szól, olyan kevéssé fogja 
feledhetni, hogy azon a m ájusi ünnepségen

egymás karjában látta Németország császár
já t s az osztrák-m agyar m onarkia u rá t: 
együtt egész nagy népcsaládok békességének 
biztosítékát. Nincs az a  miniszter, aki öt 
egykoron szebben tudná  a  hármas-szövetség 
üdvös voltáról kapacitálni, m int ez az emlék, 
amelyet szivében fog őrizni.

Erre gondol-e a  hetvenesztendös király? 
Bizonyosan erre is. Szivéhez nő tt az a
II. Vilmos, akinek öröm ünnepéből ki akarja 
venni részét, de szivéhez nőtt az a  politikai 
gondolat is, melyet a  hármas-szövetség olyan 
kipróbált form ában valósított meg. Ha össze
gyűjtenék trónbeszédeit, ünnepi nyilatkozatait 
s lehetséges volna egyébként elhallgatni, hogy 
melyik uralkodó nyilatkozatai azok, a  hárm as- 
szövetségről beleékelt szeretetteljes szavai el
árulnák a leglojálisabb szövetségest, m int az Írás 
egykori mestereit az anagram m ok, amelyek
kel nevüket müveikbe csempészték. Arról a 
szeretetröl kellene ráism erni, amelylvel életé
nek ehhez a kedvenc ideájához m inden idők
ben ragaszkodott. Bizonyos tehát, hogy am i
kor a  jó barát ünnepére siet, a  szövetségesre 
is gondol, aki vele együtt hűségesen és lojáli
sán őrzi a béke hajlékát. És bizonyos, hogy 
arra  az uj hajtásra  is gondol, akinek úgy 
kell hozzáerösödnie a  szövetséget támogató 
és fenntartó pillérekhez. Nem szeretné Ferenc 
József olyan bensöséggel a hárm as-szövetsé
get, ha  ez az uj hajtás, ez az uj pillér nem 
érdekelné. És ki tudná jobban a mi kirá
lyunknál, hogy a serdülő korban nyert im
pressziók m icsoda erővel m unkálják meg a 
lelket, m icsoda határozottsággal rakják le a 
jövő utjának sínjeit?  Oh igen, azon a májusi 
napon Ferenc Józsefnek is lesz szava a né 
m etek ifjú trónörököséhez és azt a szót ta
pasztalt magvető fogja elvetni abba  a tavaszi 
szívbe.

T Á  R  C A .

A Café Quarneroban.
Kívül esik; lapulnak a sirályok;

Nincs ég, nincs tenger,— köd van, zuhogó ;
Rajt’ hébe-hóba álomkép kóvályog 

Fohéren, némán: a kis gőzhajó.
Hová máskor szemem oly könnyen ér át, 

Hol kéklő Chersom, párás Vegliám? —
A míg eső veri a park babérát,

Tikkasztó szélcsend ül Abbázián . . .

Tolong a nép a Café Quarneróba:
Szivarfüst, kávépára, gummiszag, —

Ködös zsivaj, amelyből hébe-hóba 
A zene rongyait hallhatni csak, —

Egy asztalnál szent barkával kezében 
Taktust is üt egy csöpp olasz gyerek, —

Kék tengerész-sipkák alatt sötéten 
Rosszkedvű, unott budapestiek . . .

De, hah, mi volt ez?! Mint varázsütésre 
Kigyúlnak hirtolen most a szemek,

Hogy minden újabb ajtó-recsegésre 
Még lángolóbban fölfigyeljenek!

Itt a színésznők 1 — szép egymásutánban,
A jó meleg kávéra éhesen,

A primadonna persze asztrakánban,'1 
A kisebb csillag úgy szegényesen.

S a mint ott együtt ülnek kávé mellett,
Csak őket nézi a vendégsereg:

A szem eltorzul, tűz lesz a lehellet,
És minden unott úr — fenegyerek.

A tartásról, u formákról ítélnek,
Szemük minden tagot pőrére tép, —

S mig a színésznők nyugton elbeszélnek, 
Hóditón osztja szét a férfinép.

S mikor most mindent izzó tűzbe vonna 
A rothadt lelkek lidérctüzo itt:

Eszembe jutott egy kis primadonna,
Ki maga varrja a kosztümjeit, —

Ki a kávénak szintén nagy barátja,
Ki férfimódra küzd az életért, —

Ki szintén idegen kocsmák nomádja,
Mórt Istentől otthont hiába kért, —

Ki nem talál nyugalmas tűzhelyére 
E nagy világban semmi kis zugon, —

Ki egymagában áll, mint a fivére, — 
Eszembo jutott az én kis húgom, —

A bátor lány, kit bátyja béna karja 
Nem ótalmazhat, — tudod, Istenem! —

S valami őrült fájdalom viharja 
Tombolt koresztül zúgó lclkcmen!

Ah ott a barka a gyerek kezében:
Hiszen Virágvasárnap épp ma van!

Ma szedi össze, amije van éppen,
És máshová száll vándormadaram.

Jó útat édes, vándorfecsko-párom,
Kísérjen illat, napfény, kikelet, —

S az uj fészekben, ott az uj határon 
Legyen csupa jó ember jó veled.

Abbdtia, Virág vasárnap.
Gergely latrán.

A Pállya-terem.
— A Budapesti Napló eredeti tárcája. —

Irta: Lyka Károly.

Ősz lett a tavaszból a műcsarnokban. Kissé 
fáradt, kissé nagypénteki hangulatú a magyar 
piktura. Nincs lüktető kedv a művészekben ? Be
lefáradtak az újba, a legujabba ? Megérezték-e a 
természettől való elszakadást, amelyre őket a 
budapesti téli tartózkodás kényszeritette? Vagy 
beleunlak ideális és anyagi küzdelmeikbe? Miért 
van az, hogy sehol, vagy majdnem sehol sem 
látni heves, őrös, szenvedélyes temperamentumok
nak vajúdását, erjedését, munkakészségét ? Miért 
lett a festészet automata-munkává, amely nem 
diroktisszime a szívből fakad, nem sugározza 
macáról sem a drámai hevet, sem a gondtalan, 
festői ötletek báját, sem viruló orőt, sem örö
möt, som bánatot, sem érzést, sem hangu
latokat? Ezt, éppen ezt kérjük és várjuk a 
művészektől. Ki zökkentsen ki minket ebből 
a gépies, szürke életből, ha ők nem? Ki resz- 
kettessen meg bennünk valamely mélyebb, szen
dergő érzést, ki legyen érzéseink instigátora, ha 
ők nem? Miért vetnek minket vissza a közönsé
ges, napi gondokkal teli, örömtelen, kuszáit, kö
telességekkel körüldrótozott életbe, holott mi 
megváltást vártunk tőlük?

Ebben a percbon, a vernissage napján, 
ezekre a kérdésekre nem adhatunk választ. Me
gyünk képtől képhez, mintázott, rajzolt, festett 
munkák közt járunk, áprilisi hangulatban és ezt 
a hangulatot aztán haza is viszszük. Hol fakó, 
hol fagyos, hol szenvtelen impressziókat szivünk 
magunkba. Ezeket sem a teljességükben, hanem 
úgy imitt-amott egy-egy csipetnyit Akadunk egy 
darabra, amely megállít és arra késztet, hogy 
belémerüljünk. De a szomszédja már kizökkent: 
a régi pesti embert érezzük újra magunkban. Lá-

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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Hogy m áskülönben milyen érzések fog
nak eluralkodni a  százszor sújtott uralkodó 
sz irén ?  -— hát ez is csak erősíteni fogja a 
dokum entum ot, m elyet Ferenc József az ő 
emberi nagyságáról az utókorra hagy. Akinek 
volt ereje elviselni a  legnagyobb csapásokat 
és m indig úgy, hogy népei csak puhábbnak 
és érzőbbnek találják u tánuk a szivét, az 
meg fog állni kem ényen ott is, ahol a csa
ládi boldogságnak olyan ragyogó képét kell 
látnia, mely talán  fájhat is a  szenvedő em 
bernek. Milyen gazdag istenáldás ott —  milyen 
csöndes hajlék idehaza 1 Az öreg ember talán 
azt fogja érezni, hogy m ásnak láthatatlanul 
egy könnye folyik a  szivére, de az öreg király 
csak örülni fog örvendező barátjával. És 
amikor a gőzös visszafelé hozza m ajd, a  h a 
zai határon  azt gondolja m agában, hogy azért 
neki is vannak fiai. Azok a milliók, akiket 
szeret és akik szeretik, akikért erős király tu 
dott lenni, m ikor az em ber olyan hajlandó 
lett volna a gyöngeségre . . .

2  ' . , Budapest, kedd

B E L F Ö L D .
B o s z n ia  nj p o lg á r i  a d lá tu sa .  N em rég  m ár  

megírtuk, hoiry Eutschera Szilveszter udvari tanáosos, 
Bosznia polgári adlátusa nyugalomba vonul. Akkor 
egy kombináció Krajesovics horvát osztályfőnököt, 
egy másik, gróf Pejacvevich verőcei főispánt jelölte az 
adlátus utódjául. Most harmadik jelölt támadt erre az 
állásra: báró Fo/nicA István, Bács-Bodroghmegye fő
ispánja, akinek jelöltségéről a szabadkai lapok adnak 
hirt. Ez a hir, noha még megerősítésre szorul, jó 
hatást tesz mindeníelé, ahol báró Vojnich kiváló 
adminisztratív képességeit ismerik.

B iz a lo m  S z é l i  K á lm á n n a k . Temesvárról távira
tozzak : Temesmegye törvényhatósági bizottságának 
mai rendkívüli közgyűlésében, amelyen Molnár Vik
tor főispán elnökölt, tüntető lelkesedés között bizal
mat szavaztak Seéli Kálmán miniszterelnöknek. Az 
erre vonatkozó indítványt báró Ambrózy Gyula cs. 
és kir. kamarás tette meg nagy tetszéssel fogadott 
beszédben. Különösen Seéli Kálmán legutóbbi beszé
dét méltatta, amely kormányzásának eddigi tényei- 
vel egybeve've meggyőzően tanúskodik a mellett, 
hogy a kormányelnök pillanatra sem hagyta el a 
szabadelvű irányt.

Ambrőzy beszédét és indítványát a közgyűlés 
kitörő tetszéssel és éljenzéssel fogadta. Gáli József 
főrendiházi tag éljenzéssel fogadott beszédben támo
gatta az indítványt. Hasonló értelemben szólt még 
Ottlik Iván is, mire a bizalmi indítványt kitörő él
jenzések köz "bt egvhangulag e  fogadták.

tünk tcknikai készséget lendület, bátorság, inspi
ráció nélkül. Majd meg kezdetleges, fáradságos kí
sérleteket, amelyek azonban nem a problémáért 
folytatott küzdelmet sugározzák, hanem kínlódást, 
a megrendelt témával szemben felébredt ellenkezés 
küzdelmét. Ezt mutatja a legtöbb arckép. Vagy 
előttünk függ egy sor tájkép: kötelességszeriien 
festődtek, mert festeni kell. Addig járunk-kelünk, 
amig végre egyszerre a Pállva Celesztin külön
termébe kerülünk. Ez más. Itt kigombolkozunk. 
Amit kerestünk: ráakadtunk. Ez festő.

Személyes tulajdonságairól, amiket csak az 
fi lakásának falai közt lehet egészen kitanulni, 
két kitűnő kollégám mondott el olyan részleteket, 
amiket itt nyomban lo kell Írni. Brődy Sándor 
váltig Állította, hogy Pállya az a bizonyos örök 
gyerek, akiről a müvész-naivság szobrát kéno 
faragni. Fogalma sincs róla, melyik képe a jobbik, 
melyik a gyöngébb. Fest, mert lehetetlen nem 
festenie. Diner József pedig előadta, hogy Pállya 
miféle mesterségekben fáradozik. Készít és töké
letesít kerékpárt, farag, összeállít, hangol és 
kikészít hegedűt, mintáz a legkülönfélébb anya
gokból, intim barátja a szattyánnak s kész belőle 
finom lábbelit formálni. Kérdés, nem foglalko
zik-e gulyásfőzéssel, hímzéssel, vagy a kormá
nyozható léghajóval. Szóval ezermester, aki ké
pes volna az egész emberiséget nélkülözni, mert 
ő a komprimált ipar. Egyebekben pedig szerény, 
elvonult ember, aki a frakkot és cilindert csak 
a kirakatokból ösmeri és nem vesz tudomást 
sem irányokról, som áramlatokról. Az irányok és 
áramlatok hatástalanul siklanak el mellette: ő 
azokat is baj nélkül nélkülözi. A literátusproblé
mák sem gyötrik, biztosak lehetünk afelől, hogy 
még egy képet sem gondolt ki. Egyszerűen meg
festi. A kép ott terem a két kez.e közt valamely 
kirakóvásár lacikonyhájának árnyékában, ahol 
széles, majdnem önkéntelen vonalakban húzza 
a festékes ecsetet az apró festő deszkán: egy 
pár vonásból hosszú fehér vitorlavászon lesz, 
kofasátor, — a másikból kiüánvvázott 16. a har-

A határozatról a miniszterelnököt küldöttség 
értesíti majd, amelynek Molnár Viktor főiepán veze
tése alatt tagjai lesznek: báró Baich Milán és Gáli 
József főrendiházi tagok, Vargics Imre, Mayer Károly, 
Blaskovics Ferenc országgyűlési képviselők, gróf Fe- 
raticzky János, Kabdebo Gergely alispán, Ptauiich 
Mátyás kir. tanáosos és BraumüUer Emil birtokos.

A m a g y a r  l i t u r g i a .  A  görög katolikusok 
magyar liturgiája dolgában nagyváradi levelezőnk 
előkelő egyházi forrásból a következőkről értesül:

A szentszék döntése a görög katolikusok magyar 
liturgiája ügyében egyhamar nem fog bekövetkezni; 
sokkal fontosabb kérdésről van szó, semhogy a 
különböző fórumoknak hosszabb megfontolására ne 
volna szükség. És ha a döntés megtörténik is, az 
aligha lesz a minap Rómában járt küldöttség kérelmére 
kedvező. A magyar nyelv behozatalát istentisztelet nyelvéül 
a Vatikán nem fogja megengedni, mert ezzel — az ott 
uralkodó felfogás szerint — vétene a római katolikus 
nnyaszentegyház egysége ellen, aminek, a legfőbb 
szempontnak kell előtte lennie.

Mert hiszen a magyarajku görög katolikusok 
most a saját nyelvükön imádkozhatnak, énekelhetnek, 
sót ahol a hívek magyarok, a hitszónok magyar 
beszédet köteles mondani. A nemzeti szempont
nak tehát elég van téve, az istentisztelet nyelvé
nek egysége nem bolygatható. Ami azt illeti, hogy 
a román görög-katolikusok is a román nyelvet használ
ják az istentiszteleten: nincs teljesen tisztába hozva, hogy 
egészen jogos alapon használják-e? Mikor ugyanis a 
román nemzet az elszakadásból a római katolikus 
egyház kebelébe visszatért: a pápa dakrétumot adott 
nekik, hogy régi szokásaikban Őket nem háborgatja: 
megadta az engedményt azért, mert egv egész nemzet 
megtéréséről volt sző. A szentszék ©lőtt pedig a val
lás érdeke lebeg. A lelkek üdvössége és nem a 
politika. Ez engedély alapján használják a görög
katolikusok a román nyelvet, mintha már a schizma 
alatt is azt használták volna-, de hogy valóban használ- 
ták-e, az ninc3 bizonyítva; meglehet, hogy a román 
nyelv használata e liturgiába egyszerűen becsúszott. 
Már most, ha a románok nem egészen szabályszerű 
alapon élnek a román nyelvvel: ebből nem kö
vetkezik az, hogy a római szentszék még egy 
liturgikus nyelvet engedélyezzen. Ez magyar nem
zeti szempontból is megfontolandó, nem helye
sebb lesz-e, ha a pápa e kérelmet nem teljesíti. 
Mert ha megadja a magyar litu rg iát: az a szlávokat 
is arra fogja buzdítani, hogy ók is szláv nyelv beho
zatalát kérjék, aminek a magyarok éppen nem örül
hetnek. A magyar görög-katolikusok körében arról 
beszélnek ugyan, hogy ha ő szentsége a magyar 
liturgiát nem engedi m eg : elszakadnak Rómától és 
Ónálló magyar egyházat alapítanak. Erről a mozgalom
ról a Vatikánnak tudomása nincs, de ha volna is, ez 
a presszió nem térítené el álláspontjától. És az ön-

madik szempillantásra a vásártér porából kiszedi 
az összeverődött, zagyva, kusza tömeget, piros ken
dőt, két karikalábat, egy ökörcsordát, mimindent, 
íg y  támadnak ezek a hököm-képek; valamennyi
ből együttvéve sem telnék ki a szomszéd terem 
legnagyobb képe. Do mennyi életet zár össze kis 
deszkáira ez a naiv ember! Hogy lüktet bennük 
a vér, mint zsibong itt az embercsorda, az ökör- 
csorda, a piac ezer aprósága, lábas jószág, agyag- 
holmi, szekér, taliga, zöldség, piszok, por. Ennél 
jobban csak a vásáros koldus ösmeri a vásárt. 
A magyar vásárt tudniillik, mert ebben a terem
ben ez a specifikum és Pállya Celesztin ennek a 
legbensőségesebb ábrázolója.

A magyar kisváros, mezőváros, falu nem 
bővelkedik amatőrökben. Még az írók is elhanya
golják. Vas Gereben óta néhány kivétellel csak 
mü-falvakat és kasírozott kisvárost látunk. A 
festők legnagyobb része is csak alkalmi objektum
nak tekintette a magyar vidéket. Arra utaztak, 
hát. lepingálták. A benne fejlődött tősgyökeres, 
zamatos élet, úgy látszik, kissé idegen a leg
többnek. Talán úgy nézik, mint a hogy mi 
színdarabot nézünk. Természetes, ott künn 
más világ van, más érzésben élnek az em
berek, mások a bajaik, örömeik. Egy vidéki 
disznótor vagy egv vidéki szőlőkért-járás elron
tott gyomrot jelent a fővárosi tapasztálénak. 
Egyebet aligha. Nálunk talán még nagyon hiány
zik az egység-érzet, vagy a rokonság-érzet vagy 
n hangulatok naiv nppercipiálására való képes
ség. A fővárosi iró és festő — nem mondom, 
hogy mind, — inkább a kiváncsi Kolumbus 
szerepét játszsza a vidék emberei közt, de nem él 
velük egy életet. Kuriózumokat és megfigyelése
ket szoktak onnan a főváros kávéházaiba és 
klubjaiba hozni. Ila valaki kimegy Sárbogárdra 
egy pár hétre, mint etnográfus-műkedvelő tér 
vissza. Talán ezért felfedezetlon jórészt a magyar 
világ, és azért olyan budapesti izü az irodalom 
és a művészet.

C söppet sem v a g y u n k  rá  büszkék  i t t  B uda-
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álló magyar egyház szervezése nem használna a ma
gyarság ügyének. Mert a románok köréből igen 
kevesen csatlakoznának a magyar egyházhoz; a ru 
tének pedig, akik most a legjobb utón haladnak 
a magyarosodás felé: kelté szakadnának; fele csat
lakoznék a magyar egyházhoz, fele pedig vépképp 
az eloroszosodás martalékául esnék. Legjobb tehát a 
liturgia ügyében a létező állopotba belenyugodni; 
viszont azonban csak helyteleníteni lehet azt, hogy 
ha a magyar liturgiát a szentszéktől kérik; a görög- 
katolikus románok és görög keletiek e kéréssel szem
ben ellenmoegalmat akarnak csinálni és ellenkeeö depu- 
ticiőt vezetni a pápa elé.

Ezeket mondta a kiváló állású egyházi férfiú, aki 
tudósítónkkal a magyar liturgia dolgában beszélt.

KÜLFÖLD.
F e r e n c  J ó z s e f  k ir á ly  B e rlin b en . Az

a benső baráti viszony, mely Németország és 
Ausztria-Magyarország, nevezetesen pofiig II. Vil
mos német császár és Ferenc József király közt 
évek éta zavartalanul fennáll, újabb dokumentá
lást fog legközelebb nyerni. Királyunk ugyanis 
május elején meg fogja látogatni Berlinben Vil
mos német császárt. A látogatás célja első sor
ban az, hogy a király jelen legyen a német trón
örökös nagykorusitátának ünnopén, másodszor po
fiig viszonozni akarja a király a német császár 
látogatását, aki Erzsébet királyné temetésén tudva
levőleg Béosben volt. A berlini udvar már meg
kapta azt az értesítést, hogy Ferene József ő 
felsége május élőjén Borlinbo érkezik, ezt az ér
tesítést rendkívüli örömmel fogadva, nagyszabású 
intézkedéseket fog tenni, hogy a fogadás különö
sen ünnepies legyen. Az ünnepség május 6-ikán 
lesz a legfényesebb, mikor a német trónörököst 
nagykorusitani fogják.

A látogatásnak pusztán barátságos jellegét 
politikailag is emelni fogja az a körülmény, hogy 
gróf ÖWueftowsli külügyminiszter elkíséri Berlinbe 
uralkodónkat.

Béo> , április 9.
A király tervbe vett berlini látogatásáról a 

Fremdenllatt ezt í r ja : A császár küszöbön álló berlini 
látogatásának hirét itt is, ott is örömmel fogják fo
gadni. Ez a látogatás épp úgy megfelel a két fenn- 
költ uralkodó személyes baráti érzelmeinek, mint a 
népek érzelmeinek, amelyek a több mint húsz éve 
kö:ött szoros szövetségben a világbékének egyik leg
erősebb oszlopát látják.

A Neue Freie Presse azt mondja: Ha majd a 
két császár Berlinben ismét barátságosan kezet sző
rit egymással, akkor valóban népeik képviselőiként 
és szimbólumaiként fogják megpecsételni a régi 
szövetséget,

A Ftues Wiener Abmdblatt a következőket Írja: 
A világ a szövetséges uralkodók újabb találkozásá-

pesten. Romlást és rothadást jelent, az egyéni 
ségnek majmolásra való dresgznráj&t Rossz 
levegő a budapesti, merőn művészieden, immo
rális, hazug. Nem férfias a közhangulat, egy 
kokottnak százszor annyi utánzója akad, mint 
egy derék embernek. És támadt már ennek ré
vén kokott-irodalom és kokott-müvészet, Páris- 
hól, Berlinből idehurcolt kendőző szerekkel. A 
zsur-müvész és zsur-iró az, aki hódit, a budapesti 
Évát — mint Vajda Írja — nem az eszes, erős 
kígyó, hanem a majom csábítja el.

Teremhet-e itt karakteres művészet ? Ha a 
festők olykor nem szöknének a vidékre, ahol van 
még körülnyiratlan fa és otthonvarrt ruhában 
járó paraszt, isten tudja, mi lonno a magyar 
pikturából. így is felemás élotet él.

Azért nagy az örömünk, ha végre akad 
ember, aki Budapestet is n legnagyobb jókedwol 
nélkülözi. Pállya Celesztin képei nem itt termet
tek, legalább Budapestnek nincs hozzá semmi 
közük. Pállya magyar ember, nem budapesti. T6- 
riilmetszett tomperamentum, abban fürdik mega 
leike, atnibon az élet közvetlen erővel manifesz
tálódik. Benne minden erős, olváltozatlan vissz
hangot kelt, ami künn a népben szomorú, vagy 
vidám hangot ad. Hogy így, nagyon egyszerű, 
furfang nélkül való teknikával tud előadni, az 
művészi tudásának becsületére válik. Do még ha 
tökéletlenebb, kovésbó csiszolt volna is a nyelve,, 
ha nem tudna ilyen találó mondatokban beszélni, 
akkor is kedves volna nekünk, mint olyan em
ber, aki teljesen magábn tudja szívni ama másik, 
igazán magyar világnak a levegőjét, benne tud 
élni annak érzéseiben, tudja szeretni. Szeretni — 
minő sokat fecsérelt egv szó. Mi mindent palás
tolnak ina már vele. Es minő kevés igazi szero- 
tetot látni képeken, szobrokon, Írott, rajzolt mun
kákon ! Valóságos felfedozés az olyasmi, amit 
Pállya képein látunk. _

Ezért jelentékeny és kedvos nekünk. E né
hány sort ezért szenteltük az ő művészetének.
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bán ünnepies dokumentálását látja annak a szövet
séges viszonyok, amely az európai békének, a világ
békének sziklája lett.

A Vaterland azt mondja: Ez a látogatás hangos 
szóval fog tanúskodni a Németországgal való béke
szövetség zavartalan fönnállása mellett.

B e r l in ,  április 9.
Ferenc József király látogatásának bejelen

tése meglepetést keltett. Az a kísérlet, melylyel 
a látogatást puszta udvariassági tény és családi 
ügy jellogévol iparkodnak folruházni, nem tart
hat számot arra, hogy utolsó szó gyanánt szol
gáljon az esemény megmagyarázásában. De 
ha ez formailag helyes is, azért mégis nyil
vánvaló a találkozás politikai jeliego, annál 
inkább, mert gróf Ooluchowski elkiséri lojodelmét. 
Azok a kommentárok, melyek eddig politikai kö
rökben felmerültek, természetoson nem tarthatnak 
számot semmi hitelességre. Ily kommentárt lehet 
hallani, igen különbözőt. Utalnak például arra, 
hogy a Balkán-politika teszi szükségessé a fejedel
mek személyos érintkezését, vagy hogy az orosz-bol
gár katonai konvenció, vagy Ferdinánd fejedelem 
áttérése és házasodási szándéka,más kombináció sze
rint pedig a macedóniai zavarok adtak okot az entre- 
vuere. Másrészről azonban hangsúlyozzák, hogy 
semmi ok so forog fenn az orosz Balkán-politika 
miatt való gyanakodásra és hogy az o tekintet
ben futólag felmerült aggályok e pillanatban ei- 
oszlatottaknak tekinthetők.

A háború.
Budapest, április 9.

(C.) Őszintén szólva, mi m indnyájan, 
tudniillik nagyhatalm ak óriási hadseregeinkkel 
együtt, sokat tanu lha tunk  attól a  délafrikai 
kis pásztornéptől. Bárm ilyen legyen is a je 
lenlegi háború  kim enetele, ha  végre mégis 
győzni tudna  az angol túlerő a  boeroknak 
sokkal m agasabb színvonalon álló katonai 
erényei fölött, a  hadi dicsőség m ár m ost is el- 
v itázhatatlanul a  boeroké. Igenis sokat tan u l
hatunk  tőlük és pedig úgy az európai n é 
pek, m int az európai hadseregek. A népek 
m egtanulhatják először, hogy egy h áború ra  
elkészülve lenni annyit jelent, m int a siker
nek a  felét m ár előre is e lé rn i; hogy to
vábbá az elkészültség egyúttal az igazi taka
rékosság is. M egtanulhatják m ásodszor, hogyan 
kell a  háborúban  a balsorsot elviselni.

Nem a hadvezérek  ellen irányuló pana
szokkal, nem  a  hadsereg becsm érlésével hó 
díthatjuk vissza a háború  ingadozó szeren 
cséjét, hanem  csak rendületlen  kitartással, a 
bátorság és az erőfeszítés m egkettöztetésével. 
És mit tanu lhatnak  a  hadseregek? M indenek
előtt konsta tá lnunk kell, hogy a  boer kato
nákhoz hasonló  em beranyag egyetlen egy 
európai hadseregnek sem  áll és háború  ese
tén nem  is fog rendelkezésére állani. Népünk 
részben elkényeztetett, legnagyobb részben 
pedig az élet terhe  alatt nyög. K itartásra 
nem, lelkesedésre még kevésbé képes. Ná
lunk úgy, m int a  többi európai had se 
regekben, a fegyelem és a  béke idején szi
gorúan betan íto tt gyakorlati képesség pó
ló ja  az em beri töm egben hiányzó term észet
beli tulajdonokat. Áz európai hadseregekben 
az em beranyag tényleg csak tömeg, óriási test, 
amelynek egyetlen szelleme a  tisztikar. Nálunk 
’icm a lelkesedés a födolog, hanem a regula! 
Nos, a regula tekintetében is sokat tanu lh a t
nak katonai intéző köreink a jelenlegi hábo
rúban és n incs benne kétségünk, hogy az 
eseményeket figyelemmel kisérvén, m ár azon 
vannak, hogy a tanulságokból a  kellő kon
zekvenciákat is levonják. Bizonyosan m ár fel
fogták a  dél-afrikai háború  eddigi lefolyásából 
folyó igazságokat:

1. Aki nem  ért ahhoz, hogy a felderítő 
szolgálatot m inden körülm ények között foly
tonosan és a  legterjedelm esebb m ódon vé
gezze, az a vakhoz hasonlít, aki tü t keres 
a kazalban. A felderítő szolgálatnak e m ódon 
való végrehajtására pedig nem csak ügyes, 
teljesen e szolgálatra kiképzett, hanem  főleg

lovasságra van szükségünk.
2. F edett állások m egtám adása nem  sike

rülhet, h a  tüzérségünk előbb m ár el nem  vé
gezte a  rom boló m unkálatát az ellenség 
állásai elten. Vájjon az ellenséget arc tárna-.

dással, vagy szárnyát m egkerülve tám adjuk-e 
meg, az nem  m indig tő lünk függ. Sőt egy 
ügyes ellenség ellen a szárnytám adás leg- 
többnyire arctám adásra változik át. De a 
tüzérség alapos előm unkálata nélkül a tám a
dás sem egyik, sem  m ásik m ódjának nem  
lehet eredm énye. A tüzérség szerepe tehá t 
mai napság még fontosabb, m int bárm i
kor volt.

3. A célzott lövés többet ér, mint a sürii 
lövöldözés.

4. A béke idején való kiképzés alatt elmu
lasztottak a háború alatt majdnem pótolhatlanok, 
legalább a háborúban minden oktatás vérbe és 
becsületcsorbulásba kerülhet.

5. A támadás ma is, a tökéletesített fegy
verek dacára, előnyösebb a védelmi módnál. 
A boerok m ajdnem  tönkre m entek, mikor 
kizárólag a védekezésre szorítkoztak, habár 
akkor folytonosan győztek. A hadi szerencse 
m ost ism ét hozzájok fordult, m ióta puszta 
védelmezési harcm ódjoktól elálltak és uj ve
zérük szellemétől áthatva, a több áldozatot 
követelő, de sokkal eredm ényesebb tám adási 
módot választották. Ma a boerok megint és 
pedig inkább, mint valamikor a helyzet urai.

Az itt felsorolt alapigazságok nem  éppen 
újak. A jelenlegi háború  inkább csak szen
tesítette őket és egyikét vagy m ásikát feltű
nőbben előtérbe tolt. Katonai intéző köreink
nek lesz a  dolga arról gondoskodni, hogy 
hadseregünk vagy inkább tisztikarunk ezeket 
az igazságokat m inél a laposabban elsajátítsa 
és béke-m unkálatát azokra felépítse.

Ami a  délafrikai hadsereg e pillanatbeli 
helyzetét illeti, az m indinkább az egykori 
francia nagy hadsereg körülm ényeihez hason
lít, am ikor győzelm esen bevonult Moszkvába. 
Em lékezetünkben van e hadsereg keserű 
sorsa. Az isten m aga harcolt akkoriban az 
oroszokkal, a boerok pedig nagyon is bíznak 
az istenben.

Mai tudósításaink a  következők:

(R ob erts  h e ly z e te .)  

London, április 9.

A hadi szorencso újra az angolok ellen for
dult. Akármihez fog az angol hadvezetöség, min
dennel kudarcot vall. Egyelőre nincs is rá kilá
tás, hogy az angolok folytassák a hadművelete
ket s nagy szerencséjük lesz, ha Bloemfonteinban 
nyugodtan megmaradhatnak. A sok bajhoz még 
az is járul, hogy az angolok nagy hiányt szen
vednek lóban és téli ruhában. Lovuk oly kevés, 
hogy egy ezred alig tud száz lovas katonát ki
állítani, ami roppantul megbénítja a hadművele
teket. A téli ruha hiánya is Dagyon érezhető 
kezd lenni. A katonáknak esak vékony nyári ru- 
hájok vaii, aminek az a következése, hogy sorra 
megbetegszenok. Mindegyik ezrednek egy-ketszáz 
betege van s legtöbbjük tüdőgyuladásban fekszik, 
ami a hiányos öltözködés következménye, Ro- 
bertsnek okvetlonül be kell várnia, a mig kellő 
számú ló ós meleg ruha érkezik. A reddorsburgi 
boerok, akik néhány napja meghódoltak az ango
loknak, újra beállottak a boer hadseregbe, letép
ték az angol zászlót s újra kitűzték az oranjei 
lobogót.

London, április 9.
A Daily Mail nagyon szkeptikusan nyilatko

zik Roberts helyzetéről: Az utolsó két hót ese
ményei, úgymond, nem mondhatók az angolokra 
nézvo megnyugtatóknak. Olivier megmenekülése 
után itt van most Bloomfonteinnok az ellenségtől 
való kőrülrajzása. Nyilvánvaló, hogy az Oránjo 
fővárosában levő brit főhadsereg februári és már
cius eleji fényes sikerei után most tényleg meg 
van kötve. Ebbe a helyzetbe az juttatta, hogy 
nem gondoskodtak idején lóanyagról. Nem első 
eset ebben a háborúban, hogy a készület hiánya 
az angolokat végzetes bajokba sodorta és nehéz 
megmondani, hogy n brit nemzet mennyi vér- 
áldozatot és pénzt fog még fizetni ezekért 
n hibákért. Teljeson bizonyos, hogy French 
tábornok lovashadosztálya a lóanyag pusztulása 
következtében olyan gyönge, hogy korábbi me
rész mozdulatairól le kell mondania. Roberts 
most még nincs közvetlen veszedelemben, de 
helyzeto kedvezőtlen. A boerok mindent el fognak 
kövotni, hogy a többi seregekkel való összeköt
tetésétől elvágják. Lovasság és hajótíizérség nél
kül nohezon fogja onorgikusan visszavethetni az 
ellenséget, és Pretória felé való előrenyomulását 
huzamos időre ol kell halasztania. Ha Fokvá
rosban rendelkezésükre lonne néhány friss lovas- 
dandár! Szerencsétlenségre teljesen megteled kez- 
tek arról, hogy uj lovasságról gondoskodjanak.

B lo e m f o n t e ln ,  á p r ilis  7 .

Azt jelentik, hogy nagyszámú boer haderő 
fenyegeti a vasutat, amelyet azonban jól őriznek. 
Az angol előőrsökot Spriongfieldnól, innen nyolo 
mérföldnyire, ma megtámadták a boorok, akik a 
vizmedenco felől előrenyomultak. A gleni vasúti 
hid készen van. Most rakják rajta a sineket.

(Újabb boer győzelem.) 
London, április 9.

A Reuter-iigynöksógnok jelentik Brandforl- 
lől 6-iki kelettel: Pónteken éjjel De TFefí tábor
nok azt az értesítést kapta, hogy az a brit had
erő, amely megszállva tartotta Taba-Nehut, 
Olivier tábornoknak délről való előnyomulása kö
vetkeztében ezt a helyet elhagyta. De Wett el
határozta, hogy etfoqja ezt a csagatot és pompás 
éjjeli menet után az Amla-kopjéktól a Modder 
folyótól északra lévő vízmüvekhez ért. Az angol 
tábor nyugodtan aludt előőrsök nélkül. De Wett 
azonnal fölállított egy üteget és ezerötszáz em
ber megszállta az angolok körül emelkedő stra
tégiai pontokat. A kroonstadi és bloemfonteini 
csapatok a vasúti állomás épületéig és a drift alatt 
foglaltak állást. Mikor már elég világos volt, De 
Wett megadta a jelt és a boer ágyuk shrapnele- 
ket és kartácsokat szórtak az angol táborra. Az 
angolok között iszonyú zavar támadt. A tüzérok 
az ágyukhoz rohantak s egy távolabb lévő po
zíció felé siettek, nagy örömére a vriburgi és 
bethlehemi legénységnek. Ezek az angolok puska
tüzelése ellenére clőnyomultak a nyilt csatatéren. 
Az angolok még nem tértek magukhoz ijedtsé
gükből. De Wett főibiztatta katonáit s maga 
födözet nélkül a nyilt térségen keresztül az 
angolok hadállása felé vágtatott. Az alatt egy 
angol üteg egy magaslat felé törekedett, amelyet 
a boerok sűrűn szálltak meg. A boorok ogy lö
vést sem tettek, mig az angol tüzérség harminc 
yardnyira nein ért. Akkor azután hatalmas puska- 
tüz zudult az angolokra. Az ágyuk lovait a tüzé
rekkel együtt sorra lelőtték. Az oránjei boerok hét 
ágyul foglaltak el.

(Mateking veszedelme.) 
L o n d o n , április 9.

hla/ckingWl jelentik április elsejéről: Az étel
porciók borzasztó módon megapadtak a ha a várost 
mihamarabb föl nem szabadítják, a helyőrség kény
telen lesz magát megadni.

L o n d o n , április 9.
A Daily Mailnek jelentik Mafekingből e hó 1-ről: 

A boerok ismét elhagyták a futóárkokat s hátrább 
húzódtak a várostól. A mafekingi helyőrségben nagy 
az öröm o miatt.

(Villebois halála.) 
L o n d o n , április 9.

Eimberleyböl jelentik: Villebois ezredest tegnap
előtt teljes katonai disz kifejtésével azzal a három 
augol katonával együtt temették el, akik ugysnabban 
a harcban estek el. Gróf De Breda gyászbeszédet 
mondott, amelyben megköszönte Methuennek em
berséges bánásmódját, amelyet a hadifoglyok iránt 
tanúsít. Az a boer csapat, amelyet Villebois vezetett, 
el akarta pusztítani a Kimberleytől délre levő vasút
vonalat. A csapat nem vitt magával élelmező traint, 
hanem csak egy dinamitos kocsit, amelyet az ango
lok elvettek.

P á r ls ,  április 9.
Villebois ezredes végrendelete ezekkel a sza

vakkal kozdődik: .Azt akarom, hogy ott temessenek 
el, a hol meghalok.* Villebois öccse ennélfogva le
mondott arról a szándékáról, hogy az ezredos holt
testét Franciaországba szállíttassa.

P á r ta , április 9.
Az a gyűjtés, amelyet a Liberté a Villebois- 

Maroui! ezredesnek állítandó emlékre indított, mind
járt az első napon 3216 frankot hozott. Ugyané lap 
szerint Paul Vivien a párisi községtanácsban azt 
fogja indítványozni, hogy Páris egyik utódját Ville- 
bois-Msrenilről nevezzék ol.

(A kroonstadi nemzetgyűlés.)
L o n d o n , április 9.

Lourenco-Marquezból jolentik: A koonstadi 
volksraad ülésszaka mindössze üt óra hosszáig tar
tott. A volksraad elfogadott egy határozati javaslatot, 
amelylyel Kroonstadot tette meg ideiglenes fővárossá. 
8teyn elnök hosszabb beszédben a következőkot 

ró o n d ta :
A harctéri helyist kedvezőbb, mint valaha volt, de 

még ha sikerülne is Angliának a két köztársaságot 
legyőzni, Franciaország, Németország és Németalföld 
nem fogják tűrni, hogy Anglia a két köztársaságot 
annektálja, Steyn elnök ezután előter esztette, hogy 
Granje szabadállam a háború folytatására télmillió 
font kölesöut vett föl TrsnsvaaltóL A két köztársaság
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kormánya tudatta az angol kormánynyal, hogy ha az 
angolok a boer hadi foglyokat tovább is Szent Ilona- 
szigetéro küldik, úgy a boerok az angol hadi foglyo
kat a johannesburgi földalatti bányákba fogják in
ternálni.

(Vegyes hírek.) 

L o n d o n , április 9.
A Times jelenti Fokvárosból5-iki kelettel: Mind

azok a részletek, amelyek a koornspruiti katasztró
fáról most nyilvánosságra jutnak, olyanok, hogy egy
részt a boerok bámulatra méltó ügyességét, másrészt az 
angol tisztek csodálatos gondatlanságát és vigyázatlan
ságát bizonyítják. Az angol tiszteket a balsikerek 
egész sora sem tanította meg arra, hogy résen legye
nek. Ugyanennek a lapnak jelentik Bloemfonteinból
6- iki kelettel: Az öt angol század elvesztése annyi
ban szerencsétlenség, mert lehetővé tette a boerok- 
nak, hogy keleti szárnymozdulatukat végrehajtsák. 
A boerok most vékony vonalban megszállva tartják 
a tért Sanuaposttól egy Jágersfonteintól keletre levő 
pontig. A vasúti vonalakat és az állomásokat az an
golok jól Őrzik, de védelmük nagyon nehéz Őrjárati 
szolgálatot követel.

London, április 9.
A Timesnak jelentik Bloemfonteinból: Gataore 

tábornok a boeroktól megszállva találta Reddersburgot 
s visszavonult Bethany felé a nélkül, hogy harcba 
bocsátkozott volna. A lapoknak azt jelentik Fokvá
rosból, hogy hir szerint a Bloemlonteinnal való táv
irati összeköttetés el van vágva.

A Timesnak jelentik Ladysmithból •. A tizenhár
máé huszárok egyik őrjárata Washbanknál érintke
zésbe jutott a boerokkal. Ugyanennek a lapnak jelen
tik Boshofból: Methuen tábornok tegnap Zwartskop- 
fontein irányábban Boshoftól keletre tiz mérföld- 
nyire ért a nélkül, hogy ellentállásra bukkant volna. 
A boerok előtte való nap elvonultak onnan.

L o n d o n , április 9.
Ladysmithból jelentik: A boerok elhagyták 

északnyugoti Katáiban elfoglalt hadállásukat s északi 
irányban visszavonulnak.

London, április S.
A Reuter-ügynökség jelenti Simonstownból

7 - iki kelettel: A múlt éjjel legalább harmino fogoly 
szökött meg, akik közül azonban hármat csakhamar 
elfogtak. A hatóságok egész alagutat fedeztek föl a 
folyó partjától öt lábnyira.

London, április 8.
A Reuter-Bgynökségnek jelentik Bloemfontein- 

ből tegnapi kelettel: Stejn elnök testvére, aki Karres 
mellett angol fogságba jutott, ma Bloemfonteinbe ér
kezett. Egy o hónap 3-án kelt pretóriai jelentés sze
rint az angolok a bloemlonteini vízmedence mellett 
tizenegy ágyút és két lövőszerekkel megrakott sze
keret vesztettek el.

London, április 9.
A Sun arról értesül, hogy am ennyiben nem 

jönnek közbe ú jabb szerencsétlenségek, melyek 
Pretóna bevételét késleltetik, júliusban uj választá
sok lesznek, melyeknél a jelszó: „.4 boer köztársa
ságok atincxiőja vagy függetlensége* lesz.

London, április 9.
A Reuter-ügynökség lebombói tudósítója az 

ország helyzetét borzasztónak mondja. A 6zvázi-íöldi 
szerecsenek tömegesen mészárolják le a nem nagy 
tekintélyben álló törzsfőnököket családjaikkal és kísé
retükkel egyetemben.

L o n d o n , április 9.
A legújabb boer győzelmek következtében újabb 

táplálékot nyert az észak-amerikaiak boer-barát ak
ciója. A boer-barát meetingek újra napirenden van
nak az egész országban. A demokrata párt vezető
sége kijelentette, hogy a legközelebbi elnökválasztás
nál az uj elnöktől az intervenciót fogja követelni. A 
nowyorki és flladelfiai diákok nagy lelkesedéssel el
határozták, hogy tizenkétezernél több aláírással ellá
tott szimpátia-átiratot küldenek Krüger elnöknek. 
Tegnap Fila elfiában monstro-meeting volt, amelyen 
nz összes tanulók jelen voltak s elhatározták, hogy 
Pretóriába követséget küldenek, amely Krügert és 
az összes boerokat biztosítani fogja az összes ame
rikai tanuló- f uság szimpátiájáról.

London, április 9.
Szent-Ilona szigetéről jelentik, hogy Cronje be

fogadására minden előkészületeit megtettek. Az egész 
helységet körülzárták tövises sodronynyal. Cronje a 
kormány épületében fog lakni, melyet az erőditvény 
ural. A kormányzó abban az újra kitatarozott épü
letben lakik, mely Napóleonnak lak háza volt. Schill 
is külön házban lakik.

HTREK.
L u d a p e s t .  április 9.

— EUDAPESTI NAPLÓ. Március 31-én uj 
előfize és nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
cejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

—  S z e m é ly i  h ír e k .  Tlegediis Sándor kereske
delmi miniszter tegnap családjával Raguzába érkezett. 
— Szierényi József miniszteri tanácsos egészségi ál
lapota annyira javult, hogy néhány hétre üdülés 
céljából a délvidékre utazhatott.

—  A  k ir á ly  a  f ő v á r o s b a n . A király május 
15-ikén meglátogatja nz uj budai Vigadót, ahol ó 
felségét a székes főváros tanácsa fogja fogadni és 
üdvözölni. A király fogadására már nagyban készül
nek és hozzáfogtak a Korvin-tér rendezéséhez. Az 
odavezető utak burkolatát is kijavítják. A munkála
tok miatt a Fő-ut egy része a kocsiközlekedés elöl 
el van zárva.

— T is z a  K á lm á n  N a g y v á r a d o n . Tisza Kálmán 
a húsvéti ünnepek alatt meglátogatja kerületét, Nagy
váradot. A múlt héten akart Nagyváradra menni, de 
betegsége miatt az ünnepekre halasztotta az utazását.

— A rró l, am i nem  ig e n  v an . Aradmo- 
gyében mindenfelé egy csomó kincs van a föld
ben. Mi nem tudjuk bizonyosan, hogy igaz-e oz 
a hir, do Gáli Mátyás akár a fejével áll jót érte. 
Gáli Mátyás pedig komoly ember, bivatalboli 
ember, tizennégy esztendeig mint rendőr szol
gálta Arad városát, amiről több rendbéli Írások 
is tanúskodnak, amit tehát Gáli Mátyás mond, 
az meg van mondva. Gáli Mátyás pedig kérel
met intézett a kincsek irányában a pénzügymi
niszterhez, mely ekképpen szól:

Nagyméltóságu Magyar Királyi Pénzügyminiszter 
Lukács László kegyelmes urnák

Budapest.

Alólirott alázattal esedezem Kegyelmes Ur 
színe előtt, méltóztatna ezen kérelmet kegyelmos 
figyelmébe venni. Nékem tudomásomra jött, hogy 
egy pár helyen Aradmegyébon pénzt vehetek ki 
a földből 8 erre vonatkozólag kérnék szépen en
gedélyt vagy felhatalmazni, hogy bárhol is 
jön tudomásomra, hogy a földbon kincs van, azt 
én semmi hántás nélkül kivehessen) és azonnal 
szállítom fel a Nagyméltóságu Pénzügyminiszter 
Urnák. Én a salát költségemen ásatom és ha 
sikerül, kérném a Nagyméltóságu Miniszter Urat, 
hány százalékot méltóztatik nekem engedélyezni 
belüllo. Remélem, hogy nemsokára jelentkezni 
fogok a sikerrel, csak az engedélyt méltóztassék 
minél előbb elküldeni. Itt lakom Aradon, már 
36 év óta adófizető vagyok és Arad városánál 
szolgáltam mint rendőr 14 évig, amit bizonyít
ványommal bizonyítok i s ; kérésemet ismételve 
maradok legalázatosabb szolgája

Gáli Mátyás.
A minisztériumból a városhoz küldték vissza 

az írást azzal a megjegyzéssel, hogy csak ásson 
Gáli Mátyás, ha kedve tartja. Ila talál valami 
kincset, majd ráteszi a kezét úgyis a finánc.

—  J u b ile u m o k . Eperjesről táviratozzak: Fényes 
ünnepet ült az eperjesi ügyvéd kamara, az ügyvédi 
kamarai intézmény fennállásának huszonöt éves for
dulója alkalmából. Az ünnepélyt összekapcsolták 
Kubinyi Aurél kamarai titkár és dr. Propper Adolf 
kamarai ügyész huszonöt éves jubileumával. A disz- 
gyülést Kovaliczky Mihály kamarai alelnök nyitotta 
meg. Dr. Sztéhló János kamarai titkár üdvözölte az 
ünnepeiteket.

—  A  m agyar nemzeti zarándoklat. A magyar 
zarándoklat sikere már biztosítva van. A hercegprí
más ma irt levelet Rómába, amelyben kéri a pápát, 
hogy az ünnepélyes fogadtatás napját tiizzo ki. A 
püspöki kar meghatalmazásából a zarándoklatot ,a  
magyar kato likusok római zarándoklatát lendezú- 
bizottság irodája* szervezi, mely Budapesten (I. kor.) 
a Krisztina-városi plébánia épületében felvilágosítást 
ad. Jelentkezéseket húsvéti# fogadnak el. A vasút 
oda és vissza, a Rómában töltendő öt napi leijog el
látással I. osztály 130 torint, II. osztály 96 forint, III, 
osztály 60 forint. Tíz napi tartózkodásra osztályok 
szerint 170, 126 é9 70 forint. Visszafelé a vasúti- egy 
45 napig érvényes s némi ráfizetéssel a zarándoklat 
nápolyi kirándulással lesz összekötve 8 ugyanígy le
het Loreto, Assisi vagy Milano felé is visszatérni. A 
zarándoklatban, mely különben több rendbeli fényes 
ünnepelylyel lesz összekötve, társadalmunk minden 
rétege képviselve lesz. Eddigi megállapodások sze
rint a következő püspökök vesznek reszt a zarán
doklatban u hercegprímáson kívül: Cscüt&a György 
kalocsai érsok, Kende nyitrai, Honig  veszprémi, 
Dessewfjy csanadi, ófeiner lejérvári, Majláth erdélyi 
püspök, Fehér Ipoly panonhalmi főapát stb. Az ösz- 
szes káptalanok hivatalosan lesznek képviselve a

i  zarándoklatban.

— D u b lin i v is s z a v o n u lá s . Az angol ki
rálynő amint Londonból írják — emlékei
nek él. A dublini kis palotába vonult vissza 
oda, ahol ötvon évvel ezelőtt maga ültetett fákat 
s amelyeknek ma már az árnyékában is lehet 
pihenni. A ház maga százötven éves egyszerű 
épület, ogypár terrasz díszíti mindössze. De kö
rötte csodaszép park terül el, molybon gyakorló
tér, csondőrkaszárnva és a katonák gyermekei 
részére szánt nevelőintézet és kórház van. A 
kastély ablakából messzo ellátni az országúton 
melynek porából régi emlékek szállnak fel. A* 
legutolsó is véres emlék. Ezen az országúton 
gyilkolták meg 18S2. május hatodikán Cavendish 
lord ir államtitkárt és Bürke Tamást, az alkirály 
helyettesét. A királynő azt kívánta, hogy ugyan
azokat a szobákat rendozzék be számára, me
lyekben ötvon évvol ezelőtt a férjével lakott, a 
vindsori kastélyból elhozatták a bútorokat s az 
agg királynő megszokott környezetében idézi fel 
régi emlékeit, vagy talán feledi a jelent!

—  I d e g g y ó g y á s z o k  ü lé s e .  A párisi ideggyó
gyászok egye3Üloto a napokban ülést tartott Joffroy 
elnöklése alatt, amelyen Mary és Iiaymond orvos- 
tanárok előadásain kívül egy jelenleg Périsban élő 
magyar orvos. dr. Hudovernig Károly dolgozatát is 
felolvasták. A fiatal orvos, akit csak a közelmúltban 
neveztek ki a Laufenauer tanár ideggyógyitó klini
kájára tanársegédnek, nyolc hónap óta folytat ideg- 
gyógyászati tanulmányokat a párisi kórházakban. 
Felolvasott müvét nagy elismeréssel fogadták.

—  A  ta k a r é k o s  n ém et c s á sz á r . A német 
birodalom kancellárja, Rohenlohe herceg nemrégi
ben lett nyolcvanegy éves. Ez alkalomból úgy a 
német császár mint a császárné megajándékozta. 
A császár körülnézett a könyvtárában, s szeme 
ráakadt egy albumra, amely a római némot 
nagykövetség freskóit ábrázolja szinnyoraatu ké
pekben. Ezt ajándékozta oda a kancellárnak. A 
császárné is megajándékozta a kancellárt. Adott 
neki egy csokor rózsát . . .

—  T á n o v lz s g a .  Cséry Lajos előkelő szalonjában 
pompás mulatság volt tegnap este. Díszes társaság 
előtt ment végbe a tánctanfolyam vizsgája, amelynek 
a során az apró táncosifjak bemutatták a Babatündér 
egy-egy kápráztatóan szép jelenetet. A fővárosi tár
saság szine-java gyülekezett egybe Cséry Lajos pa
zar termeiben s a háziasszony szeretetreméltó gon
dossággal sürgött-forgott vendégei között. D. Müller 
Katica, az Operaház volt kitűnő első táncosnője, ve
zette a tanfolyamod amely dicséretére válik a hírne
ves mesternőnek. Egy nehány körtáno után beper
dültek a nyulacskák, a bájos tündőrkék, a osöpp 
japáni, khinai, spanyol, magyar, tiroli, angol babák, 
a ke Íves gigerlik, meg az aranvhaju, a nevető és a 
beszélő babák, aztán megkezdődött a Babatündérek 
tánca. A háziasszony kedves kis leánya, Cséry Katica 
pompásan festett gyönyörű jelmezében.

Pókay Nádin és Bókay Edith (japáni és khinai 
babák) bájosságukkal és eleganciájukkal tűntek ki, 
Cséry Ida vorvvel s temperamentummal adta a spa
nyol babát, Gyórfi Pálma és Cséry Lajoska remek 
magyar babapár volt, If&ráros Cica szép tiroli baba 
és Cséry Sárika elragadó aranyhaju beszélő baba, 
Pókay Juci és Budnyánszky Magda igen ked vésőn ad
ták a rtove'ő babákat. Sárika a szolgáló, Bókay Zol
tán és Földváry Gábor a kereskedő és segédje, Sehóra 
Béla, Ilelén és Szerike az angol család szerepeiben 
ügyeskedtek. Nagyon tetszettek a kedves kis nyu
lacskák : Vészi Gyula, Bókay Jancsi, Makkos Béla és 
Nyeviczkey Feri és a sikkes gigerlik: Kiss B., Kiss 
Pista, Jordán és Nyeviczkey.

A Babatündérek előadása után a fényes társa
ság még soká együtt maradt a vendéglátó ház
ban s aztán a nagyok mulatsága következett, amely 
késő éjjelig tartott.

— Volt Iskolatársak találkozása. Schwarz 
Gyula mérnök és dr. Vidéky Rikárd orvos felkérik 
volt iskolatársaikat, kik az 1839/90-iki tanévben a
VII. kerületi magyar királyi állami főgimnázium VIII. 
osztályának tanulói voltak és ott érettségit tettek, 
hogy folyó évi m jus 1-én egv később ugyancsak a 
Budapesti Napló utján közelebbről meghatározandó 
helyen es idóoon összejönni szíveskedjenek.

—  UJ k o n z u l .  Sándor szerb király bndapesii 
szerb konzullá nevezte ki Veisz Soma eddigi alkonzult.

— Az é le ;unv föpónztáros sikkasztása. Becs
ből táviratozzák: A Haas-lóle részvénytársaság köny
veit ma megvizsgálták. A vizsgálat folyamán konsta
tálták, hogy 160.000 korona nincsen kellően kimutatva, 
30.000 korona pedig hiányzik az alkalmazottak 
nyugdi pénztárából. A végleges vizsgálat későbben 
lóg megtörténni.

— E g y  t a n ít ó  e m lé k e .  A pesti ágostai evangé
likus egyház elhunyt főtanitőjának, Luttenberger Ágost
nak emleket állítanak volt tanítványai. Az emlékbi
zottság gyiijtőivokot bocsátott ki és most felhívja az 
ívtartókat, hogy a gyüjlőivoket az adományokkal 
ogyütt április vegéig >choUs Lajos pénztároshoz (IV. 
Doak-tér.4, sz j  küldjék bev

í



09. szám Budapest, kedd BUDAPESTI BAPLÓ 1900. április 10. 5

— /apró a já n d é k o k  a  b a r á ts á g  s z o lg á 
la tá b a n . A cár mappát készíttetett Franciaország
ról. Nem valami veszedelmeset, arra az esetre, 
hogy ha íölbomlanék a barátság, hanem szépot, 
drágát — s odaajándékozta Páris városának. A 
folyók platinából vannak megcsinálva rajta, a 
tenger lapos lazuli, a sima terület szinarany, a 
városok pedig — ki micsodás — akkora gyé
mánttal vannak elpötyögtetve a térképen. Páris 
óriás brilliántkő, ami bevilágositja az egész térké
pet a tüzével. Az ajándékot bemutatják a publi
kumnak is a kiállításon.

—  M ű k e d v e lő i  e lő a d á s b ó l  s z e r e lm i  d rá m a . 
A biharmegyei Tenke községben, mint nagyváradi 
levelezőnk távirata jelenti, egy műkedvelői előadás
ból szerelmi dráma lett. A műkedvelői előadást az 
iparos ifjak rondezték s a két főszerepet Kovács Mar
git és Pinty Gábor játszották. A fiatal ember azután 
valósággal halálosan beleszeretett a leányba, akivel 
színpadi csókokat váltott. A leány azonban nem 
akarta átalvinni az életbe a színpadi szerelmet. Minap 
is együtt ment haza a próbáról a két főszereplő, 
amikor a fiatal ember egyre ostromolta szerelmével a 
leányt, aki azonban tudni sem akart az udvarlójáról. 
Nevetve mondta neki:

— Maga itt is komédiázik, mint a színpadon!
Az elkeseredett szerelmes erre revolvert rán

tott és a lányra szegezte:
— No hát lásd, bog” nem komédiázok !
Azzal a lányra sütötte a fegyvert. A golyó 

azonban szerencsére nem talált, a lány pedig beme
nekült a házuk kapuján. Pinty erre az imádottja 
ablaka alá állott és ott szivén lőtte magát. A lövés 
azonnal megölte a fiatal embert, akit a halálba ker
getett az a tapasztalás, hogy az élet nem úgy osztja 
ki a ezerepeket mint a színműírók . . .

—  H á z a s s á g .  Jász Dezső miniszteri főmérnök 
eljegyezte özv. Segesvár,j Lászlónó leányát, Rózát 
Dabason.

Salgó Miksa építési vállalkozó Újpestről ebe
gyezte Kiss Zeigmond, Fáy Antal és társa mgyke- 
reskedő cég főnökének leányát, J/ar^í/of.

Kőfaii Margit kisasszonyt, Fókái Lajos fővárosi 
könvvkiadó leányát eljegyezte Lührbachi Lothr Hugó 
Budapesten.

—  S o k  a z  a k ta .  Addig-addig szaporodtak a 
főváros aktái, míg végre a szerény kézbesítőket is 
megsajnálták. Vagy hogy a cipótaipalási illetékeket 
sajnálták tőlük. Az ok mellékes, fő az okozat, hogy 
tanácskoztak a kézbesítések szabályozása végett. A 
polgármester íeihivást intézett a íőváros összes ke
rületi elöljáróihoz, hogy a hivatalos kézbesítések tel
jesítése körül követett eljárás rendezésére tegyenek 
javaslatot. A főváros ugyanis rendkívüli módon túl 
van halmozva mindenféle idegen hatóság megkeresé
sével, amelyek mindannyian kézbesítések eszközlé
sére kérik a fővárost. A tóvárosi közegek alig győ
zik a rengeteg munkát s a tővárosnak igen nagy 
költségébe kerül e kellemetlen közvetítés. A kerületi 
elöljárók tegnap tartott értekezlete beható tárgyalás 
alá vette a kézbesítő eljárás anomáliáit és jól meg
okolt előterjesztéseket tett a kérdés rendezése tárgyá
ban a tanácshoz.

■— H a lá lo z á s .  Egyed István, Heves város első 
aljegyzője 7-ikén ötvenhét éves korában meghalt. A 
megboldogult 25 évig szolgálta a várost. Tegnap 
temették nagy részvét mellett.

—  A i  O r s z á g o s  N ő k é p z ő  E g y e s ü le t n e k  április 
25-ikén az Urániában tartandó jótékonycélu műked
velői előadása iránt nagy az érdeklődés. Az élőképek
hez a jelrrezek már készülnek. Huszár Ilona bárónő 
műtermében tegnap tartottak értekezletet az általa 
rendezendő Török jovr cimü élőkép tárgyában.

—  E l f o g o t t  dlákszőkevónyek. éh ed rő l táv- 
iratozza tudósítónk : Mészáros Ferenc és Mokacsak 
Gyula Budapestről megszökött Ferenc József-intézeti 
tanulókat ma délután Szegeden elfogták. A szökevé
nyek Romániába szándékoztak menni.

—  I s k o la i  ü n n e p . Wagner Manó rákos-palotai 
nevelő és tanintézetében a 48-iki törvények szentesí
tésének ünnepét fényes programmal ülték meg ma 
reggel 9 órakor. Az ünnepen úgy a vidékről, mint a 
fővárosból igen eok szülő vett részt.

— Felolvasás. A hold-utcai iskola dísztermé
ben kedden esto 7 órakor felolvasás lesz, amelynek 
keretében Egyp lomot mutatják be vetített képekkel.

— É letuntak . Lipsitz Róza cselédleány tegnap 
gazdájának Szerecsen-utca 26-ik szám alatt lévő laká
sán lugkőoldattnl megmérgezto magát. A mentők 
súlyos sérülésekkel vitték a Rókus-kórházba. — Ber
ber Leó kádár?egéd Halom-utca 26-ik szám alatt levő 
lakásán forgópisztolylyal mellbe lőtte magát. A men
tők súlyos sebével a Rókus-kórházba szállították.

— A ezéngás h a lo t t j a .  Osztovdny János nap
számos az éijel a kőbányai Dreher-féle sörtőző egyik 
szárítás alatt álló pincéjébe ment aludni. Hogy mele
gebb légyen, a nyitott kályhát jól megrakta. Ma 
korán reggel eszméletlenül akadtak reá. Nyomban 
orvosért szaladtak, a mentőket is kihívták, de hiába 
való volt fáradságuk, a szerencsétleut mar ne.u lehe
tett megmenteni. A széogáz megölte.

z Legtöbb egyenruhák, legszebb diszöltönyök, 
olosóbb libériák, revolverek és fegyverek Tiiler 
Mór és társa, cs. ég kir. udv. szállítóknál Budapest, 
Központi városháza..

fx )  L in h a r t  V i lm o s  festő műtermében készülnek : 
Arcképek, szeutKépek, gobelin-dekoráoiók, aquaroll 
stb. festmények művészi kivitelben. Festett fényké
pészeti hátterek és színpadok kölcsönbe kaphatók.

(x )  A  tavaszi idényre ajánljuk a legelső párisi 
oégektői eredő teljes kollekciót legelegánsabb párisi 
konfekció és ruha-modellekből. Monasterly és Kuzmik 
utódai császári és királyi udvari szállítóknál az új
donság megtekinthető.

(x )  Húsvéti tojások és fecskendők Kertész T.-nál.

Tanítók gyűlései.
Budapest, április 9.

Az Állami Tanítók Országos Egyesülete ma tar
totta Kozma László elnöklete alatt V-ik évi rendes 
közgyűlését, amelyre az ország minden részéből 
nagy számban jelentek meg a tanítók és tanítónők.

Az elnök megnyitó beszédében arra utal, hogy 
a magyar néptanító csak az 1368: XXXVIII. tör
vénycikk életbelépése után lett igazi komoly tényező 
a nemzeti művelődés nagy munkájában. Nagy fontos
ságúnak 8 a nemzet életére korszakalkotónak tartia a 
gazdasági ismétlöiskolák fölállítását. A magyar nép 
életében még gyökeret nem vert humánus segitŐ- 
egyesületek, népkönyvtárak, dalos-egyletek, mérték- 
letességi egyesületek, mind-mind a tanító munkásságára 
várakoznak. A számszerű adatok tanúsítják, hogy 
mióta Wlassics miniszter áll a nemzeti kultúra hajó
jának a kormányán, azóta az többet haladt, mint az
előtt 25 év alatt. Indítványozza, hogy Wlassics Gyula 
minisztert a közgyűlés üdvözölje.

Mosdósig Imre tanfelügyelő, mint a kultuszminisz
ter megbízottja melegen üdvözli a közgyűlést. 
Nemcsak hivatalos hangon, hanem a szeretet mele
gével kívánja tisztét teljesíteni. Mi indította a tanító
kat arra. hogy mint állami tanítók külön is szervez
kedjenek? Bizonyára az az eszme, ami alig fél 
évtized alatt megkétszerezte az állami elemi is
kolai tanítóság számát, a nemzeti irányú nép
oktatás hiányainak pótlását érzett szükség. Már 
azért is szükséges az egyesületnek buzgó mű
ködése, hogy ez a legtisztább öntudattá emelje 
az allami tanítóság feladatát, a né.kül, hogy ez 
által a legkisebb válaszfalat is emelne kartársai 
és maga közé. Az állami tanítóság nagy és nehéz 
munkát végez, csekély, verejtékkel szerzett anyagi 
javakért lelkesedéssel végzi munkáját es a magyar 
kultuszminiszter, mikor az állami tanítóság anyagi 
helyzetének javítására minden tőle telhető áldozatot 
meghoz, a legnemesebb és legigazabb lelkesedés és 
eszmei munkának jutalmazására keresi az eszközö
ket. Senki som áll úgy szemtől-szemben a társ »da- 
lora hibáival, mint a tanító és nevelő s a társadalom 
jóformán az ő képét veszi fe l : mert jórészt az iskola 
gyúrja a társadalom széliemét, felfogását és erényét 
Ismételten üdvözli a közgyűlést.

Szentgyörgyi Alajos (Újpest) előterjesztette a tit
kári jelentest, amely konstatálja, hogy ezernél több 
tagja van ma nz egyesületnek és hogy a hazai tan
szeriparért akciót kezdettek.

Ezután Józsa Dániel újpesti tanító nz állami ta
nítók erkölcsi és anyagi érdekei biztosítása céljából 
készített memorandumát tárgyalták. E szerint óba t- 
ják : hogy egy oly törvény alkottassák, amelyben ki
mondják, hogy az iskola közhivatal s a benne mű
ködő tanító állami tisztviselő.

Ily szellemű törvény keretében kérik :
1. Az állami iskolai tanítók képesítése legyen 

a képezdei tanárok országos egyesülete által be
nyújtott „Tervezet- szerint megállapítva.

2. Fizetésük 600 frt minimum mellett 1200, 
1400, 16"0 koronás lOKozatokban az 18981 XXVI. 
t.-c. 2. g-ában biz'ositott korpótlók fenntartásával. 
Hzálláspétiz még lalnheiyen is  a katonai lakbér
átalánynak megfelelő. Működési pótlék a fővá
rosi, főváros környéki, fiumei tanítóknak a fővá
rosi tanítók fizetéséig, a megyei székhelyeken, 
törvényhatósági joggal felruházott és exponált 
városokban a megélhetés biztosításáig. Nők fize
tése legyen egyeulő. Nevelési pótlés az V., VI.,
VII. és Vili. vagy ezen osz’ályoknak megfelelő 
oly fiú- és leány-tanulóknak, kik semmi ösztön
díjban sem részesülnek.

3. Nvugdijuk legyen az 1885. évi XI. törv.- 
oikk rendelkezéseinek megfelelő. Részleteiben a 
múlt gyűlés határozata képezi a közérzületet.

4. Az állami iskolák igazgatásáról kívánják, 
hogy az igazgatói, tanfelügyelői intézmény átala
kításra szorul, a gondnokság éppen eltörlendŐ. A 
gondnokság hatásköre oszol ék meg a tantestület 
és községi képviselőtestület között. Legyenek 
körigazgatók, az elemi iskolákat csak elemi tanító 
igazgassa. A központi tanfelügyelő végrehajtási 
hatáskörrel rnháztassék föl, az anyagi ügyekben 
a közigazgatas, pedagógiai dolgokban a minisz
tériummal álljou összeköttetésben. Igazgatók a
III. fokozat érdemesebb tanítói közül legyenek. 
A tanítók az igazgatóságra vizsga nélkül, a kir. 
tan felügyelőségre szakvizsgálat kiallasa után elő
joggal bírjanak.

5. A szolgálati pragmatikáról való határoza
tok: Fegyelmi ügyek tekintetében ítéljen erkölcsi 
és pedagógiai ügyekben az esküdtszékek minta- i

jára  az állami tanítókból a kir. tanfelügyelő 
elnöklete alatt alakított 12 tagú fegyelmi bíróság^ 
anyagi ügyekben a közigazgatás fegyelmi vá
lasztmánya, esetleg a büntető bíróság. Pedagógiai 
ügyekben II. fokú bíróság, a minisztérium, hiva
talvesztési ítélet a közigazgatási bírósághoz le, 
gyen folebbezhető.

A gyűlés a javaslatot elfogadta.
Az uj népiskolai tauterv kérdésében Szentgyörgyi

Lajos, az egyik előadó, külön tantervét kíván a 
falusi osztatlan és a városi osztott népiskoláknak. 
Ezzel szemben Józsa Dániel szintén határozati javas
latot terjesztett bo.

Nagy vita indult meg a határozati javaslatok 
előterjesztése után. Hozzászólottak: Somogyi Géza 
(Znióváralja), Im rick  János (Nagylak), Hagy László 
(Budapest), Radoch József (Újpest) és Merényi Kál
mán (Budapest). Végre a nagy többség Szentgyörgyi 
előadónak következő javaslatát fogadta el:

Örömmel üdvözli az egyesület az osztott hat- 
tanitós iskolák részére már elkészített külön tanter
vet, mint olyan müvet, amely teljesen megfelel a 
történelmi fejlődés folyamán előnyösebb helyzetbe 
jutott iskolák viszonyainak. KimondjáK egyúttal, hogy 
az egy tanitós osztatlan iskolák részére olyan külön 
tanterv készítendő, amelyre mint minimális ismeretre 
minden honpolgárnak szüksége van. Tekintetbe ve
endő itt a korlátolt idő és erő, amely az egy tanitós 
iskolában az előhaladást akadályozná túlterhelés 
mellett.

Ezzel a gyűlés véget ért.

(Az országos bizottság.)
A Tanítók Házának tanácstermében délután 4 

órakor gyülésezett az országos bizottság igazgató 
tanácsa.

Lakits Vendel elnök megnyitó beszéde után 
sekmidi Boldizsár (Pécs) adta elő az uj népiskolai 
tnntervről való javaslatait, amelyek megegyezők az 
állami tanilók által délelőtt elfogadott javaslatokkal. 
Utána Sehön József (Budapest) ugyanebben a tárgyban 
adta elő hosszabb tanu'mányát.

Az elnök előterjesztette a Tudományos Aka
démia hivatalos iratát, melyben a Wodianer-féle 
25.000 forintos alapítvány odaítélésére alakult bizott
ságba kéri az országos bizottság kiküldötteit is meg
választani. Ebből az alapítványból évenkint 3—3 tanító 
500—500 forint jutalmat kap, ha a gyakorlati tanítás 
terén tünteti ki magát. A gyűlés örömmel fogadta az 
Akadémia meghívását.

Péterffy Sándor indítványt terjeszt be, hogy a 
Magyarország 900 éves fennállása alkalmából rende
zendő országos ünnepen a tanítók országos bizott
sága és az Eötvös-alap országos bizottsága együtte
sen vegyen részt. Az ünnepély alkalmából díszes 
album készítését határozták el, amelyben ő felségé
nek hódoló tiszteletét fejezi ki a magyar tanítóság. 
A titkár jelentése szerint a tagok száma: 94 egyesü
let 16.596 egyénnel.

A gyűlés azután választ adott a vallás- és köz
oktatásügyi miniszternek arra a kérdésére, hogy az 
osztatlan iskoláknál szükséges-e külön tanterv készí
té s e  ? Schmidt Boldizsár előadó terjesztett be határo
zati javaslatot, hogy az igazgató-tanaos mondja ki a 
külön tanterv készítésének szükségességét. Ezzel 
szemben, többek hozzászólása után, a Peres Sándor 
natarozati javaslatát fogadtak el, amely az egységes 
tanterv mellett foglal állást.

Áradások.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

3 n d * p .i t ,  április 9.
Az ország minden részében fenyeget az árvíz 

veszélye. A legutóbbi napok esőzései, a hóolvadás az 
idén is, mint minden tavaszszal sok kárt okoznak a véd
telen helyeken. Eddig leginkább a nyugati határon oko
zott nagyobb károkat az áradás. A hatóság mindenütt 
sürgősen intézkednek, részben, hogy a veszélyt csők- 
kentsék, másrészt, hogy megakadályozzák.

Mai ludősitásaink a következők:

(Árvizek.) 
Sopron, április 9.

A legnagyobb veszedelem Hdrombiikön van 
a Repce két ágának megáradása következtében. 
Felsóbükön a nép vasárnap lázongani kezdett és 
át akarta vágni a vasúti töltfst, hogy a viz lefo
lyását siettesse. Jánosa állomásfönök és a cukor
gyár tisztviselői alig tudták a népet tervében 
megakadályozni. A vasút hatósági segélyt kért, 
mire Baán alispán Tartsák Jenő aljegyzőt küldte 
ki, aki egy, a Pekáry főhadnagy vezetése 
alatt álló utászszakaszszal éjjel küiőnvonaton 
a helyszínére utazott. Tertsák figyelmeztette a 
lakosságot a töltés átvágásának veszélyére és 
beláthatatlan következményeire, kijelentvén, hogy 
a vasuttöltést karhatalommal is megvédi a me
rénylettől. A jegyző erélyévol lecsillapította a 
tömeget. Reggelre a viz némilog apadt.

Csepregen és Fertő-Szent-Miklóson a hátak 
bedőltek. Barka község alsó részét elöntötte a 
viz. Sopronban nagy a kár. Az Ikra folyó több 
hidat s az uszodát elpusztította. A Festetits- 
major lakói az emelotre és a padlásra menekül
tek ingóságaikkal együtt. Szívfacsaró jelonotok 
játszódtak le. Sleiner mükertészetéhen nagy a 
pusztítás. Fr knon.il a Vulka apadóban van. A 
törvényhatósági ut és a kaboldi töltés át van 
szakítva.

knon.il


6 Bndape.t, kedd BUDAPESTI K A P tö OO.seám*
■■ ■■ ...........  i

Bécsújhelyből jelentik, hogy a Lajta áradása 
is várható. Csepregnél apad. Körmendnél 482, Sár
várnál 453, Szent Gotthárdnál 380 cm. a vízállás. 
Itt mindenütt apad. A déli vasút Kanizsára meg
indult. A vármogyo tisztikara éjjelre permanen- 
ciában van.

*

Szombathelyről táviratozzék, hogy Nagykanizsa és 
Szombathely között az egész vidék egy nagy tenger
hez hasonlít, amelyből csak a vasúti sínek látszanak 
ki. A tegnap érkezett vonatnák, amelyben a Boszniá
ból visszatért balneologusok voltak, Szombathelyre 
kellett visszatérnie, mert Sopron felé nem tudott to
vább jutni. Azt remélik, hogy nemsokára helyreállít
hatják a forgalmat. Ha ez nem volna lehetséges, a 
déli vasút vonatait Győr leié küldik.

Vasváron az áradás növekedőben van. Az alsó 
házak már vízben állanak. A közlekedés a Kába feló 
el van zárva.

Hóvtj eopronmegyei község teljesen körül van 
árasztva. A közlekedés csak ladikokkal lehetséges. 
Több ház víz alatt van. A veszély, amennyire leho‘, 
el van hárítva.

Ftfőtjérf mellett az árvíz négy helyen is átsza- 
kitotta a töltést, úgy hogy a Képcze óriási zuhata- 
gokban rövid idő alatt 10.000 holdnál nagyobb terü
letet elöntött. Az ar két faida: elvitt, de ezt a balese
tet már helyrehozták.

az ár a Fertővasut pályatestét 
300 méter hosszaságban elmosta. Ennek a vasútnak 
kevés hídja és áteresze a vízlefolyást gátolja és csak 
növeli a veszedelmet. Az árvíz a vasút vasbidját is 
elsodorta. A közlekedés legal ibb 14 napig szüne
telni fog.

C&afordon és Jíno fán  n házak nagyrészt vízben 
állanak, sót többet el is sodort az áradat. Kapuvar 
körül éjfélre várható a kulraináoió. A Kábafolyó is 
árad. Ácsaiig, l 'c sá rk án v  községet és a Hanságot 
komoly veszedelem fenyegeti. A védekezést a Rába- 
ezabályozö társulat végzi.

Az árvíz által okozott kár már eddig is több 
egy m llli• forintnál.

(A  Duna.)
A Duna az egész lo vamsznkaszon erősen árad.

A földmivelésügyi min’sztórium vízrajzi osztályához 
érkezett jelentések szerint a mai vízmagasságok a 
következők:

Scbárding 165 (-f-30). Passau 382(-j-48\ Asehaeh 
222 (+39), Linz 125 (4-87), Struden 490 (4-193), 
Stein 150 (4-5 ?), Bécs 146 (-f-66), Pozsony 383 (4-43), 
Komárom 403 ({-51), Budapest 353 (-{-45), Paks 
276 (4 -8 1.

A Huni innen lefelé apidóban van. A vízrajzi 
osztály jelentése szerint a Düua mentén eddig semmi
féle veszedelemről nincs szó a arra kilátás nincs, 
mert a víz mindenütt csak a közepes magasságot 
érte el. Sokkal rosszabbak az állapotok a Kábamentén.
Itt főleg Körmend és Sárvár mellett igen nagy a 
v íz . amilyen évtizedek óta nem volt. Erősen 
védekeznek az ár ellen, de a roppant víztömeget alig 
tudják megfékezni. Veszedelem van a Képco mellé
ken, ahol a gátak az erősítések dacára is erősen 
megrongálódtak, s a viz egyes ‘.erőieteket már el
borított. A Kába mentén a mai jelentések szerint a 
viz igy á ll: Szt. Gothárd 360, Körmend 482, Sárvár 
443 centiméter.

ÍA  külföldön.)
Pécsben péntektől kezdve esett az eső, aminek 

következtében a Duna és a Wien rohamosan árad
nak. A városi vasút beszüntette a forgalmát. Módiin? 
nagy része viz alitt van. Badenból és Bf Mimből szin
tén árvizet jelentenek.

Kaxser-Fbersdorf község tegnap egész nap nagy 
veszedelemben forgott, amely azonban este felé, mikor 
az ég kiderült, csökkent. Ma már úgyszólván elmúlt a 
veszedelem, a kár azonban igen nagy. Sok lakót ki 
keli költöztetni.

Drezdából jelentik, hogy az áradás miatt hol
nap’. '1 kezdve szünetel a szász-csoh gőzhajózáei tár
saság orgalma. Az Elba az eső következtében foly
ton árad.

A'z4p-7exűsból érkezeti újabb jelentések szerint 
a felhőszakadás nagy károkat okozott. Negyven em
ber életét vesztette. Ansfűiban a (Colorado folyó töl
tései atszakadtak. A nagy vízmedence elárasztotta a 
vidéket. Sok ház elpusztult. Az austini hídról lezu
hant vonal személyzete közül senkinek sem esottbaja.

(Forgalm i akadályok.)
A Dili Vasút bükk-acsódi vonalán a forgalmi 

akadályokat már elhárították.
A körmend-németujvári és sopron-pozsonyi helyi 

érdekű vasutakon, vall mint a magyar-északnyugati
helyi érdekű vasút nagyszombat-kultii vonalán, az i 
összlj forgalmat b.zouyta.an időre megszüntettek. A

szombathely-felxringi vonalon Körmend és Csákány közt
vizáradások által okozott pályarongálások miatt az 
összes forgalmat bizonytalan időro szintén megszün
tették. A helyi személy- és áruforgalmat 10-ikétől 
Szombathely—Körmed közt az 1304, 1305, 1306, 1307, 
1361 és 1362 sz., Fehring és Csákány közt pedig az 
1313, 1304, 1305, 1306, 1307 és 1314 sz. vonatokkal 
tartják fenn.

A sárosi kivándorlás.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B á r t fa ,  április 9.

A sáro«i tótságnak két hazája v an : az állandó, 
a hová mindég visszasovárog, a másik Amerika, 
a hová a lakosság szino-javn, munkabíró erője ki
vándorol. A kivándorlás évről évre nagyobb arányo
kat ölt, korlátozni a kivándorlást alig lehet, sut 
— úgy látszik — nem is tanácsos. A tót nem megy 
addig Amerikába, amig van mit aprítania a tejbe, de 
ha eladósodik, az orvosságot mindég Amerikába ke
resi ; talán meg is találja, mert az adósságot onnét 
fizeti ki s rendeson több-kevesobb pénzzel haza is 
jön. De aztán egy pár év múlva újra eladósodik s 
kezdheti élőiről, ha vau ereje hozzá. A kosaras-tótok 
és a drótosok az egész világon bolyongnak. Drótos 
azonban Sárosból csak egy-két faluból járja a vilá
got, kosaras-tót is csak Biloversa, Ilazslyiu, Andre- 
java és Bártfa-U falu környékéről kerül, do Ame
rikába kimegy, úgy szólván, az egész eárosmegyei 
tótság. Utánok mennek a leányok is, mert minden 
valamire való tót legény, aki bírja a karját, Ameriká
ban van, a szegény szerelemre vágyó tót leányzó 
mit csinál on egyebet, uíátia megy. Es nincs rá eset, 
hogy a kivándorolt tót leány férj nélkül jő jön hiza. 
A tótok manapság Amerikában házasodnak.

A szekciói járásból a múlt évben 1300 tót kapott 
útlevelet Amerikába, ez év április l-éig 400, de mint
hogy egy útlevelén a család lérfi és nő. tagjai utaz
nak. vagy háromtól ötig van olym  ember, aki azt 
állítja egymásról, hogy testvér, így oz évi kivándor
lók számát legalább 40C0 fóré lehet tenni. A most 
folyó sorozáson is 250 katonaköteles helyett csak 
100 jelentkezett, a többi már Amerikában van; ebből 
is csak 53 vált be katonának.

Van azonban más veszedelem is. A sárosi tót- 
ságot, azt hiszem, a többi kivándorló tótokat is a 
pánszlávizmus veszedelme környékezi, amely a val
lás örvével dolgozik odaát a tengeren túl. A muszka 
űzetett eszköze s a pánszlávizmus főapos'.ola: Tó h 
Elek, volt eperjesi hitt: nár. aki könnyelmű adósság
csinálás miatt volt kénytelen Amerikába költözni. 
Ott a görög-keleti vall.-»ra tért át s muszka pénzzel, 
támogatással a tótokat a görög-keleti vallásra csábít
gat a s pánszláv eszméket ojtoga* boléjök. A ba1 
annál nagyobb é3 veszedelmesebb, mert aki nAm 
hallgat a csábítókra, munkához nagyon nehe
zen jut, amennyiben egész társul tok vannak, 
amelyek a munkát csak a görög-keleti vallázrt áttért 
tótoknak juttatják. A veszedelem oly nagy, hogy a 
papság egyre küldi a jelentéseket az epere-i görög- 
katolikus püspöknek, hogy híveik teljosen meg van
nak mételyezve. a római pápáról tudni sem akarnak, 
az orosz cár és a muszka pátriárka az o egyházi 
lőflő emberük. A papok az orvosságot csak abban 
találják, hogy Sáros varmegyét Amerikától el kell 
zárni, de azt könnyebb követelni, mint végrehajtani. 
Mert a kivándorlás kenyér-kérdés.

A szomszédos makovicai járásban még komo
lyabb a helyzet, mert ott a vidék terméketlenebb. 
Bar a makovicai járás kisebb a székeséinél, ott 
6—6000 főre lebet tenni évonkint a kivándorlók szá
mát. Ott a falvakban nz öregeken és gyermekeken 
kívül mást alig lehet látni. Do szintén úgy van a 
székeséi járásnak különösen e falvaiban: Maloón, 
Sznakón, Lenartón, Lukón, Alsó-, Felső-Twaroszcon, 
Livón és Livóhuttán. A makovicai járásban még 
inkább el vaunak telve a görög-keleti vallás eszméi
vel az odavaló parasztok, igy például Bcchcrm görög
keleti templomot is akartak épitoni, hogy milyen 
pénzen, azt nagyon könnyű kitalálni.

A kivándorlásnak efféle bajai a közigazgatást is 
gondolkodóba e tették. Vmkicr Ádám makovicai 
lószoigabiró arcképpel ellátott útlevelekkel akarja 
korlátozni a kivándorlást, hogy igy csak egy személy 
mehessen cgv útlevéllel. Ezt az indítványt a minisz
tériumhoz is felterjesztették. Hát igaz a lótokat arra 
is rá lehet kényszerítőin, hogy levétessék magokat, 
de a sok tót iotogiafiu még nem lesz orvosság. Fog
lalatosságot, iuuukát és igy kenyeret kellene adni o 
szogtny népnek, neki való ipari kellene teremtenünk. 
Do hát lesz-e nekünk valaha ip runk ?

O y. L.

A s z ó já té k m é te ly .
Influenza, nátha, osúe, gyerekbetegség,
Kopaszság, főfájás, osöraör, idegesség:
Kit ez meg nem támad, tán akad kivétel,
De alólad ninoson, ó szójátékmétely l

Adósságcsinálás, divat majmolása,
Szeceszjó, címkórság, úrhatnámság láza,
Szorelem és alsós, politika, párbaj,
Annyi ombert, mint te, nem ragad magával 1

Kendőr annyi polgárt nem faggat, nem üldöz, 
Másvilágra annyit villamos nem küldöz,
Annyit meg nem rontott Feydeau színdarabja,
Mint a hány hatalmad tehetetlen rabjai

Nincs lehozzad képest baj oly általános,
Nem kerül ki téged se Péter, se János,
Befészkeled magad jeles, gyenge agyba,
Gazdagba, szegénybe, kicsinybe és nagyba.

Már a gyerekeknek megszállottad eszit: 
Papagájnak nejét wiamagájnak teszik,
Az isteni nektárt lekvárn&k nevezik,
Fiume mellett ők Lednymet keresik.

Ó milyen elmések az if:ak a zsúron,
Milyen kegyetlenül mulatnak a búron :
Burkus/ Burkolt I Búr! Kuss 1— csak úgy sziporkázik, 
S a többi éurzasztó élcoel ráduplázik.

Nem szeretik Zolát, csak a Gorgonzdfdf,
Coppizt mint nagy kópét hamarost leszólják,
Ük nem trubadúr? ok, csupán trubawoWoA-,
S Apalónük hívják a dicső Apollót.

O vagy hallgatózzál színházi körökben,
A járvány dühétől lelked visszadöbben:
Prém! Premier! Vessz-prém\ Ö a prémes drámász, 
Kire vérosszáju kritikus had rámászl

Zengi a hős : Kiiry megpihen rózsákon,
S a kórista búsu l: Mi fekszünk strózsákon, 
Dicsérik Matildát: utóbb milyen fess lett,
Habitüé ráint: a mióta feslett.

Művészek közt szintén ó hogy dúl a szóvicc!
— Ki ahhoz ne értsen, nincsen olyan kófic! — 
Nem mennek ók soha az Abbáziába,
Hanem belobujnak abba a esihába I

Kapu-címer mellett véget vetnek gondnak,
Márk a Lajos helyett Márk a Twaint mondnak, 
llock AoAoskcaása kelti mind haragra, 
tí mind az entrepise de pump íunébre tagja.

írók közt említsed nagykoraolyan Voltairet,
Rögtön hallod: nem ád a zsidó a voltért. 
Asszonyról vitáznak és egy szodtevette 
Hetykén fitymál: Tant de bruit pour unó molettel

Asztaltársaságban szaval Marquis Posa 
Némelyeknek: Nomina sunt Bróáyosal 
Ez tud komponálni, az csak kompon állnil 
Gyulai Pál mindent kurtán lepipálnii

Tán jobb levegőt szívsz a politikábul ?!
Figyeld csak egy porcig s fejed belekábul!
Széli? úsz! Szé/fcsond já r ja ! Jól darál Darányi; 
Ugrón tekintélye már csak Zaóonbánil

A családban: férj nem mondja: Fcfes^em l 
De szellemes gúnynyal: Felcs-legességem 1 
Após, mert sok pénze van neki a la poche — 
Kerülget már tége l a guta, a lapos l

Am hiába futsz ki a szabad utcára,
Ott is utolér a szóvicc nyavalyája:
Az utcaseprő is igy kiált: Pá Linkal 
Nem vigasztal engem már csak a pálinka 1

Mint az éhes farkas az ártatlan vadra,
Úgy csap le mindenki a szegény szavakra, 
ízzé, taggá szoiik, üssze-visszahányjak 
Mi belőlük marad, vino’ik a kányák!

BiW-iptonii csapás a szójáték verseny !
Ezt — hiszed olvasóm ! — hirdeti o versem.
De, lélek, csak azért írtam csempe éazstel 
Hogy pár uj élcein hozzád becszempészszem l

L e n k e i  H e n r ik .

' ' 1900. április 10.

F Ő V Á R O S .

( • )  A f ő v á r o s  k ö z b iz t o n s á g a .  A főváros köz- 
ign- gatási bizottságának mai ülésén Lludnay Béla fő- 
kapitány beszámolt a múlt hónap közbiztostági álla
potáról. E szei int m árciusban 1167 bűnesetben le

lj W rendőri ég a nyomozást. Ezek közül 114
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eset az ember élete ellen irányult, a többi közt há
rom nagy föltünést keltő gyilkosságis történt, amely
nek elkövetői azonban kézrekerültek. A vagyon ellen 
irányuló biinesetok száma 849. A fogház- és tolonc- 
ügyosztályban 2157 omber került rondőri elbánásra. 
A főváros területéről kitiltottak 50 embert, köztük 10 
külföldit.

(*) A a Ig&zoló-válaeztmány. Ma délelőtt Mor
zsányi Károly elnöklésével ülést tartott az igazoló
választmány, amelyen megalakultak az egyes össze
író küldöttségek, amelyek mindegyike megválasztotta 
elnökét és alelnökét. Az I. kerületi küldöttség elnöke 
dr. Áldássy Antal, alelnöke Dragon János, a II. kerü
letben elnök Freyberger Pál. alelnök <lr. Ernyei .Mór. 
a III. kerületben elnök Gebliardt József, alelnök Birkl 
Károly, a IV. kerületben elnök Fridvaldszky Sándor, 
alelnök Véri Károly, az V. kerületben elnök Hüttl 
Tivadar, alelnök dr. öfiííer Mór, a VI. kerületben az 
I. küldöttség elnöke Vük Lajos, alelnöke Wolfner 
József, a II. küldöttség elnöke dr. Rózsavölgyi Manó, 
alelnöke dr. Feleki Béla, a VII. kerületben elnök 
Ehrlich G. Gusztáv, alelnök Beliczay Béla, a VIII. 
kerületben elnök dr. Ebner János, alelnök dr. Kiss 
József, a IX. kerületben (Ferencváros és Kőbánya) 
elnök Hindy Kálmán, alelnök Bálint Sándor.

SZ ÍN H Á Z, zene.
*• A  M á th é - p a s s z ió .  Esemény-számba ment a 

filharmonikusok mai. utolsó hangversenye. Bach Se
bestyén legnagyobb oratóriumát. Jézus Krisztus kin- 
szenvedését adták elő a budapesti Zenekedvelők Egye
sületének közreműködésével, ó riás tömegek foglaltak 
helyet a Vigadó széles dobogóján: az Opera zene
karán kívül száz főre menő énekkar, hölgyek é3 
férfiak, akik kettős csoportban ültek a jobb és a 
baloldalon. Fönt az erkélyen, a zenekar fölött, 
volt elhelyezve a gyermekek k a ra , akik az 
oratórium kezdetén énekeltek egy szép, busongó 
chorált. A karnagyi emelvény körül két oldalt 
ültek a magánszereplők, az Opera tagjai: Arányi 
Dezső (Evangélista), Takáts (Jézus), Kornay Rikárd 
(Judás), Vasquez grófné (szoprán-szóló), P. Bar
tolucci Viktóia (alt-szóló), Ney Dávid (basszus-szóló), 
Semsey Mariska (első szolgáló leány), Berts Mimi 
(második szolgáló leány), Mihályi Ferenc, Várady 
Sándor, Kertész Ödön, Key Bernát — majdnem az 
egész operai személyzet. RichterJ áno9 állott a karnagyi 
emelvényen és Kerner István ült a recitativet kisérő 
zongora előtt. A nagy és a kis terem megtelt előkelő kö
zönséggel. Még a szokottnál is többen voltak, mert a 
dobogón éneklő asszonyok és kisasszonyok garde de 
dame-jait mind elhelyezték külön széksorokon a terem 
végén. — Bach nagy oratóriumát most először mutatták 
be a filhnrmóniknsok.Nem hiszem,hogy egyhamar mog- 
ismélel ék. A német protesztantizmusnak, a vallásos 
szellemnek és a kontrapnnktnak ez a remeke nálunk 
nem tudta fölidézni a kellő áhitatos hangulatot. Bu
dapest nem London, ahol Madrigal-Society-k. klasz- 
szikusan iskolázott s Bach és Hándel-tradiciók- 
ban felnőtt közönsége hallgatja ezeket a nagy 
oratóriumokat. És nem is Lipcse, Magdeburg, 
Drezda, ahol Bach nemzeti nagyság, a ki Luther
rel osztozik a német evangélikusok tiszteletében, 
százados kultuszában. Nálunk az amatőrök kis 
csoportján és az országos zeneakadémia tanulé
kony növendékein kívül nagyon kevesen csüng
tek igazi mély figyelemmel a hosszú oratórium on; 
nagyon kevesen állottak benső kontaktusban a mai 
előadással. Német és angol földön (ahol a vallásos 
érzés épp olvan nagy, mint a valásosságot ügyesen 
tettető tartüffküdés) illembe ütköző kihágásnak minő
sítenék, ha valaki őszintén beváltaná, hogy ennek a 
zenének a legnagyobb része nem jellemzi hatalmas 
erővel a megváltó tragédiáját; hogy a kor sötét, meg
rázó, disharmónikus színeiből semmi sincs ezekben a 
lágy, édes, panaszos chorálokban ; hogy a recitátorok 
túlnyomó része színtelen, kevesetmondó ; bogy akár 
as evangélista beszél, akár Judás, akár a főpap, 
akár Péter, akár Jézus, akár a szolgálóleányok: a 
hang egyforma, nem változik el szingazdagon a kü
lönböző egyének kaliberéhez képost. A múlt vak 
dicsőítése mondhatja csak, hogy ez a — formáiban, 
egyszerű szerkezetében tökéletes — zene egyúttal a 
drámai kifejezés netovábbja és hogy ezekben a cho
rálokban megszólal az „egész emberiség*. Az egész 
emberiség, az é:zések univerzuma PreMorennél szólalt 
meg először. Bachnál a nagy tudomány, a csodálatos 
formaérzék és a protestáns kántor mély, naiv vallásos
sága szólalt meg. A végtelenségből nincs még sommi 
ezekben a szép, klasszikus, de nagyon szűk és kicsi
nyes formásban. — Az oratórium második részének mé
lyebb hatása v o lt; egyes chorálok a megváltó szen
vedését csodaszépen siratták ; de az arcokon fáradt

EDLACH g y ó g y i n t é z e t
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ság ült és az oratórium szelleméhez méltó vallásos 
hangulat hiányzott a szivekből. A koncert-terem sem 
alkalmas az ilyen előadásokra. Nehéz megőrizni az 
illúziót, amikor Máté evangélista felsütött bajusz- 
szal, frakkban, lakkcipőben recitál és Jézus ha
sonló toalett-cikkek birtokában sóhajtja el a Gol- 
gothán az „Eli, Eli, lama sabakhtami-t." Nem volt 
illúzió se a publikumban, se a közreműködők
ben, akik egyébiránt buzgó, önfeláldozó, teljes 
dicséretet érdemlő munkát végeztek a jól betanított 
énekkarokkal és az orkeszterrel együtt. A zenekar
nak ezúttal kevesebb munkája akadt. Az  oratórium 
instrumentális része nem ád alkalmat brilliáns fel
adatokra. A magánszereplők éneke is alárendelt je
lentőségű. A mi erő, szépség, hangulat van ebben a 
műben, azt a chorálok képviselik. Az énekkarok ját
szották ma este a vezető szerepet és a Zenekedvelők 
Egyesületét magas színvonalon mutatta bo az a biz
tosság, az a művészi lendület, amelylyel a chorálok 
legnagyobb részét előadniok sikerült. (d. e.)

** J ó k a i M ór v ig já té k a . Adtunk róla 
hirt, hogy Jókai Mór, a magyar irodalom koszo
rúsa, a jövő évadra a Vígszínház számára vigjá- 
kot ir, amelynek Cicero felesége lesz a cime. A 
koszorús író, mint értesülünk, elkészült három 
folvonásos vígjátékénak bő vázlatával és azt már 
át is adta a Vigszinház dramaturgjának. Jókai az 
idei nyár során írja meg darabját, amely a jövő 
évadnak irodalmi eseménye lesz.

*• J u ta lm a z á s o k  a  N e m z e t i  Színházban. Mai 
számunkban több laptársunkkal egyetemben egy kő
nyomatos jelentése alap án megírtuk, hogy gróf Keg- 
levich István intendáns a Nemzeti Színház tagjai közül 
Vizvárinénak ezer forint, Szacsvay Imrének ötszáz forint 
és Pálffy Györgynek ké/asd»ó7vc» forint működési jutal
mat utalványozott ki.

Erre a hírre vonatkozólag az intendáns a követ
kező kommünikét teszi közzé:

Több mai napilapban egy közlemény jelent 
meg. amelv nem felel meg a valóságnak.

Mert Vizváriné életbiztosítási kötvénynyol fe
dezőit 1000 forint kölcsönt, illetve fizetési előle
get kapott, amelyet é°/o-os kamatokkal, szerző
dése tartamára beosztott havi részletekben tarto
zik visszafizetni.

Szacsvay Imre ugyancsak 500 frt, havi részle
tekben törlesztendő előleget kapott.

Pállffy György pedig a jótékonvcélu kiadá
sokra szolcáíó alapból 250 forint segélyben ré
szesült, hogy veszélyes betegségének gyökeres 
orvoslása céljából felmerült rendkívüli költségeit 
részben fedezhesse.

Nagyon sajnáljuk, hogy ezeken a hasábokon, 
a honnót minden magánügynek szellőztetése és tag- 
lalgatása a legszigorúbban ki van zárva, egy oáfolat 
révén magándolgokat vagyunk kénytelenek konstatálni. 
A működési jutalom anyagi ajándék és erkölcsi 
elism erés; erről beszélhettünk. Most, bogy kisül, 
hogy nem működési jutalomról, hanem kölcsönökről 
és segélyről van szó, a helyzet ránk kényszeríti ke
rülő utón azt, hogy a mitől mindig tartózkodtunk, 
ezt a merőben magántermészetű dolgot pertraktál uk. 
Operai dolgokban rendesen jól értesült kőnyomatos 
hozta ezt a bírt, tehát mint valószínűt átvettük. Nyil
vánvalónak tetszett, bogy az intendáns a takarékossági 
elv kihirdetése után rögtön ezer forintos ajándékokat 
osztogat. Jöhet a mai viszonyok közt cifrább dolog 
is a két müintézetből: mi semmin se ámulunk el és 
mindent elhiszünk.

• •  D ís z e lő a d á s  a  M a g y a r  K ir á ly i  O p erá b a n .
A Magyar Királyi Opera szerdán, április tizenogye- 
dikén, mint a 48-iki törvénvok szontositési nap ának 
fordulóján, díszelőadást rendez, amelyen Hunyadi 
László kerül színre. A dalművet bérletszünetbon, mér
sékelt holyárak melleit adják elő.

•• Blaha Lujza a Vígszínházban. Blaha Lujza 
a napokban zsúfolt ház mellott és olyan óriási siker
rel játszotta a l’iysriwáíízban Az Arany Kakas foga- 
dósnéjának a szerepét, bogy a színház igazgatósága 
egy újabb vendégszereplésre nyerte meg a művész
nőt ugyanebben a szerepben. Ez a vendégíellépése 
a művésznőnek szerdán, április 11-én lesz.

•* H ír e k  a Népszínházból. A Csillag fia mai 
negyedik előadását a rendes közönségen kívül, mely 
a nézőteret megtöltötte, egy érdekes csoport nézto 
végig. Az özvegy Komjáthy Jenőn© vezetésű alatt álló 
Komáromi állami polgári leányiskola növendékei, 
igazgatónőjükkel és két tanárnővel tanulmányi kirán
duláson a fővárosban időznek s megnézték a Nép
színház uj darabját, amely komolyságánál és érté
kességénél épp úgy, mint látványosságánál fogva 
alkalmas is arra, hogy szivet és szemet egyiránt 
gyönyörködtessen. — Egy másik, tanulmányi útra 
indult csoport a nagyszebeni állami főgimnázium 
ifjúságának egy része — Fiúméba, Szegedre és 
Aradra igyekezve, holnap érkezik Budapestre és

mint Ferenczv István gimnáziumi igazgató előre 
tudatta, szintén vendége lesz a Népszínháznak, 
ahol ugyancsak a Csillag fiát nézik meg. — Szerdán 
este szintén a Csillag fia kerül színre, délután pedig 
a hazafias 1848. Hadak útja című látványos színmű, 
amelyben — Eszter szerepében — Blaha L. asszony 
is közreműködik.

• •  A  Vígszínház közgyűlése. A  Magyar Vig
szinház Részvénytársaság tegnap délelőtt tartotta meg 
rendes évi közgyűlését a Vigszinház épületében gróf 
Andrássy Tivadar elnöklete alatf. A közgyűlés során 
tudomásul vették a részvénytársaság igazgatóságának 
jelentését. Gróf Andrássy Tivadar beelentette Széli 
Kálmán miniszterelnök és gróf Széchenyi Béla lemon
dását az igazgatóságban viselt tagságáról s felolvas
tatta a miniszterelnöknek ebben a tárgyban hozzá 
intézett levelét:

Nagyságos Alelnök url 
A Vigszinház részvónytársulat igazgatósági 

tagságát hivatali állásommal összeegyeztethetőnek 
nem tartván, van szerencsém rövid utón már 
régebben kifejezett azon elhatározásomat most ez 
utón tudatni, hogy igazgatósági tagsági állásom
ról lemondok.

Kiváló tisztelettel 
Széli.

Ezzel a levéllel kapcsolatosan kijelentette gróf 
Andrássy Tivadar, hogy az a hir sem felel meg a 
valóságnak, mintha a miniszterelnök oly értelmű 
levelet intézett volna hozzá, hogy tiltsa meg a Vig
szinház bérlőinek a komolyabb műfajok kultiválását. 
Különben is a miniszterelnök lemondása régebbi 
keletű, de nem volt eddig hivatalosan elintézhető, 
mivel a közgyűlés csak most ült össze.

A Vigszinház újabb, komolyabb műsorával szem
ben különben a  közgyűlés teljes bizalmának és meg
elégedésének adott kifejezést. Még a mérleget és a 
felügyelő-bizottság jelentéseit olvasták föl, a köz
gyűlés ezzel véget ért.

• •  M ű s o r v á lto z á s  & M a g y a r  K ir á ly i  O p erá b a n .
A Magyar Királyi Operában holnap, kedden, Carmen 
előadása Bartolucci Viktória gyengélkedése miatt el
marad s helyette Figaro lakodalma kerül színre. A 
dalműben M. Rotter Gizella, Szilágyiné B. Hona, 
Payer Margit, Válent Vilma, Váradi Margit, Berts 
Mimi, Takáts, Ney D., Komái, Kiss, Dalnoki, Hegedűs 
működnek közre.

• •  V e n d r ő l  F e r e n o  b neonja. Fendret Ferencet, 
a kolozsvári Nemzeti Színház komikai művészét, akit 
a Vígszínház szerződtetett tagjai sorába, nagyon me
legen búcsúztatták el a kolozsvári színpadtól. A mű
vész tegnapelőtt lépett fel utoljára Kolozsvárott zsúfolt 
ház előtt é s  a közönség meleg ovációi közben. Elő
adás után kartársai a színpadon egy kis rögtönzött 
bucsuünnepséget rendeztek a tiszteletére, amelyen 
pályatársai nevében Leövey Leó intézett hozzá meleg 
búcsúszavakat. A művész szintén beszéddel búcsúzott 
társaitól.

• •  A  M a g y a r  S z ín h á z  h u e v é t l  e lő a d á s a i .  A
húsvéti ünnepek alatt a  Magyar Szinház-ban négy 
előadás lesz, amelyek közül kettőben Miss Mary 
Halton is fellép. Husvét vasárnapjának délutánján A 
gésák-at adják Miss Haltonna\ Mimóza szerepében 
rendes belyárak m ellett; este a Kleopátra kerül színre. 
Husvét héttő délutánján SzulamitQty este pedig Miss 
Halton fölléptével: A gésákat adják fölemelt hely- 
árakkal.

• •  H a n g v e r s e n y .  A miskoloi zenekonzervató- 
rium a napokban tánccal egybekötött hangversenyt 
rendezett, amely bizonyságát adta a jó vezetésnek és 
tanítási módszernek. A közreműködők közöl Márkus 
Frida csengő mezzoszoprán hangjával és Weisz Irma 
kitűnő zongorajátékával váltak ki.

•• Egy h a t esztendős komponista. Emst Len
gyel von Bogotái — a hat esztendős komponista, aki
nek ma megjelent az első szerzeménye. Négy dal 
zongorára, mind a négynek — furcsa a dolog — né
met a szövege. A hat éves zeneszerző kompozíciói
ból kilátszanak az oroszlánkörmök, a dalok csinosak, 
a művészi kvalitásuk a melódiák egyszerűségében 
nyilatkozik meg. A zenemű legérdekesebb része 
mégis a címlap, amelyen rajta van a legfiatalabb ma
gyar komponista arcképe. Bagotai Ernő szép fiú, 
merész a tekintete, persze még nincs hosszú művész- 
haja. Kolozsvárott tűnt fel a csodafiucska és a köz- 
oktatásügyi miniszter már tavaly háromszáz forint 
stipendiumot juttatott noki. Özvegy édesanyja föl
hozta Budapestre és beíratta a zeneakadémiába. A 
csodagyermek fejlődik, erről tanúskodik a szerze
ménye is. Dalait a Rózsavölgyi és Társa cég adta ki, 
ugyanott két korona ütvén fillérért kapható a csino
san kiállított szerzemény, amelyet BánfTy Cecília 
bárónénak ajánlott a szerző.

• •  M isa  H a lto n  v e n d é g j á t é k a .  Megírtuk, hogy 
Miss Mary Ballonnak hétfőre hirdetett vendégjátéka 
holnapra, szerdára marad, A művésznő A gésák Mi-
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mozijában lép fel e erre a fellépésre a hétfőre vál
tott jegyek érvényesek.

•* A s z e g e d i  s z ín h á z i  é v a d .  Kreesányi Iffnáo 
jeles tirsulata most íejezi be a téli színházi évadot 
Stégeden, s mint ilyenkor szokás, egymást követik a 
jutalom játékok és bucsuelőadások. Tegnapelőtt volt a 
karszemélyzet jutalomjátéka, tegnap pedig először 
adták a Boszorkányvár oimü operettet, s ez alkalommal 
a közönség igen melegen bucsuzkodott a társulat 
kedvelt primadonnáitól, Áldor Juliskától és Andai 
Blankától. Kívülük Kreesányi Vera, Polgár Sándor, 
Ssigeti, Békési, Bejczi arattak szép sikert. Krecsányxt is 
kitapsolták az Ízléses rendezésért. Tegnap este volt 
T, Szakáll Rózsa negyven éves színésznői jubileuma, 
melyen gyönyörű ajándékokat kapott a színpadtól 
visszavonuló művésznő.

• •  A  M agyar Színház bemutatója. A Magyar 
Szinhdznr.b, mint már emlitetük, .Vessapernek Veronka 
cimü operettje, lesz a legközelebbi újdonsága Miss 
Wary Hallóimul a címszerepben. Az operett bemutató 
előadását o hónap tizenhetedikén tartják meg.

• •  V id é k i  s z ín é s z e t .  Bárody Károly jól szerve
zett színtársulata jelenleg Zólyomban játszik a közön
ség meleg érdeklődése mellett. Szombaton volt Bárody 
igazgató 30 éves jubileuma, mely alkalommal színre 
került a „Dolovai nábob lánya/ A jubiláns előadást 
nagyban emelte az, hogy az előadásban részt vettek 
a zólyomi műkedvelők is és pedig : Rosenbach Jó 
zsef (Lóránt), Hegedűs Győző (Tarján), ifj. Nádosy 
Gyula (Bilitzky), Zorkóczy Gyula (Merlin), Mocsáry 
Ignác (orvos), Barnay Ferenc (Miska) és Makláry 
Papp Árpád (ügyvéd). Az előadás minden tekintetben 
iényesen sikerült. A társulat jelesebb tag jai: B. Csányi 
Juszti primadonna, Koháry Mariska, Szabónó Róza, 
Makó Rózsi, Havasyné, továbbá Prágay Sándor, 
Pintér István, Völgyi József, Bogyó Zsiga és Kiss 
Sándor. A társulat husvót után Zólyomból Salgótar
jánba mezy.

”  C a r m e n  a  T e le fo n  H ír m o n d ó b a n , A Telefon 
Hírmondó ma esti program mját a m agyar királyi Opera- 
házban szinrekeriilő Carmen előadásának közvetítése tölti 
be. Bizet ez operája mai előadásának kiváló érdekességet 
fog kölcsönözni, hogy a címszerepet Pártosnó Bartolucci 
Viktória asszony fogja énekelni. Az opera előadása után a 
rendes esti felolvasás következik, majd még katona- és 
cigányzenét közvetit a Telefon Hírmondó 11 óráig.

A Nemzeti Színház válsága.
Budapest, április 9.

Istennek hála, eljutottunk az aktákig. Ez 
épületes dolog és tessék elhinni, hogy a közlé
sükben az újságírónak nem telik semmiféle gyö
nyörűsége. Meghalljuk egész őszintén, hogy annak 
a kis végkielégítési dolognak a színház exiszten- 
ciája, tartalma, jövendője köré szövődő vitába való 
belevonása nem szerencsés dolog. Minthogy a 
nyilvánosság színe előtt mogjelent, tudomást kel
lett venni róla. Valamint tudomást kell venni 
most már gróf Keglevich István válaszáról is, 
amely imc hangzik következőképpen:

Midőn a kezdeményezésemre megalapított Víg
színháznak a Vigszinház-részvénytársaságtól való 
kibérlése végett nébánv urat közremüködésro 
felhívtam, mindenekelőtt kiielentettem, hogy 
készpénzzel nem rendelkezvén, a vállalkozás
ban csak tapasztalataimmal és munkámmal ve
hetek részt. Az egyezkedés tehát akképp is tör
tént, hogy bérlőtársaim a berendezkedés és az 
üzemfenntartás költségeinek rám eső hányadát 
helyettem befizetik, szintén ők előlegezik a bér
let 10 évi tartama alatt keletkezhető vesztesé
geknek rám eső részét, viszont a tiszta nyere
ségnek egyharmad része engem illet, ebből azon
ban én csak annyit kapok kézhez, amennyi a 
helye4 tem történt befizetések összegének levonása 
után lennmarad ; amennyiben pedig a bérlet meg
szűntével veszteség lenne, köteles vagyok az 
ebből rám eső részt bárból található ingó és 
ingatlan vagyonomből megfizetni.

Ennviböl állott az eredeti egyezmény.
Az 1898-ban kelt s a lapokban ma közzé 

tett okmány szerint lemondtam az elnökségről, 
lemondtam a tiszta nyereségben való részesedés
ről is úgy a múltra, mint a jövőre nézve.

A részvénytársaság megalakulásakor olá- 
irtam 200 írt, később 2000 frt, azaz egy lél- 
paholynak mevlelelö értékű törzsrészvényeket, 
melyeknek értékét sajátomból be is fizettem, 
ezeket a részvényeket lemondásom után eladtam 
Hadik-Barkóczy Endre grófnak.

Ezeken kívül mindegyik bérlőtárs köteles 
lévén bizonyos számú részvényt átvenni és 
kifizetni, ezeknek rám eső részét egyezményünk 
szerint bérlőtársaim fizették be nelyettem előleg
képpen. Ezeket a részvényeket lemondásom után 
a bérlőtársaságnak visszaadtam.

A jogaimról való lemondásom fejében kikö
töttem magamnak, hogy volt bérlőtársaim köte
lesek nekem végkielégítésképpen 1906-ig éven
ként 8500 forintot fizetni, még pedig 3 even át 
feltétlenül, a 4-ik évtől kezdve pedig csak ab
ban az esetben, ba nem vállalok oly állást, állami, 
törvényhatósági vagy maganalknlmaztatást, amely- 
iyel ugyanoly összegű vagy magasabb javadal
mazás jár.

Ebből áll az egész.
Én tehát nem húzok elnöki fizetést a Víg

színháztól, bánom kaptam végkielégítést azért, 
hogy lemondtam az engem illető haazonrészese-

,  dósról.

Hát hiszen az intendánsnak ez a nyilatko
zata az aktának ogyotlen betűjét som erőtleniti 
meg. Legfeljebb bámulókat szerezhet gróf Kegle
vich István ügyességének, amelylyel egy pozíciót, 
amelynek elfoglalása és betöltése semmiféle koc
kázatával nem járt, úgy tudott elhagyni, hogy 
anyagi előnyöket biztosított vele magának. Ami 
ebből a két nyilatkozatból kiviláglik, teljességgel 
nem inkorrekt dolog. Ezért tehát gróf Keglevich 
Istvánnak nem kell buknia. Helyesebben, nem 
ezért kell buknia. Ha rajtunk áll, soha gróf 
Keglevich Istvánnak a Vígszínházzal való elszá
molásáról szó nem esik. Gróf Keglevich bűne 
a Nemzeti Színház műsorának, jó hírnevé
nek, integritásának, látogatottságának megrontása, 
a színház művészi erőinek elkedvetlenitése, le
törése, meggyötrése, a testület ősszetartozandósá- 
gának meglazitása, a színház és a magyar 
drámairás közt való összhang és harmonikus 
munka megbontása, és az a mennyei semmibe
vevés, amelylyel a közönséget és a közönség hű 
szolgáját, a sajtét traktálta. Hogy most aztán az 
intendáns a Magyar Nemtet hasábjain bizonytalan 
izü könnyeket hullajt a sajtó magatartásán, 
amelylyel csak a támadásoknak ad helyet, és 
a védelem elől ahl elzárkózik, ez a kis sáp- 
padozás nem indíthat meg sonkit. Az in
tendáns, aki nőm akarta vagy nem tudta a 
közönséget és a sajtót a vezetéssel egyenrangú 
tényezőnek fölismerni, most megérzi a két faktor 
súlyát, amikor ostorként suhint végig romboló 
munkáján. És az intendáns panaszkodik. íme egy 
uj szerep. Ha a színház tagjainak tudott volna 
ilyen változatos repertoárt adni, baj bizony 
nem esik. Hát kérem, csak maradjunk meg 
a művészi kérdések határai közt. A rossz izü 
dolgokat nem keresi senki, kerüli mindenki. A 
Nemzeti Színház legragyogóbb tehetségének el- 
üldözése, a színház nézőterének kiürítése, a pub
likumnak a színházzal szemközt való elkedvetle
nitése, a darabok megválasztásában való fátum- 
szerü avatatlanság és mind az a szerencsétlen 
botlás, ami ehhez a rezsimhez fűződik, megérlel
ték gróf Keglevich Istvánt arra, hogy tehetsé
geinek más teret keressen. Más teret, olyan teret, 
ahol tévedései, szeszélyei, romboló hajlamai nem 
járnak egyszersmind nevezetes művészi érdekek 
megbuktatásával. Ne n uralkodhalik akkora kö
zöny az ország becses közjava, a művészet iránt, 
hogy akikre tartozik, zsebre rakott kezekkel nyug
ton nézzék azt a vandál gazdálkodást, amely az 
ország legelső müintézetét a züllés útjára vitte. 
Ebben a tudatban mindazok, akik nyílt csatában 
akarják magát az intendánst is meggyőzni arról, 
hogy minden cselekedete a színház életereibo 
vág és tehát távoznia kell arról a helyről, 
amelyen csak a saját tekintélyét pazarolta job
ban a színház érdekeinél — mindazok, akik ut- 
széiro dobják az ide nem tartozó dolgokat és a 
Nemzeti Színhazat a csatatérről vissza akarják 
terelni a dologtevés termékeny talajára, nyugton 
elviselhetik azokat a gyanúsításokat, amelyek 
nemtelen célokat akarnak belemagyarázni a leg- 
önzéstelonobb munkába. Az ember az ilyesmit 
elolvassa és ha van humora, mosolyog rajta. Aki
nek nincs, annak adjon az Isten.

Jászai Mari nyilatkozata.
Jászai Mari asszony, aki immár a Vígszín

ház deszkáin készül Phaodra bomutató előadá
sára, kénytelen munkája közepeit szünetet tar
tani és válaszolni a Magyar Nemtet kedveskedé
seire, amelyek szünetlen a szemére hányják a 
fényes nevű művésznőnek, hogy nem tudta fel
ismerni azt a pazar gyöngédséget és azt a majd
nem szertelen megbecsülést, amely a Nemzeti 
Színház intendánsától részéül jutott. Jászai Mari 
egészen határozottan nincs egy véleményon a 
Magyar Nemtettel. Mi sem. Nyilatkozata, amely 
mint stiláris mü is kiválóan értékes, de az igaz
ságában találja meg legfőbb kvalitását, igy 
hangzik:

Nem hagyom tovább lefogni a kezemet. Jó
barátok meggátoltak abban, hogy nyilvánosan 
búcsút mondjak a Nemzeti Színháznak, kötelé
kéből való kilépésem napján. Gondoltam magam
ban, igazuk van. No mondjon ki az ember min
dent, ami szivét nyomja, maradjon valami belül 
is, ami elkeseredését táplálja és energiáját sar-

kantyuzza. Igazuk van, sem panasz, sem bosszú 
nem illik hozzám. Nekem van hivatásom, ami 
mindonért kárpótol. Megyek az utamon, nem nézek 
se jobbra, se balra, mi közöm nekem ahhoz, ha egy 
vagy két müintézetünk a hivatatlanság áldoza
tául esik, mikor segíteni úgy som bírok rajta. 
Mit bánom én, ha a közvélomény félreismer és 
gonosz híresztelések nyomán azt hiszi, hogy on- 
gom a Nemzeti Színháztól péntkiilönbség ü t  el! — 
Holott csak egy parányi fáradtságot ne sajnálna, 
és azonnal meggyőződhotnék a valóságról, csak 
három dátumot jegyezne meg az igazság ked
véért, és én mint ember egy fokkal magasabban 
állanék a szemében.

Megvallom, meggyónom, hogy hiúságom az
zal hizelgott magának, hogy az a nagyon meg
tisztelő melegség, amnlylyol a közönség on- 
gem a Nemzeti Színházból elbucsuztatott, 
félig a tisztességes embernek szólott, és csak fele 
illeti a színészt. Azt hittem, hogy az érdeklődők 
tudják elmenetelem okát; hogy én csak — hat 
esztendei hevertetés után — szerepet, és nem 
több pénzt kértem a szinház vezetőjétől. Azt hit
tem, tudják, hogy én négy alázatos levelem után, 
miket könyörögvo Írtam egy, vagy két uj szerep
ért, az intendánstól január 3-ikán, azt a választ 
kaptam, — hisz a teljes levelet közöltem első 
nyílt levelombon — hogy bajomat a Nemzeti 
Színháznál nem ő okozta, és ha azon egyáltalá
ban segíteni lehot, arra mindenek fölött sok idő 
kell. Továbbá: hogy neki nem konveniálhat a 
szinház tagjaival a fölött levolezni, hogy minő 
darabok adassanak. Különben untig elég a 
helyzet megértésére a nagyméltóságu ur levelé
nek o bekezdése:

Vettem a múlt évi december 23-án kelt leve
lét s tudomásul veszem a benne kifejezett ó h a j
tásait, melyek közt azonban alig található olyan, 
amelyet teljesíthetek.

Ez annyit tesz, hogy nem talál munkát a 
számomra, mert én egyebet semmit sem kértem tőle.

Erre a kegyetlen, hallatlan visszautasí
tásra én atonnal ajánlkoztam a Vígszínházhoz, 
aki nekem — az isten áldja meg 1 — azon
nal kaput tárt. A stertödésiinket aláírtuk ugyan
csak január 18-ikán. Szépen kérem az ér
deklődőket, nézzék meg a Vígszínház igazgató
jánál, ott van, január 18-ikán a törvényes hite
lesítéssel megerősítve. Erről, a négy aláirón kivül 
nem tudott senki, mert nem volt szükséges, hogy 
bárki is tudjon róla április elsejéig, amikor én 
csöndesen átvonultam volna mostani födelem alá; 
ha ugyanazon hónap 27-ikén nem küldte volna 
nekem a Nemzeti Szinház azt a lealázó, sértő aján
latot, hogy szerződtot fitetésem egynegyedének levoná
sával és a meghagyott fizetésemnek ismét egynegye
dét csak azon esetre kapnám meg, ha magam viseleté
vel a dolgomat el nem rontom. Nem a színpadon 
való magamviselotétöl tetto a kegyelmos ur ezt a 
kétezer forintot függővé, ahhoz ő, az Isten lá tja! 
nem ért és azzal ö, az Isten engem úgy segítsen 
roegl nem is törődik. 0  csak a hatalmával törő
dik. Semmi mással. Én ugyan szégyenleném a 
hatalmamat esténkint 130 rendőrrel és megvásá
rolt két emeletnyi gyerekkel bizonyítgatni — de 
ez ő nagyméltóságának mindegy.

És a gusztus végre is különböző.
A hatalma neki az első gondja: a többi

— mindezt, mindent lenyeltom, elhallgattam volna,
— hiszen hála Istennek van hivatásom, van 
színpadom, valamennyit még Keglevich som zár
hatta el előlem, — ha ők békében hagynának dol
goznom, ha nem akarnának a közvélemény sze- 
mébon kisobbiteni.

De a Magyar Nemtet már másodszor hány- 
torgat a szememre hálátlanságot, egy bizonyos örö
kös szerződéssel kapcsolatban. Nos, imo hát má
sodszor is annak a gyalázatos szerződési ajánlat; 
nak a másolata, amelylyel engem a Nemzeti 
S zinház „b ecé ze tt:*

Mélyen tisztelt művésznő! A Nemzeti Szín
ház igazgatójával 1895-ben kötött szerződése 
folyó évi március hó végén lejár s elérkezett az 
ideje, hogy uj szerződés kötésére vonatkozólag 
az igazgatóság megtegye ajánlatát.

Az igazgatóság f. évi április hó 1-től kezdő- 
dfllog évi tizenkétezer koronát biztosit önnek, 
amely összegből:

a) 7000 korona évi fizetésül,
b) 2000 korona ruhapénzül,
o) 2000 korona Inkbérilletményiil fog önnek 

kiutalványoztatni. E járandóságain felül még kü
lön négyezer korona évi személypótlék fog önnek 
encedélyeztetni, azon jog fenntartásával, hogy e 
külön személypótlék bármelyik év október havának 
elsején a kővetketó stertóáési év elejére, vagyis már
cius hó végével megsn'tntethető.

(Hogy, eltekintve fizetősöm egy ncgyedénok 
lehúzásától, ezzel a függelékkel csak meggyalázni 
akart ez a jó ur, az abból is kitűnik, hogy pél
dául Gál Gyula szerződésébe, amely szintén most 
kelt, ezt az arculcsapást jónak látta bele nem 
tenni, mert hiszen ilyen szerződést egy jóravaló



09. mám: Budapest, kedd BUDAPESTI BAPLA 1900. április 10 9

cseléd sem ima alá, nemhogy egy önérzetes ember. 
De folytatom szerződési ajánlatuk reprodukcióját, 
mert az utolsó passzus még hátra van, melyben 
úgy látom, meg akarnak engem, és a közönség 
véleményét fogni.)

Ezek után felkérem nagyságot, szíveskedjék 
velem tudatni, mennyi időre kívánja a szerződést 
— a fent körülírt feltételek mellett megkötni.

Budapest, 1900. évi január hó 27-ikén.
Ebből a „mennj/i időre" passzusból kellene már

most a Magyar Nemre' szerint azt kiolvasnom, 
hogy ez örökös ajánlat akart lenni. Mert már másod
szor hánytorgatja a szememre, illetve a közönség sze
mébe, hogy én a „szeszélyes", a „becézett" tagia 
a színháznak ilyen eldorádójábái a művészetnek, 
ahol engem ilyen aroul-csapásokkal kényeztettek, 
hálátlanul, mégis kimenekültem!

Tisztelt szerkesztője a Magyar Nemtetnrlc! 
ön nővére szintén ama boldog intézet tagja, 

amelynek gróf Keglevich a feje; — kérdezze 
meg őt, ha még eddig nem tudná, hogy oz a 
..mennyi időre" a Nemzeti Színház szótárában 
örököst jelont? Vagy nem kellett-e öt évvel ezelőtt 
harcot vívnom egy tíz éves szerződésért, amit 
azért kívántam, hogy láncot tegyek saját ma
gamra, a külföldi csábítások ellen.

Kérdezzék meg bármelyik tagját a Nemzeti 
Színháznak? Azt fogja felelni: hogy ez a passzus 
annyit jelent az ottani nyelven, —  28 év éta 
legalább, — hogy egy, vagy három évre kivánja-e 
azt a színész?

Hói van hát az örökös szerződés ? Hát Keg
levich gróf arra szorult, hogy valótlanságokkal 
mentegessék ? Vagy ön, Adorján ur, maga is 
rlhisti-e, hogy az intendáns egy színésznek, aki
nek azt a január 3-iki lovelot Íratta, huszonnégy 
nap mnlva. egy végtelenül megtisztelő, lélek
emelő örökös szerződést küld? Igen? Adják hát 
elő, ha olyan nagyon ragaszkodnak a létezéséhez. 
Do a Nemzeti Szinház iránt so hálátlansággal, 
se szesztjylyel engem ne vádoljon senki, hiszen 
hacsak tisztességes ember módjára bántak volna 
velem a gróf urak, hát őrültek házába való 
bolondnak kellene lennem, ha huszonnyolc esz
tendős otthonomat elhagytam volna.

Lássa, szerkesztő ur, Adorján ur, én nőm 
szeretem önt, de akkora szenvedést még sem kí
vánok sem önnek, sem a hozzátartozóinak, a 
rr.okkorába nekem került a színházamtól eltép
nem magamat.

Igen drágán fizettem én meg ezt a kis em
beri-voltomat, amit önök kevélységnek, szeszély
nek neveznek, én csak mindennapi közönséges 
kis polgári önérzetnek, de amely nélkül, látja ké
rem, én nem birok élni 1

J á s z a i M ari.

M Ű V É S Z E T .

□  A k é p z ő m ű v é s z e t i  t á r s u la t  k ö z g y ű l é s e .  Az
országot m agyar képzőm űvészeti társulat április 
22-ikén, vasárnan délelőtt 11 ó rakor tartja  a város- 
I je ti m űcsarnokban évi rendes közgyűlését, melynek 
i !>irend]o a következő: A választm ány jelentése a 
lefolyt évről. 2. A sr. tm vizsgáló bizottság jelentésű

1*99. évi záróstám adásokról. 3. Az 1900. évi költ- 
"elő irányzat m egállapítása. 4. A választm ány alap- 

zabályszerü kiegészítése és elnök választása. 5 A 
folyó évi zarószáraadások m egvizsgálására számvizs- 
l iió bizottság választása. 6. Az alapszabályok 30. §. 

pontja értelm ében bejelentett indítványok tá r
gyalása.

□  P á l y á z a t  a z  l s a s z e g h l  h o n v ó d s z o b o r r a .  A z
Fnszeghi honvédszobor-b izottsig  pályázatot hirdet az 
Isaszeghen fölállítandó honvódszoborra. A szobor 
költsége három ezer forint, a  pályázat határideje 1900 
május 1. A tervek a szoborbizottság elnökéhez Ud
varit Antal plébánoshoz nyújtandók be.

Q  A z  ü v e g .  Az Iparművészeti J/«*íww»bsn ren
dezett ism eretterjesztő előadások sorozatát április 
13-ikén, pénteken délután öt ó rakor fejezi be dr. 
Feszler József Az Üveg cimü előadásával. Belépő- 
jezyekot ingyen lehet kapni a muzeum igazgatósági 
iro jajában.

VIDÉK.
— (Pestm egye közgyűlése.) Pest-Pilis-Solt- 

Kiskun vármegye törvényhatósági bizottsága ma dél
előtt kezdette meg az évnegyedes közgyűlését, Bc- 
niczky Ferenc főispán elnök lése mellett.

Az alispán jelentéséből kiemeljük a követke
zőket :

A közigazgatási tisztviselőket újabb teher sújtja 
nz uj bűnvádi pörrendnek ez óv elején történt életbe
léptetése által. Sajnos, hogy az igazságszolgáltatásnak 
a közigazgatástól való elkülönítése helyett a jogszol
gáltatásnak nagy része is a kösigazgatás jogkörébe 
van utalva. Aggódva látja az alispán a közigazgatást 
ennek az uj törvénynek a súlya alatt. Reméli azon
ban, hogy a követelményeknek meg lehet felelni. Ha 
ez meg nem történik, kötességének lógta tartani az 
alispán, hogy a türvénvhatósás? ügyeimét a mutatkozó

ba:okra fölhívja, esetleg kérje a m unkaerő szaporítását. 
A lefolyt negvedévben a várm egye közbiztonsági álla
potai kielégítők voltak. Ami a cazdnsági viszonyainkat 
illeti, a tavasz felé föllépett zord időjárás következtében 
a tavaszi munkálatok hátráltatást szenvodtek. Nagyot 
késett a szőlőnyitás és metszés. Munkás-mozgalmak 
a lefolyt negyedévben nem v o lta k ; a munkakérdés 
ügyében hozott törvénvek és rendoletek eredm ényre 
vezettek. A Pestm egyei Gazdasági Egyesület tevéke
nyen működött. Halason és Cegléden hat-hathetes 
gazdasági tnnfolyamot rendezett s ezek iránt nagy 
érdeklődés m utatkozott. A törvényhatósági utak se
gélyezésére 2000 drb gyümölcs- és erdei fát ültettek 
el. A közgyűlés az a lispán jelentését tudomásul vette.

K olozsvárm egye az országgyűlési képviselővá
lasztások tárgyában, M arosvásárhely sz. kir. város 
pedig a kvóta íöleu'tdese ellen való tiltakozás ügyében 
intéz köriratot a törvényhatóságokhoz. A közgyűlés 
ezeket egyszerűen tudomásul vette.

A löváros közönsége átiratot intézett a törvény
hatóságokhoz s ezek közt Pestm egyéhez is, kérve, 
pártolja azt a fölírntát, amelyet a képviselőházhoz 
intézett az iránt, hogy a tűzkár biztosító-intézetek a 
tűzoltó-kiadásokhoz való hozzájárulásra törvényileg 
köteleztessenek. Gullner Gyula azt javasolja, hogy a 
főváros kívánalm át hasonló értelmű fö lirittal pártol
ják. Hasonló értelemben szólt gróf Szapáry István és 
C&ávolszky József s aztán a közgyűlés elfogadta Gnll- 
r.er javaslatát. A honvédelmi főreáliskola első évfolya
mán levő alapítványi helyre a közgyűlés Lesták Ödönt 
jelölte. A várm egyo árvaszékének a jelentése alapján 
elhatároztak, hogy az árvapénzeket egy évi időre a 
Pesti Hazai Első Takarékpénztárban helyezik el. A 
főispán ma tiszteletbeli ügyészszé nevozto ki dr. Rétig 
István budapesti ügyvédet. Holnap a közgyűlés 
választás utján tölti be a Dunavecséu üresedésben 
levő szolgabirói állást.

, —  ( T ö r v é n y h a t ó s á g i  g y ű lé s . )  Tolna vármegyo 
törvényhatósága 7-ikén tartotta ez évi tavaszi rendes 
közgyűlését Szegz rdon. A tárgysorozatnak legérde
kesebb pontja volt a vármegyei tisztviselők fizetés
emelésére szolgálandó 1% pótadó kivetése. Az 
állandó választm ány javaslatát a közgyűlés 186 sza
vazattal 44 szavazat ellenében elfogadta. Az alispán 
Somogyi János  bonyhádi tanító s megyebizottsági tag 
felszólalására, hogy a négy év előtt a magyarositó 
tanítók jutalm azására megszavazott 50 ezer írt ka
matját m ért csatolták eddig a tolnavármegyei muzeum 
építési alapjához, azt válaszolta, hogy a tanítók még 
várhatnak a jutalmazásra, mert a muzeum is kulturá
lis cél.

T U D O M Á N Y . IR O D A L O M .

O  S z é k f o g la ló  a z  A k a d é m iá b a n . A M agyar 
Tudom ányos Akadémia filozófiai, társadalom - és ter
mészettudományi osztálya ma délután Pauler Gyula 
elnök lésével ülést tartott, melyen Borovszky Samu le
velező tag A nagylaki uradalom története címen tartotta 
székfogl dóját. Á m indvégig érdekes, élvezetes stílus
ban megírt históriai értekezést a hallgatóság megél
jenezte.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ V ilm o s, a z  ig a z s á g o s . Soha közvéle

mény még nem tórto olyan nagyon a fejét, mint 
ahogy törni fogja, ha majd Vilmos császárnak 
jelzőt kell választania. Szerencsére a közvélemény
nek nincs fejő s ha volna, belekábulna a sok 
kínálkozó epiteton közt való turkálásba. Kiért 
imo, II. Vilmos császár nemcsak a gavallér, a 
geniális, a modern, a vitéz, a sneidig, a szónok
császár, hanem, amint az alábbi eset bizonyítja, 
az igazságos is. II. Vilmos, akiről olyan gyakorta 
esik szó s akinek a merész cselekedetei, olykor 
caesari hajlamai mindenkor olyan nagyon érde
kesek, legutóbb azt is megmutatta, hogy nem
csak kegyelmezni tud, hanem szigorú Ítéletekben 
is bővelkedik. Arenberg hercegről van szó, aki 
Kelet-Afrikában szolgált s ott elfeledve európai 
emberségéről, egy szerecscn gyereket halálra 
kinzott. Fellebbvalói nem a bűnöst, hanem az 
eleven herceget látták benne s nem mertek szi
gorúan megfenyíteni, hanem minden őrizet nél
kül visszaküldték Berlinbe. A császár is értesült 
a részleteiben megdöbbentő embertelenségről s 
azonnal elrendelte Arenberg herceg letartóztatá
sát. A gyilkosság ügyében utóbb katonai bíróság 
hozott Ítéletet s három évi fogságra ítélte el a her
ceget. A császár azonban úgy gondolkodott, hogy 
egy néger életéért is kevés a három évi fogság s 
megsemmisítette a katonai bíróság ítéletét. Arenberg 
horceg még mindig fogságban van.

£§ V i s s z a v o n t  p a n a s z ,  Rose Gyula szent-endrei 
járásbiró tavaly fölbontott egy levelet, amely dr. 
Szács Ödön aljárásbiró oiméro érkezett. A felbontott 
levelet Rose nem csak hogy elolvasta, hanem tartal
mát idegeneknek is elmondta. Az albiró ezért főnö
két följelentette. Az ügyben a budapesti járásbíró
ságnál Gajzágő kir. táblai biró delegálás utján több 
tárgyalást tartott. Rose járásbiró egyre több tanúval 
akarta igazolni jóhiszeműségét a levéltitok megsér
tésének vádjával szemben s az uj tanuk kihallgatása 
miatt az ítélet egyre késett. Végre ma újra megje
lentek a felek Gajiágó biró előtt a mivel Rose metr-

követte Szűcs Ödönt és sajnálkozását fejezte ki, az 
albiró is visszavonta panaszát.

§§ Az ö sszev ajíd a lt ka tona . Az idén januárban 
történt, hogy Dembitzky Jak sa  lovag, gyulafehérvári 
vezérkari főhadnagv kardjával úgy megvagdalta Pa
la s András közlegényt, hogy a szegény fiú örök 
időkre nyom orékja marad a főhadnagy u r haragjá
nak. A kolozsvári helyőrség tiszt eiből alakult had
bíróság, mint kolozsvári tndósitónk táviratozzn, most 
bírálta el Dembitzky főhadnagy tettét. A hadbíróság 
elnöke Fekete Miklós alezredes volt, az ügyet Jaulus 
százados hadbíró referálta. A tárgyalás reggel kilenc 
órától délután fél három ig tartott. Fölolvasták az 
összes jegyzőkönyveket és kihallgatták Dembitzky 
lovagot. A hadbíróság ítélete nem kérült még nyil
vánosságra, mert az ítéletet előbb a nagyszebeni had
testparancsnok elé kell terjeszteni jóváhagyás végett. 
Annyi azonban mégis kiszivárgott, hogy az Ítélet 
egyhangú és marasztaló. Nagy-Szebenből különben egy 
hét leforgása után megjön a jóváhagyás, akkor az 
ítéletet kihirdetik a vagöalkozó főhadnagy előtt.

SPORT.
U szoveraenyak P arisb an . A párisi kiállí

tással kapcsolatos w-zóversenyek augusztus 12-ikén és 
26-ikán lösznek. Az első napon az asniéresi iné fen
éében a következő számokat rendezik : 100G m. két
fordulóval, öt d i j ; 200 m. gyorsuszás, öt d íj; 200 m. 
csapatverseny (ötös csapatoknak), öt d ij; plunging, 
öt d ij; akadalyuszás, öt d ij; 200 m. hátuszás, öt d ij; 
wa erpolo match, öt dij. A díjazásra 4500 frank van 
szánva. Augusztus 26-án egy professzionista számon 
kívül 4000 m. verseny lesz a Szajna jure^ne- 
asuiéresi részletében. E versenyre pályázók selejtező 
küzdelme augusztus 23-án lesz. A döntőben a 8 leg
jobb úszó indul. E lső dii kiállítási serleg. Három dij 
1500 frank értékben. Nevezési dij versenyszám onkint 
és egyénenkint 1 frank, a waterpoloban csapatonkint 
10 frank. Nevezési határidő: harminc nap a  ver
senyek előtt.

N y i l t t é r .

Kaphatók Haldek m aynagykereskedésében, Budapest, Károly- 
körút V., úgymint vidéken a  jobb raagel&rusitó fizietekben.

Özvegy B órexy  M óráé  szül. Scgrave  
■leién , fin R ób ert és az összes rok on 
ság n evéb en  szomorú szívvel jelenti
szeretett férje

B é rc z y  M ór
u r n á k

a Fonóiéra pesti biztositó intézet igazga
tójának f. évi április hó 7-én Abbáziában, 
hosszas szenvedés után 61 éves korában 
történt gyászos elhunytát.

A boldogultnak hült tetemei Abbáziában 
fognak örök nyugalomra helyeztetni.

A F Ő V Á R O S I

Vigadó k io szk
r e g g e l t ő l  é j f é l i g  n y i t v a  v a n .

T is z te l t  v e v ő in k  f ig y e lm é b e !
Ezennel kijelentjük, hogy Pick testvérek bejegyzett cé

günk részére a cég belső tagjain : Pick Samu és Pick Ármin 
urakon kivül senki sincsen feljogosítva, akár Budapesten, akár 
a vidéken megrendeléseket vagy pénzösszegeket fölvonni. Meg
ragadjuk az alkalmat, hogy tisztelt vevőink figyelmébe ajánljuk 
legújabb honi, angol és francia divatkelme-raktárimkat, továbbá 
legösmeríebb hírnévnek örvendő szabászati műtermeinket.

PICK TESTVÉNEK OrtUzn hó-cég. 
B u d a p est, D o r o tty a -u tc a  0 . S tre lisk y -h á z .

(Az o rovat alatt közlötteknok sem tartalmáért, sem alak
jáért nem felelős a szer'-esz tőség.)
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TÁVIRATOK-
A dán király születésnapja.

N e w  Y o rk , április 9. (Reuter.) St.-Thomasből ér
kezett tudósítás szerint ott Keresztély dán király 
születésnapját nagy lelkesedéssel ünnepelték. Ily mó
don akartak tiltakozni a szigetnek az Egyesült- 
Államok részére tervezett eladása ellen.

O sztrá k  ta r to m á n y g y ü lé se k .
Oráo, április 9* A tartománygyülés utóbb meg

választandó tizenkét tagú alkotmányügyi bizottsághoz 
utasította a választási rend reformjáról szóló törvény- 
javaslatot.

P r á g a ,  április 9. A tartománygyülés Kaffan
nak azt az indítványát tárgyalta, hogy a Csehország
ban termelt kőszén eladására vonatkozólag törvény 
alkottassák.

Kaftan a bányászatban tapasztalt bajokat ismer
teti és azt kívánja, hogy a bányaművelést a külföld 
mintájára rendszeresítsék és a kőszéntermelést jobb, 
észszerűbb alapra állítsák. A szónok elitéli a kőszén- 
uzsorát, amely nemcsak a lakosság általános érdekeit, 
hanem különösen az ipar érdekeit veszélyezteti. 
Különösen kifogásolja a külföldre való aránytalanul 
nagy kőszénkivitelt. Azt kívánja, hogy indítványát 
tegyék át a költségvetési bizottsághoz.

Stranohe ellenzi az indítványt. Szerinte az in
dítványban politikai motívumok szerepelnek, ame
lyeket nem helyesel. Nem is tart:a alkalmasnak az 
indítványt a kőszénbajok megszüntetésére.

Gebler keményen elitéli a kőszénuzsorát, a 
melyért első sorban a zsidókat teszi felelőssé.

L e itn e r  visszautasítja Geblernek a zsidók ellen 
intézett támadásait és Kaftan indítványa ellen foglal 
állást.

B rü n n , április 9. Slanell meginterpellálja a hely
tartót az árvízveszély bekövetkozto esetén eszköz- 
lendő intézkedések tárgyában.

A helytartó azt feleli, hogy a brünni, hradiscbi, 
boskovitzi, auspitzi, niko’sburgi és znaimi járásokból 
kapott jelentések szerint ott áradások vannak, de 
eddig emberéletben kár nem esett. A szerencsétlen
ség megakadályozására minden óvóintézkedést meg
tettek.

Zára. április 9. A tartománygyülésben Bianchini 
önálló határozati javaslatot terjesztett elő az alkot
mánynak federalisztikus alapon való megváltoztatása 
és Dalmáciának Horvátországgal és Szlavóniával 
való egyesítése tárgyában.

Azután folytatták a tartományi költségvetési 
előirányzat tárgyalását.

Klaic (horvát nemzeti párti) a bíróságoknál az 
olasz belső hivatalos nyelv használatával szemben 
behatóan fejtette ki a többség álláspontját, kikelt az 
ellen, hogy a bíróságoknál valamely pozitív szabály 
alakjában hozzák be az olasz nyelvet, mint belső 
hivatalos nyelvet és a belső, valamint a külső érint
kezésben Dalmácia összes tartományi hatóságainak a 
szerb-horvát nyelv behozatala tárgyában javaslatot 
terjesztett elő.

Gát^ftawovteá (olasz nutonomista) válaszol Klaic 
fejtegetéseire és kijelentette, hogv a fennálló szabá
lyok és a gyakorlat alapján a bíróságok belső hiva
talos nyelve kizárólag az olasz nyelv.

L e r a b e r g , á p r ilis  9 . A tartománygyülés Los 
udvari tanácsos kormányképviselő egy interpellációra 
adott válaszában közli, hogy a bialai kerületi főnök
ség szolgáltatott okot arra, hogy a vizsgálat a kenty-i 
kolostorra is kiterjesztetett, még pedig egy az eltűnt 
Araién Michaelina fölkutatása végett kiadott utasítá
sának homály ős szövegezésével. E miatt a bialai ke
rületi főnökség dorgálásban is részesült.

A legközelebbi ülés holnap lesz.

A n g o l-n ém et to r z sa lk o d á s .
K ö ln , április 9. A fiheinisch-Westtálische Zeitung 

megbízható forrásból jelenti Port-Elisabethb6\: Egy 
angol néptömeg, köztük papok és ügyvédek, benyo
mult a német konzul magánlakásának kertjébe és az 
ott lévő záezlóárbocra felhúzta az angol lobogót. Mikor 
erre a konzul az angol lobogót egész nyugodtan ismét 
levétette, a tömeg fenyegető állást foglalt el és mikor a 
konzul az árbocot kiemeltettc a földből, hogy a tömeg 
elől eltávolítsa, a rendőrség sürgetően kérte, hogy 
állíttassa vissza régi helyére, mert különben nem 
állhat arról jót, hogy a tömeg nem fogja-e megro
hanni a konzul házát. Valamennyi fokvárosi német 
céghez ugyanilyen megkeresést intéztek.

A  h á g a i e g y e z m é n y .
Bukarest, április 8. A kamara 44 szavazattal 1 

ellenében elfogadta azt a törvényjavaslatot, amelylyel 
a hágai egyezményt ratifikálják.

A brüsszeli merénylet.
Kopenhága, április 8. A walesi herceg ma dél

után az amalienborgi kastélyban az összes itt akkre
ditált követeket fogadta, akik szorencsokivánataikat 
fejezték ki szerencsés megmenekülése alkalmából.

B r ü s s z e l ,  április. 9. A vizsgálóbírónak jelentették, 
hogy azt a golyót, amelyet Sipido a walesi hercegre 
lőtt, a herceg szalonkocsijában megtalálták. A golyót 
átadják a vizsgálóbírónak.

Brüsszel, ápril 9. Sipido ellen jóformán befe
jezték a vizsgálatot. Ma reggel kihallgattak több 
fiatal embert, kik ,az  ifjú gárdához" tartoznak. Több 
letartóztatás nem igen várható. Meert lotartóztatását 
a vádhatóság helybenhagyta.

I r i i s s z e l ,  április 9. Plunkett angol követ a walesi 
herceg megbízásából köszönetét mondott Croeius állo
másfőnöknek a merénylet alkalmával tanúsított bátor 
és Önfeláldozó magatartásáért.

B r ü s s z e l ,  április 9. Ma megjelent az angol kö
vet a vizsgálóbírónál és átadta neki a walesi herceggel 
a merényletről felvett jegyzőkönyvet. A herceg nyilat
kozata szerint Sipido a kocsi felhágójára lépve, feje 
felé célzott és a herceg hallotta a golyó filtyölé&éti 
amint az nehány centiméterrel fejő fölött elröpült. A 
második lövés csütörtököt mondott.

Ez a kijelentés azért fontos, mert Sipido védője 
azt állítja, hogy a revolver nem volt megtöltve. Ennek 
különben ellene mond az a tény is, hogy a revol
verben még öt más golyót találtak. A vizsgálóbíró 
annak a szocialista egyletnek, melyhez Sipido tarto
zott, mintegy 30 tagját hallgatta ki.

A m azam p ori k ik ö tő .
L o n d o n , április 9. A Reuter-ügynökség értesül: 

A három hatalom, Oroszország, Korea és Japán közt 
a mazampori kikötő megszerzése iránt folytatóit tár
gyalások r.em vezettek eredményre, mert Japán támo
gatta Koreát a követelés visszautasításában. Orosz
ország azt követelte, hogy Korea kötelezze magát, 
egy Kojedo (Kargodo) szigetét idegen hatatomnak 
nem engedi át. Ezt a megállapodást a japánok ked
vezőtlen értelemben fogták fel. Hir szerint, a tárgya
lások még nem fejeztettek be. A Quelport szigetére 
vonatkozólag felvetett kérdésről diplomáciai körök
ben mit sem tudnak.

Z a v a r g á s  S p a n y o lo r sz á g b a n .
M a d rid , április 9. A dohánvnemüek megdrágu

lása miatt Murcia tartományban rendzavarás fordult 
elő. La Unionban egy a dohányadó ellen tiltakozó 
ember megölt egy dohányzó embert.

A k o p e n h á g a i a n g o l k ö v e t .
L o n d o n , április 9. W. E. Gosehent, a belgrádi an

gol követet, Kopenh i£ába nevezték ki követté. 

S z tr á jk o k .
Carmeanx. április 9. A munkát ma a sztráj- 

kolók ellenszegülése és tüntetései ellenére megkezd
ték a csendőrség oltalma alatt. Néhány jelentektclen 
rendzavarás fordult olö. Tizenkét ember letartóztattak.

R u m b n rg . április 9. Warnsdoríból érkező jelen
tések szerint a sztrájkoló szuvőmuukások ma délután 
újra munkába állnak.

K le d n o . április 9. Tegnap itt nyilvános egyesü
leti gyűlés volt, amelyen a munkások elhatározták, 
hogy ma délelőtt 9 órakor valamennyien munkára 
jelentkeznek, de egyszersmind átnyújtják a munká
sok követeléseit.

CarmQ&ux. április 9. Midőn a ma reggel mun
kába állt bányamunkások a muukából hazafelé meu* 
tok, a sztrájkolók részéről tüntetések történtek. A 
sztrájkolók kérelmére a prefektus megígérte, hogy a 
ma reggel elfogott tüntetők érdekében közbenjár. 
Közbenjárására szabadlábra is helyeztek három ilyen 
tüntetőt.

K ö z g a z d a s á g i tá v ira to k .
B e c s ,  április 9. A sertésvésznek újabb behur- 

colása következtében a belügyminisztérium újból el- 
liltottn a sertéseknek Ausztriába való behozatalát 
Egerből, Gyöngyösről, Hevesről, Nezsiderből, Pajkáről és 
Kúmarfonőo'/. — Fischamentlből, Rauchenwartból és 
Bruokból, mivel ott sertésvész mutatkozott, a föld- 
mivelósügyi miniszter eltiltotta a Magyarországba 
való sertésbevitolt.

N e w  Y o rk , április 9. (7ermé»^fozaJ<.) {Zárlat} 
Gyapot'. New Yorkban helyben 9.8,4 (9.3 4.) Májusra 
9.37. (9.30). júliusra 9.32. (9.27). New-Ürleansban 
helyben 9*/ie. (9.4/'i«i. — Petróleum Stand whito New 
Y orkban (9.60). Stand white Phil idelphiában
9.60. (9.55). Rafiued in Cases 11.80. (11.80). Credit 
Balances at Oil City lü.O, (16.0). — Zsír : Western 
steam 7.20. (7.05). Rohe és Brothers 7.50. (7.35). — 
Tengeri irányzata állandó. Áprilisra — (—.—.) 
Májusra 45.—. (4o.’/4). Júliusra 45A'#. (45.1/*). —- 
Búza irányzata adandó. Piros őszi helyben 80.8/e,

J (8QJ/4J. Szeptemberre 74,78, (74.—). Áprilisra — .

(—.—). Májusra 73.®/s. (73.8A). Júliusra 74.—. (73j/8). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.8/< (3.8/4), — 
Kávéi fair Rio 7. sz. 7.8/<. (7.8/«). Májusra 6.75. 
(6.65). Júliusra 6,75. (6.70.) — Liszt: Spring "Wheat 
clears 2.75. (2.75). — Cukor: 3,“ /i«. (3.8/4), — On: 30.40. 
(31.05). — K éz: 17.25. (17.25). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago, április 9. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata tartott. Áprilisra 66.8/8. (66.74), 
Májusra 66.7/s. (66.7a). — Tengeri irányzata gyenge. 
Májusra 39.8/s. (40.78). — Zsir : Áprilisra 6.80.
(6.62). Májusra 6.80 (6.65). — Szalonna short
clear 7.40. (6.30). — Sertéshús: Februárra —
(—.—.) Áprilisra 12.80 (12.70.) — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

'  ' ■ - -B

K ü lön  k o r lev é l h e ly e tt .

9tldm. $ e fg e f
cs. És kir. nűvarl szállító M t n s

llarmincad-utca 3. sz.

ez utorc értesíti a mágnás és előkelő 
urihölgyvilágot, hogy az idény újdon
ságai modellek, toilettes de luxé, leg
újabb selyem jaquettek. teljes válasz
tékban most érkeztek, f .  műteremben 
erős hölgyek számára a Parisban 
legújabb lineal-ideal szabás (secessio) 
van bevezetve.

párisi kiállításra kerülő modell 
toiletteknél ezen szabás lesz különösen 
feltüntetve.

Szerkesztői üzenetek.
— K éziratokat nem adunk v issza . —

119 8 8 3 .  s z á m ú  e lő f iz e t ő .  A z  1831. évi 29.605. 
számú miniszteri rendelet értelmében a kérdéses álla
pot esetében szabadságolásnak van helye, de a sza
badságolt a helyettesítési költségeket felerészben vi
selni tartozik. Ezt a felerészt tehát önnek meg kell 
fizetnie. Viszont joga van megkövetelni, hogy ezt a 
felerészt, ha utólag is, de az igazgatónő is fizesse, 
akit ön annak idején egészen önzetlenül, csupán kol- 
légialitásból, ingyen helyettesített. Annál inkább van 
joga ezt megkövetelni, mert az igazgatónő a jelen 
viszonyok közt tanúsított magaviseletével egyáltalá
ban nem szolgált reá a kíméletre. írja meg tehát 
panaszát és követelését a kir. tanfelügyelőnek. Ha 
ez nem intézkedik, forduljon egyenesen a miniszter
hoz vagy az államtitkárhoz. írjon meg körülménye
sen mindent, akkor biztosra veheti, hogy a miniszté
rium igazságot tesz.

F . 8 . Ártván*/. 1. Az előléptetéssel járó fizetés 
nem lesz visszamenőleg utalványozva. 2. A vasár
napi számban közöltük az előléptetéseket. 3. Lobot, 
amint ön azt óhajtja. Kérelme a hadkiegészítőn ke
resztül a honvédelmi miniszterhez megy. 4. Bárme
lyik budapesti gyakorló orvos. Különben forduljon 
dr. Kétlyhez, aki e téren nagy hírnévnek örvend. 5. 
Megokolt kérvényével legkésőbb 14 nappal a gya
korlat megkezdése előtt, az illető hadkiegéssitő-pa- 
rancsnoksághoz forduljon. 6. A kérdezett vasúttársa
ság Nagy-Becakerefcen székel. Igazgató-elnök: dr. 
Dollimanics Lajos.

S e ly e m .  Nem fizet.
T. K. Gazdasági tanintézetekre csak hat közép

iskolával, erdészeti tanintézetre pedig osak közép
iskolai érettségi vizsgával mehet. A mi kérdéses 
üzenetünket illoti, az egészen jó információk után 
Íródott. Az nem változtat a dolgon, hogy önöknél 
milyen rangfokozat van, előttünk az az irányadó, 
hogy milyen rangfokozat van az állami erdészetnél.

124 551. R znm u e lő f i z e t ő .  K ére lm e  a saját ezre
dén kert* ztül megy, a hadkiegészítő parancsnokság 
ú ján, azon rniniszteériumhoz, ahová jelenleg tartozik. 
Ha vagyontalan, igazolja ezt és ailamköltségen lóg 
szolgálni. A .ruhatáraknál" csak canpatszolgálatr-i 
alkalmatlan egyének szolgálnak és így ön oda nem 
jöhet. Boszniában is szolgaihat, ha kérelmezi. Határ
idő nincs.

B . J . Budapest. Április 11-ike nemzeti ünnep, 
de nem munkaszünetes nap.

T. O. Bics. Picblev Gvöző orsz. képviselő római 
katolikus vallásu.
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K . 8 .  Temesvár, ö n  négy szépen megirt oldalon 
adja fel nekünk ezt a kérdést: jellembe vágó dolog-e 
a kiábrándulás. Más szóval: ha valamely fiatalember 
elhagy egy leányt, azért, mert kiábrándult belőle, 
jellemtelen-e ? Minden attól függ, hogy a kiábrándu
lás előtt mi történt a férfi és a leány között. Ha bármi 
olyan történt, ami a férfit hűségre kötelezi, akkor a 
leány elhagyása becstelenség. Ha azonban titkon 
epekedik valaki egy leány után, s kiábrándul 
belőle, ehhez senkinek semmi köze nincsen. Van 
még egy érdekes eset, de ennél a kiábrándulás fo
galmát külön kell választani az elhagyás fogalmától. 
Ha a vőlegény kiábrándul a menyasszonyából, s 
mégis feleségül veszi, ez szigorú mértékkel mérvo 
erkölcstelen dolog. Ha pedig nem veszi feleségül, 
akkor önök azt mondják, hogy a faképnél hagyta. 
Mit oeináljon tehát egy szegény vőlegény, aki a 
menyasszonyából kiábrándult? E sorok írójának leg
jobban tetszik a következő Ítélet: az első esetben 
erkölcstelen a dolog, a másodikban erősen kellemet
len, s ezer pletykára ad alkalmat. Mi tehát a teendő ? 
Még mielőtt hivatalosan eljegyzi valaki a lányt, 
próbálja ki az érzéseit. Ha úgy érzi, hogy két- 
íégtelenül szsretni fogia, vogye el. Ha nem, — 
álljon ki, vallja meg becsületesen s menjen az utján 
tovább. Vagy hogy visszatérjünk az ön kérdésére: 
csak akkor becstelenség elhagyni a lányt, ha a férfi 
házassági Ígéretet tett valamikor vagy hozzájárult 
ahhoz, hogy a lány nevét a világ az övével emle
gesse. Hogy kiábrándult-e vagy nem, az itt nem 
fontos. Ennyit erről. A kitüntetett írók köszönik ked
ves üzenetét.

K . G. Kassa. 1. A kérdezett orvos-tanár meg
tartja a húsvéti ünnepek a la tt is a szokásos rendelő
óráit. 2. A napirend rovatban tessék megnézni, ott 
naponta jelozve van, hogy az egyes miniszterek mikor 
fogadnak.

8 .  E . Budapest. Hogy ki a sértett fél? Nem az 
udvariasság diktálja, őszintén mondjuk, hogy ön. Aki 
ilyesmiért egy leányra megharagszik, s a haragot hat 
héten át tartja, az határozottan megsérti ezzel a lányt. 
Ön a világért se kérjen bocsánatot, majd jön ő, előbb, 
mintsem ön gondolja. Ilyen dologban az az erősebb, 
aki tovább tud bőjtölni. Ő már hat hete böjtöl. Te
gyen ön úgy, mintha rászánta volna magát az élet
fogytiglani böjtre. Ha ő közeledik, ön maradjon kö
zönyös. A dolog teljesen jelentéktelen, higyje el, csak 
bőjtölni kell tudni.

A. Zs. Temesvár. Nyújtsa be darabját vala
melyik színházhoz. Ott aztán megmondják, hogy 
milyen. A legkedvezőbb bírálat persze az, ha csak 
ennyit mondanak rá : Előadtuk.

D . G y . Szászsebes. Az igazságügyi költségvetés
ben hót albiró van föl véve 2600 koronával s az elő
irányzat félévre szól, tehát a kinevezések minden 
valószínűség szerint csak júniusban fognak meg
történni.

D . 8 . Budapest. Szíveskedjék beküldeni azt a 
tárcát, mert mi sem a címét nem hallottuk még, sem 
azt a lapot nem ismerjük, amelyben megjelent.

S z e r e t n é m  tu d n i .  1. Az ujoncozás napján a so
rozó bizottságnál is beadhatja, ha már t. i. az idén 
oda k e rü l; ha pedig nem, úgy természetesen a had
kiegészítő parancsnokságokhoz kell beadni. 2. Szolgá
lati nyelv a német, de kivételesen megengedik, hogy 
magyarul is vizsgázzék, ha németül meg nem tudná 
magát értetni. 3. Nem, azt majd a parancsnoka teszi 
meg, ha szükégesnek véli, mert neki is érdekében 
áll, hogy jól vizsgázzon.

R . V . Tasnád. Viktória angol királynő anvai 
részről nagyanv'a Vilmos német császárnak ; Umberto 
olasz király pedig a lelesége révén rokona a német 
császárnak. Maigit olasz királyné anyja ugyanis szász 
királyi hercegnő volt s mint ilyen rokonságban van 
az angol királyi házzal.

F . A . Sárbogárd. Terjedelmes — hivatalos meg
határozás szerint — azon küldemény: a) amelynek 
kiterjedése bármely irányban 1*6 métert meghalad; 
b) amelynek hossza az 1 métert és szélessége az 0*5 
métert meghaladja, de súlya a 10 kilogrammot el 
nem é r i ; o) vagy amelyek alakjuknál fogva arány
talanul nagy helyet foglalnak el s más küldemények
kel össze nem rakhatók ; d) vagy végül amelyek 
kiváló gondos kezelést igényelnek. Ilyenek növények
kel vagy oserjókkel telt kosár, karosko9ár, kalitka 
üresen vagy állatokkal, üres szivarládák nagy cso
magban, kalaptokok, dobozok, bútor, kosárfonat, 
gyermekkocsi, kosárbafont palaok, rokka, valóoi- 
•pód stb.

R . M . Budapest. A tábornokot annak idején 
nyugdíjazták.

8 . z .  Szarvas. 1. A kérdezett sorokat a költő 
mondja. 2. Egyszerűen jelentkezzék a beiratkozásra s 
akkor tegye le a különbözeti tantárgyakból a felvé
teli vizsgát.
1 B a k fls .  1 . Orvostól kérjen tanácsot, mert igy 
látatlanban a hajhullás vagy molyosodás okát meg
állapítanunk nőm lehet. 2. Lanolin-krémet használ
jon, 3. A kérdezett kenőcs ártalmas A belügyminisz
ter ki is tiltotta a forgalomből.

K . 1 . Ha még nem folyamodott, akkor az ivet 
nehezen teszik át az idő rövidsége miatt, — de ha 
úgyis ott van a sorozás székhelyén, jelentkezzék ott a 
polgári elnöknél. 2. Miért nem kérdez világosan ? 
Ezt nem értjük, ön nyilván azt óhajtja tudni, hogy 
egy 2 korosztályon alkalmatlannak talált egyén köte
les-e harmadszor is állitára menni. Ha ezt óhajtja 
tudni, nos hát köteles. Hogy azután akkor alkalma- 
masnak találtatik-e, az persze kérdés, de harmadszor 
kell hogy soroztnssék, ha nem jelentették ki, hogy 
egyszer és mindenkorra „alkalmatlan s törlendő" 3. 
Nem ismerjük ezt az egyesületet. 4. A kérdéses ára
kat rendszerint közöljük.

G . G . Nem ismerünk senkit, aki autogrammo- 
kat vásárolna. Méltóz'assék azonban megpróbálni a 
kishirdetések utján. így talán jelentkezik reá vevő. 
A kishirdetések közt cgy-egy szó egyszeri közlése 
2 krajcár.

B . M . A honvédségi altiszti kardbojt sárga se
lyem buzérvörös beszövéssel, a közös hadseregbeli al
tiszteké pedig sárga selyem, fekete beszövéssel.

1 2 0 .169 . ez. e lő f iz e tő .  T ö r v é n y  szer in t v is s z a 
élés, de nem megbecstelenítő dolog. Becsületbiróság 
aligha diskvalifikálna érte, ha csak a visszaélést a 
vele kapcsolatos következmények nem sulj’osbit- 
ják. (cv.)

W . v .  Győr. 1. Útlevélért a városi rendőrséghez 
kell fordulnia. Születési és illetőségi bizonyítványait 
vigye magával, mert föl kell mutatni. Ott szeméi,vle- 
irást vesznek fel önről, ráírják az erkölcsi minősí
tést s ha katonai tekintetekből nincs akadálya az út
levél kiadásának, az iratokat fölküldik a belügymi
nisztériumhoz. Az útlevél kiállításáért 4 forint bélyeg- 
illéték fizetendő. 2. Körülbelül 30 írtba kerül a III. 
osztályon.

J . V . Temesvár, önnek is, a feleségének is igaza 
van. A feleségének azért, mert ha együtt mennek s 
egy ismerős férfiúval találkoznak, az köteles önöket 
előbb köszönteni. Önnek pedig igaza van. mert az az 
ismerős férfiú, akivel találkozott, véletlenül egy jóval 
idősebb ur volt. Akárhogy veszszük is azonban a 
dolgot, ön semmiesetre sem tanúsított tiszteletlenséget 
a feleségével szemben, amikor egy korosabb úri
embert C6upa udvariasságból előre köszöntött.

Bandi és Bandi. Móka bácsi azt üzeni, hogy 
már két kötet meséskönyvo jelent meg: Móka bácsi 
mesés könyve (kötve) 2 írt 80 kr és Móka bácsi meséi, 
színes képekkel 3 frt 80 kr. Megrendelhetők a Buda
pesti Napló kiadóhivatalaban. Ha szépen megkérik 
anyuskát, kizonyosan meg is hozatja. Móka bácsi 
különben szeretettel viszonozza a küldött puszikat.

H ü  olvasó. Nem köteles, de ha elfogadta, illik 
megfizetni.

Ö n k é n te s  J e lö lt .  Nem, az csak az illetőtől függ. 
Ha tényleg tanult és tud valamit és jó maga viseletű, 
az előkészítő nem okoz hátrányt.

G. Zs. Legcélszerűbb, ha néhány apró hirdetést 
tesz közzé, igy legkönnyebben akad ilyen munka.

Thalla. 1. Azért, mert az idén nem adtuk ki 
az Almanachot. 2. Ha tehetsége van, lehet. 3. 
Az Országos Színművészeti Akadémia (Budapest,
VIII. Kerepesi-ut 1.), Az igazgatóság szívesen küld 
értesítőt, amelyben a fölvétel föltételei mind föl van
nak sorolva. — A n tlta le n t u m . Minekünk is őszinte 
kívánságunk az. aminek ön lövőiében kifejezést ád. 
üdvözlet. — E . M . Budapest. Az Akadémia mind a két 
kifejezést akceptálta. — G y u la  16. írjon Mérő Lajosnak, 
a Telefon Hírmondó igazgatójónak(VII.Kerepesi-ut22.), 
az majd útbaigazítja. — H . E . Küry Klára táncolva. — 
R. B . Azt veszik föl, aki kereskedelmi akadémiát 
vagy középiskolai érettségit végzett. — R . G. Szentes. 
Azt a szakács-műszót nem ismerjük, sohasem is hal
lottuk. de forduljon a Háztartás szerkesztőségéhez 
(VII. Kerepesi-ut 54.) ott szívesen megmondják. — 3. 
E . Abban a szerepben Hegyi Aranka a legjobb, ó  is 
alkotta meg.— H . M . &afmár. Az ezredest méltóságom cím
zés illeti meg. — I . M. Vársonkolyos. Azt mi innen Bu
dapestről igazán nem tudhatjuk. — G. I . Debrecen Min
den figyelmet illik megköszönni.— B . A . Nagy-Szeben. 
A Hreblay-féle baromfitenyészet (H.tvan) és az Állat- 
kert Igazga’ósaga (Bupapest, Városliget). — Armand. 
Mind a ketten úgy vannak öltözve, n hogyan ön 
mondja. — M. j .  Sopron. Szives figyelmeztetését kö
szönjük. Az illő ő mar több helyről megkapta ezt a 
óimét. — Irodalom. 1. Mindegyiknél v»»n pályázat 
hirdetve, amelyeket azonban ezen a helyen nem 
közölhetünk. Annak idején valamennyiről irtunk. 
A társaságok titkári hivatalánál az összes pá
lyázati feltételeket megkaphatja, ha egv leve
lezőlapon fordul hozzájuk. 2. A kérdezett kepvisolők 
leveleit címezze a képviselőházhoz, ott a legbizto- 
sabban megkapják. — Somogyi 1. Ha ünnepre esik, 
joga van más nap megtartani. 2. Nincs joga betil
tani. — R . B . Atkár. Majdnem minden nagyobb vi
déki városban van ilyen iskola. — M. J . Arai. Olyan 
könyvről nincs tudomásunk, do ha a magyar állam
vasutak gépészeti szakosztályához fordul (VI. And- 
rássy-ut 75.) ott szívesen adnak útbaigazítást minden 
ilyen eloktrotechnikai kérdésben. — H . V . Jászberény. 
Nem tért át. Még most is az. — R. J .  Nso/yva. 1. 
Komáromi Mariska, Ábrányiné Wein Margit, Le- 
dofszky Gizella, Inke.v Gizella. 2. Két hónap óta 
van a színháznál, újabban szerződtették. 3. Igaz. 
Szép hangja van. —  É g y  e lő f iz e t ő .  Legbiztosabban 
megkap;a a levelet, ha azt a képviselőhnzhoz címezi. 
— Szulamith. Egyszer már megüzentük, hogy a 
Szulamith zsidó opera. — B . F .  Orosháza. Becsben 
tartózkodik. Közelebbi óimét nem tudjuk. Méltóz- 
tassék azt a bécsi rendőrségi bejelentő hivatal
tól megkérdezni. Ha meilékli a valaazbólyegeket, 
megírják. — R . B . Budapest. Azt az urat nem 
ismerjük, tehát a „teljes cimo“ felöl sem adhatunk 
főivilágositást. — B . E . Cirkvenica. A mi álláspontunk 
a párb&i kérdésében egészen más. mint az ön cik

kének alapeszméje. Ugyanezért nem közölhetjük. — 
R . 8 .  Huszt. A kérdéses ügy fölött már napirendre 
tértünk. Újra fölidézni nem tartjuk szükségesnek. — 
T . K . Misko'.e. Szabadság, Cleveland (North America); 
Amerikai Nemzetőr, New York. — P a la o k  g y á r .  1. 
Egy-egy kapuja nyílik a Király-utcára is, a Károlv- 
körutra is. 2. Közel 700.000. — B . J . Butnok. Zsidó 
vallásu. — M. J. Élesd. Különböző nevek. Nem al
kalmazhatja okmányokon a névrövidilést. Erre külön
ben belügyminiszteri tilalom is van. — X . Y.RudaayBéla 
főkapitány nem báró, de régi más var nemes. Méltó- 
ságos cím azért illeti meg, mert főispán volt s mint 
ilyen vette át a budapesti rendőrség vezetését. — 
A k a d é m ls ta .  Az Operában sohasem adták azt az 
operettet. —- 8 z .  P .  Arad. 1. így nem lehet senkinek 
a nevét mogtudni. 2. Illetékes helyen tudják, mert a 
miniszter bizonvára már döntött ebben a kérdés
ben, de megtudni nem lehet, mert hivatalos ti
tok. Annak idején a hivatalos lap közölni fogja. 
—  E. H . D . Gyergyó-Ujfalu. Ez a szokás még 
mindig az egész keresztény világban dívik, tehát 
illik is, szabad is. Mindenkit természetesen nem, 
csak azt, aki megengedi. — 8 o h . A .  Zombor. önnek 
van igaza, az utóbbi a helyes. — X*. B . Kassa. Mél- 
tóztassék egyenesen Debrecenbe, a református kollé
giumhoz fordulni, ott szívesen megmondják. Mi 
bizony nem tudjuk a terminusát. —  I p a r p á r to lá s .  
Köszönjük szívós figyelmét, de az ilyen cikkeket mi 
a 8zorkesztöség belső tagjai által szoktuk megiratni. 
De ha a röpirat megjelenik s azt beküldi, szívesen 
ismertetjük. — K . I . B. Guidó orsz. képviselő, Bpest,
VIII. Sándor-utca 8. Képviselőház. Ott biztosan meg
kapja a levelet. — W . J . Kameral-Moravica. Szerezze 
meg a Budapesti Cim- és Lakjegyzéket, abban a kér
déses összes címeket megtalálja. 8 írtért megrendelheti 
a Budapesti Napló kiadóhivatalánál. — B u d a . Igen, a 
nevezett alapból való jótékony segélyért is dr. Wein- 
niann Fulöp királyi közjegyzőhöz kell fordulni. Mel
lékelni kell egy hatósági szegénységi bizonyít
ványt 8 az illetékes lelkész ajánlatát. —  G . J . B .  
Forduljon ebben az ügyben a Dominke-féle katona
ügyi irodához (VII. körűiét, Kerepesi-ut 6.), ott 
elvégzik a szükséges lépéseket. — H . S. Nem 
bélyegmentesek. — E tn a .  Az bizony spirituszos bői 
v o lt .  —  S z o m s z é d  e lő f i z e t ő .  Megjelenhetik, de az 
nem szokás. — s . H. Vóiélynek nem illik utcai 
öltözékben megjelenni, legfel:ebb akkor, ha az egész 
uásznép utcai öltözetben van. —  F . K . P . Budapest. 
1. Megtudhatja a Wodiáner F . és Fiai könyvkeres
kedésében, VI. Andrássy-ut 23. szám. 2. Nem tudjuk- 
Lakása nincs a Budapesti Cim- és Lakjegyzékben. 
3. Bahagi Magyar-Nemet Szótára. — 1 2 3 .2 8 2  a s . e lő 
f iz e tő .  Méltóziassék ebben az ügybeu az illetékes 
kir tanfelügyelőséghez fordulni.

N a p i r e n d .

Naptár. Kedd. április 10. — Római kato likus: Ezekiel 
pr. — Protestáns : Ezekiel. — Görög-orosz: (március 28.i 
István — Zsidó: Niszán 11. — A nap kél 5 óra 6 perckor. 
— Nvu<rszik 6 óra 26 perckor. — A hold kél délután 2 
óra 10 perckor. — Nyugszik éjjel 2 óra 61 perckor.

A fo ldm ivelésügy i m in is z te r  fogad  délután 4 órakor.
A tavaszi tárlat reggel 9 órakor megnyílik a  nagy 

közönség számára. Nyitva van délután 6 óráig 1 korona 
bolépődij mellett.

As osztály sors játék húzása (utolsó nap) délelőtt 9 
órakor a Viendő kistermében.

A magyar viró-kör alakuló gyűlése este 7 órakor a 
Koronaherceg-utca 3. az. a. viv M erem bon.

Nemzeti muzeum : Régiségtára, nyitva délelőtt 9 
órától délután 1 óráitr. — Többi tárai 1 korona belépődíj 
mellett megtekinthetők.

Országos képtár zárva.
Mrzógazdasáqi muzeum (Kerepesi-ut 72.), nyitva d. e. 

9 órától 1 óráicr.
Székely-kiállítás a Nemzeti Szalonban, nyitva dél

előtt 9-től este 9-ig. Belépő díj 50 fillér.
Iparművészeti Muzeum és az Iparművészeti Társulat 

állandó bazárja nyitva délelőtt 9—1-ig.
Teknologiai tparmuseum nyitva délelőtt 9—12-ig és 

d. u. 3 —5-ig.
Közlekedési muzeum zárva.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9 —1-ig.
A magvar kir Ivi központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtára ős térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10—1 
óráig.

Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 10—12 
óráig és este fél 7 órától fél 9 óráig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig, és délután 
3—8-ig.

Mttsrtfott könyvt'r  nyitva d. <*. 9—1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Maayar Kereskedelmi Muzeum. Irra-<ratóság: V Ií. 

kerület Kerepesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos ó rák : délelőtt 
9-tŐl délután 2 órái?. Tu Jakozó-osztálv és Kereskedelmi 
szakkönyvtár: VII. kerület. Rerenesi-ut 22. szám alatt. 
Hivatalos órák délelőtt 9 órától 12 óráit? és délután 3 
órától 6 óráif. A hazai termékek állandó kiállítása, a Keleti 
m intatér és kereskedelem történeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás (melyben az üzletvezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban nyitva: délelőtt 
9 órától 12 órá'g és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi tizletvezetősége (Magyar kereske
delmi részvény társaság) V. V áci-körűt 32. szám alatt.

Szórakozó h e ly ek .
A lla tk e r t  nvitva egész nap.
S o m o s s y  M u la tó . Nagym ező-utca. Ma eg ész  uj

szenzációs műsor.
F o lto s  O ap rlo e . VL, Róvay-utca 18. Naponta fé

nyes műsor.
S te fá n la -s z á l lo d a , M urányi-utca 53. Budapest leg

olcsóbb szállodája.
U n lo n -S z á llo d a  díszes nagy étterem, villanyvilágí

tás, specialitás kerékpárterem.
P o ta n o v l ts  M e tro p o l s z á l lo d á ja . Naponta hang

verseny (lásd hirdetést.) Újonnan berendezőit fényes ét
termek.

P n tz e r -p ln o e  D e á k - té r  naponta a pince ét-termek
ben Dobronvi Géza I-ső rangú zenekarának bansrveraenyo.
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K Ü LÖ N FÉLÉK .
Dal, ábránd.

Ökörnyál úszik őszi légben,
Szellő űzi az ég fele.
Száll, száll, m iként egy édes álom,
Mint kis madárnak éneke.

Felszáll, de ismét földre hull le,
S nem tiszta már, miként a hó.
Az u t pora nagyon belepte,
S a szino oly kopott, fakó.

A szívből felfakadt dalocska
Szintén ily tiszta és sziizi,
Ezernyi ábránd, édes álom
A magas ég felé űzi.

Vidáman száll, a míg csak egyszer 
Csalódás éri s porba vesz.
Bohó ábrándnak, röpke dalnak 
A vége mindig ugyanez.

F e ’e k i  S á n d o r .

N a n se n  k ö n y v e .  Nansen legközelebbi mun
kája tudományosan tárgyalja az ő északsarki utazá
sát. A könyv első részében a Framot írja le az épí
tője, Colin Archer. A következő részben Pompeck 
müncheni tanár a Ferenc József-fötd ősállatvilágával 
foglalkozik, mig a megkövült növényzettel Nathorst 
tanár foglalkozik a harmadik részben. Nansen maga 
a Flora-íok geológiai vázlatát adja. A sarkvidék 
madárvilágáról Collett és Nansen ir s különösen 
bőven foglalkoznak egy sirályíajtával, amelynek szí
nes képét is csatolják a munkához. Képekben külö
nösen a harmadik rósz lesz gazdag.

•
-f- Regény a z  é le tb e n .  Kruse Frigyes és Grambo 

tengerésztiszt gyermekkori jó barátok voltak. Grambo, 
a tengerésztiszt megszeretett egy leányt, s már az 
eljegyzést is megtartották, amikor 1882-ben Grambo- 
nak be kellett vonulnia a tengerészeihez. Három 
hőnappal az a hir érkezett, hogy a hadihajón, elsü- 
lyedt a Sárga-tengerben. A menyasszony kétségbe
esett, azután, hogy vigasztalást találjon valamiképpen, 
elutazott Amerikába, Brooklvnben lakó testvérnénjé- 
hez. Ott megismerkedett azután Krusevel, aki üveg
gyárat nyitott és hogy mólt a bánatjn, elment hozzá 
feleségül. Grambo azonban szerencsésen kikötött 
Hamburgban, mert a tájfun ugyan tönkre tette a 
hajóját, de vagy negyven embernek sikerült meg
menekülnie. Mikor Grambo szolgálatideje letelt, kiván
dorolt Amerikába, hogy fölkeresse menyasszonyát. 
De nem akadt nyomára sehol, s azért újra tengerész
nek állott be. Készt vett a spanyol-amerikai háború
ban, 8 néhány hónappal ezelőtt Brooklvnbe került.

R E G É  N  Y.

Ü J F Ö L D

Wa: KNUT HAMSUN

Egyébként azonban csendesen viselkedett, 
Ágotával nem is beszélt s úgy tett, mintha 
Ágota itt sem volna. Ugyan mit vétett ellene? 
Hát tohetett-e másként, mint úgy, ahogy tett? 
Miért nem fontolja ezt meg?

Do Irgons csak nem nézett Ágotára. A ká
vét a fedélzeten főzték, de Ojenre való tekintettel 
azt határozták, hogy a legközelebbi sera-szigeten 
fogyasztják el. A csónak most kikötött. A kö- 
vekro telepedtek, a kemény kavicsokra és be
szélgettek, Jó mulatság volt — vígan voltak. 
Ojon nagy bámuló szemmel nézte a tongert, 
a habokat, az elhagyott kis szigetet, amelyen 
egyetlen egy fa sem nőtt s amelyen a fü
vet a nap és a tengeri víz egészen kiszárította. 
• 'sodaszép volt! Ágota tálcin vitte a kávét, kiesi 
kezei.remegtek, attól félt, hegy elejti az edénye
ket. Óvatosan lépett, miközben kiöltötto a nyelve 
hegyét,

Milde pohárkőszöntőt mondott rá.
—  V a n  pezsgőd? — kérdezte Ólétól.
Most pezsgőt hoztak, megtöltötték a poha

rakat. s nagy éljenzés közben ürítették fenékig a 
poharakat. Mildo nagyon jókedvű volt, azt aján
lotta. hogy dugaszolják be az üvegeket, írják fel 
ti-v u k ei egy  p a p in * ,  azt tegyék az üvegbe. Min
denkinek a nevét fel kell Írni, az urakét is, höl
gyekét is.

Mindenki irt, csak Pauisbcrg vonakodott. 
Ilogy olyan ember mint ő, aki oly sokat ir, csak 
nem írja a nevét hiába egv ki® cédulára. Fölkelt
s a sz ige t belseio fe lé  ta r to tt ,

Egészen véletlenül találkozott ott hajdani menyasszo
nyával, aki özvegy lett, s a régi szerelem föllobogott 
mindkettejükben. Most már házastársak.

•
+  A m e r ik a i  f i s k á l is o k  le k lá m ja t .  Amerikában 

nemcsak az orvosok, hanem az ügyvédek is értenek 
a hirdetéshez. Egy ohioi fiatal ügyvéd, akinek adós
ságok behajtása a specialitása, szerette volna a praxi
sát kibővíteni. Irodája ajtaján vérvörös plakáton lehér 
betűkkel ez olvasható:

! ! 1 KÖVETELÉSEK HIDEGVÉRREL 
BEHAJTATNAK !11

Wisconsinban a békebirák egyik főfeladatuk
nak a szerelmesek megvédését tartjuk, hirdetéseik
ben tehát hozzájuk fordulnak. Az egyik békebiró a 
következő nyomtatott kartonlapokat bocsátotta ki:

Ha egy férfi szerelmes, az az 
ő dolga. Ha egy leány szerelmes, 
az az ő dolga. Ha házasságra gon-

1 dobnak, az az én dolgom.
J* fí. French,

békebiró.

P. 8. Fönntartom magamnak 
mindenkor a jogot, hogy a meny
asszonyt megcsókoljam.

1 ! !  M é r s é k e l t  á r a k i ! !

Amerikában nemcsak a borbélyok, fotográfu
sok s a kereskedők ismerik a szelvénvrondszert. Az 
ügyvédek is. Tonessee állambeli Chattanoogaban egy 
ügyvéd szintén szelvényrondszerbe bocsátkozott. Kör
levelében pedig igy sz ó lt:

Szüksége van önnek ügyvédre ? Szenvedett-e 
már az ellensége csalafintaságától, a barát hűt
lenségétől, az ellenfél fulánkjától ? Reményiem, 
hogy nem. Legyen ön fölött mindig az Isten ál
dása és legyen tárva-nyitva mindig Önnek 
és övéinek a bőség kapuja. De minden
kinek az életében beköszönthetnek sötét, ko
mor napok. Háládatlan rokonok megcsalják, v a 
lami hűtlen barat megraboljn, valami testü
let elnyomja és megkárosítja, valaki igazságta
lanságot követ el ön ellen é3 arra kényszeríti, 
hogy a törvény védelmét kérjo. A jog védelme 
az én választott hivatásom. A jogot tanultam és 
alkalmazását tudom. Tudom, hogyan lehet győzni. 
A tudás hatalom. Ha az ön ügye igazságos, meg 
logom nyerni, ha ön nem nyerheti meg a port, 
meg fogom ezt önnek mondani. Ha ön gondok
ban van, beszélünk róluk. Ha önnek sem gondja, 
sora pőre nincs, gratulálok önnek. Örülni loguk, 
ha önt irodámban fogadhatom.

— Akkor én Írom oda a nevét — mondta 
Milde s felvette az irónt.

Most Paulsborgné közbeszólt:
— Mit akar ? Reméltem, hogy abbanhagyja 

ezt a dolgot. Pauisbcrg kijclontotte, hogy nem 
engedi odaírni a nevét és ez elég.

Paulsbergné meg volt sértve. Egyik lábát a 
másikra tette s úgy fogta meg a kávés-csészét, 
mintha pioltcr üveg lett volna.

Milde mentegetőzött, hogy hiszen csak tréfált, 
hogy ártatlan tréfa volt az egész. Ha jól megfen- ; 
tolja, be kell látnia, hogy az asszonynak igaza j 
van, hogy csakugyan bolondos ötlot volt tőle, . 
Pauisbcrg nem Írhatja oda a novét, röviden . . . I 
Általában azt hiszi most már. hogy ez az egész ( 
Ú7eghistória ostobaság, hagyják abba. Ha Pauls- l 
berg ncvo nincs ott, akkor. . . . Hogy ugy-e ! 
igaza van?

Irgcns már sehogysom tudta türtőzteioi ma
gát, befogta az orrát s nagyot nevetett Miidán. I

— liehehel Te kis kitüntetett, to isteni ! 
vagy !

Kis kitüntetett. Sehogy sem tudta elfeledni ! 
a stipendiumot.

— És to — felelte Milde dühösen s szik- 1 
rázó szemmel nézett r á : egyre lehetetlenebb, 
hogy az ember veled együtt tőgyen.

lrg e n s  csodá lkozott.
— Nos? A hangodból következtetem, hogy 

nem totszott, amit mondtam.
Most Hanka asszony közvotiteni kezdett. 

Hogy minek ez a eivukodás ? igazán unalmas 
dolog, nagyon unalmas, ügy, s ha most nem 
hagyják abba a dolgot, akkor elsülyeszti ezt a 
hajót.

lrgens azonnal elhallgatott, még csak nem 
is  mormogott, amit pedig mindenkor meg szokott 
tenni, ha meghamgitották. Hanka asszony melyen 
elgondolkodott. Csodálatos, hogy szivo hőse, 
szívó költője milyen nagyon megváltozott egy 
idő óta. Mi lehet az oka? Milyen halovány az 
arca. Bajusza lelóg, elvesztette üdeségét, arca 
már nem  v o lt  .oh 'uu  kodvcs. m iu t  aze lő tt. A zu tá n

Londoni toalstt-ttgy. Egy londoni bíróság 
előtt különös toalett-titkok kerültek napviiáera. A bí
róság előtt megjelent Maxwell Hérion ezredes, fele
sége képviseletében madame Mercier, London olső 
szabőnőjo ellen. Mistress Maxwell Hérion toalettokért, 
amelyeket másfél esztendő alatt szállítottak neki, S-100 
font storlinges számlát kapott, s az ezred a dühtől 
nem is tud értelmesen beszélni, amikor a számlát 
olvassa. Ennek a számlának csak ilyen adatai vannak :

E gy fehér n tlaszruh i . . . . >nt sterling
E g y  ssafirkék udvari ruha . 180 w «
E gv  nyári b a tisz tru h a . . . . 80
E gy fekete gazeruha « . . . ÖO » »»
E gy  ruha átalakítása . . . . 20 n »
A n y a g ....................................... 15 n »
A szabónő úgy viselkedett, 

sértett királynő.
mint valami meg-

— Én nem ruhákat csinálok, én műremeket al
kotok. Könyveimmel bebizonyíthatom, hogy minden 
toalettet egy festő tervezete alapján készítek s hogy 
minden vázlatért ötven font sterlinget fizetek.

— Hát, ha ez igaz — szólt erre az ezredes, — 
akkor vigye el az ördög a festőt, önt és minden vá
sárlóját I

A biró felszólította a haragos embert, hogy 
csillapuljon le és a lecsillapnlás nagyon üdvös volt, 
mert a biró a tőrjét a számla kifizetésére ítélte. És 
végül azt jegyezte meg :

— Az, aki ilyen üzletekben vásárol be, az óriás 
áldozatokat kell is hogy hozzon a hiúságának.

•
4 -  K ö v e z e t  —  fű b ő l .  A faburkolat és papir- 

kövezet után Amerikában préselt fűből készült koc
kákkal kezdik burkolni az utónkat. A nagy amerikai 
mezősének hosszuszálu füvét kátránynyal impregnál
ják ; összenrésolik, s lélméteres kockákat csinálnak 
bolölo. Ezeket a kockákat vaskampók kötik egy
máshoz. Azt mondják, hogy az uj utcaburkolat igen 
tartós, s a kocsirobogás zaját mág a faburkolatnál is 
jobban fogja.

*
-f- A szén m egvizsgálása X-sugarakkal. Ér

dekes felfedezést közöl Filadelfiából dr. Harkins Ká
roly. Arról van szó, hogy a szén minőségét kitünően 
meg lehot állapítani a Röntgen sugarakkal. Minél ke
vesebb hamu marad vissza tudvalevőleg a szón után, 
annál finomabb minőségű a szón. Ennek következté
ben csak meg kell tudni állapítani a szén hamutar
talmát. E rre alkalmasak az X-sugarak. Ha tudniillik 
a szenet ezekkel a sugarakkal megvilágítjuk, az ár
nyék fokából következtethetünk a szén hamutartal
mára. Minél sötétebb az árnyék, annál nagyobb az 
illető szén hamutartalma.

4- A k r i t ik u s o k .  A.: Ezek a kritikusok égig 
magasztalják az uj primadonnát.

B . : És még sem lesz csillag belőle.
•

_____  ------- ' ni
csalódásaira gondolt, szomorúságára, melyet a sti
pendium elvesztése okozott, arra a minősithetlen 
gazságra, melylyel gyönyörű, gondolatokkal ókes 
könyvét agyonhallgatták. Miközben Ágota félő 
hajolt, igy szólt:

— Irgons nagyon keserű lett, szogéuy. Bi
zonyosan ön is észrevette. Do azt hiszem, majd 
elmúlik ez is.

Hanka asszony minden lehetőt meg akart 
tenni érte, meg akart bocsátani neki; jószívűségé
ben most is azt mondta, amit négyszemközt már 
oiy sokszor mondott neki, hogy nem csoda, ha 
elkeseredik, i>o az ő koserüsége is valami külö
nös, olyan, amely tiszteletet parancsol. Most már 
évek óta dolgozik, vesződik, ütközetbe viszi leg
nagyobb tehetségeit s az ország, az állam mitsom 
törődik vele.

— Csakugyan, képzelje csak! — mondta 
most Ágota is. E pillanatban látta csak át, hogy 
nem úgy bánt vele, mint ahogy kellett volna, 
rőt durva volt vele; ok nélkül és indokolatlanul 
utasította vissz i szegényt. Nagyon szerotto volna, 
lia nem történt volna igy a dolog, do most már 
— gondolta — úgy sem tud rajta segíteni.

Most Pauisbcrg is visszatért magányos sétá
járól s azt mondta, hogy itt van az idejo, hogy 
haza menjenek. Hogy beborult az ég, utólérhoti 
őket az eső. A nap is leáldozott már s a szél is 
erősen fuj.

Ágota még egyszer körbe,járt n csészékkel 
s kávéval kínálta vendégoit. Észre sem vette 
senki, mikor lrgens mellé hajolt s így szólt:

— És ön lrgens ur ?
A hangjában valami könyörgés volt s ez 

okozta, hogy lrgens felpillantott. Megköszönte a 
kávét s csodálkozva nevetett. Ágota, majd felsi- 
koltott örömében, majd kiejtette a tálcát a kezé
ből, aztán hebegve mondta:

— Csak egy keveset — legalább. lrgens 
újból felpillantott s igy szólt: nőm, köszönöm. 

(Folytatása következik.}

k



0 9 . szám. Budapest, kedd BUDAPESTI NAPLÓ 1900. április 10. 13

-f-  C s o d á la t o s .
— Hallotta, Szabó ur, hogy Mészáros folyton 

rágalmazza önt a háta mögött?
Szabó u r : Csodálom . . . Mert még sohso tettem 

neki szívességet. . .

K Ö ZG A ZD A SÁ G .

Ipar és kereskedelem.
A  v á n d o r r a k tá r a k  v i s s z a é l é s e i .  Három évvel 

ezelőtt az akkori kereskedelmi miniszterhez több ke
reskedelmi és iparkamara azzal a panaszszal fordult, 
hogy egyes, különösen idegen kereskedők megbízottai 
a magukkal hozott vándorraktárakból, kereskedelmi 
utazók pedig mintaraktáraikból törvényszerű iparűzési 
jogosultság nélkül eladásokat eszközölnek. Áz ilyen 
eladások rendkívül megkárosították az állandóan le
telepedett kereskedőket. A miniszter akkor kiadott 
rendeletében kötelezett mindenkit, bel- és külföldit 
egyaránt, hogy ha Magyarország területén ipart vagy 
kereskedést szándékozik űzni, iparengedélyt kérjen, 
tekintet nélkül arra, hogy hosszabb, vagy rövidebb 
ideig űzi iparát, illetőleg kereskedését. Hirdetésekhez 
pedig külön iparhatósági engedély szükséges. Ila te
hát a vándorraktárnak ilyen engedélye nincs, rögtön 
bezárandó és az ipartörvény megfelelő szakasza alkal
mazandó ellene. A kereskedelmi utazók megrendelése
ket gyűjthetnek, de mintát el nem adhatnak. Ez a ren
delet használt egv darabig; de legutóbb újabb panaszok 
érkeztek a kereskedelmi miniszterhez. Ezek a pana
szok arról szóluak, hogy egyes kereskedők kül- 
vagy belföldi üveg és porcollángyárak hibás készít
ményeit összevásárolják és az ország egyes városai
ban vándorraktarakat állítanak lel, a közönség figyel
mét hirdetésekkel hívják lel áruikra és jelentékenyen 
megkárosítják az ottani kereskedőket. Hegedűs Sán
dor kereskedelemügyi miniszter most elődjének kör
rendeletére való hivatkozás mellett újabb körrendele
tét intézett valamennyi másodfokú iparhatósághoz, s 
1 elhívja ezek figyelmét ismételten arra, hogy a ván- 
dorraktár-tulajdonosok a hirdetések kibocsátása és 
az árusítás megkezdése előtt nemcsak iparigazolványt, 
hanem előzetes iparhatósági engedélyt is tartoznak 
váltani. Ha ezt nem tennék, megindítandó ellenük a 
kihágási eljárás, s törvényellenes cselekményük 
szigorúan megtorlandó.

A  s z e s z lc o n t ln g e n s .  A temesvári kereskedelmi 
és iparkamara újabb beadványban fordult a pénz
ügyminiszterhez, melyben kifejti aggodalmait a szesz- 
kontingensről szóló uj törvénytervezetnen nyilvánuló 
tendenciák tekintetében. A kereskedelmi kamara ál
lást foglal a ferde agrárius felfogás ellen.

M e d a r d -n a p i vásár. A pünkösdi ünnepek miatt 
az idén a íövarosban a szokásos Medárd-napi vásár 
május 20-ika és junius 2-ika közt lesz. Az országos 
állatvásárt pedig május 27-ikéu és 2ő-ikan tart
ják meg.

P o s t a s z á U lt ó  h a jó já r a to k  m e g in d í t á s a .  A bu-
dapost-bécsi (Weiszgárber, Práterrakpart) postahajó- 
járatok lorgalma április 7-én megkezdődött. Indulás 
Becsből (Weiszgárber és Práterrakpart) Budapestre 
naponként reggeli 7 órakor. Érkezés Budapestre 7 
órakor este. Indulás Budapestről Bécsbe (Weiszgár
ber és Práterrakpart) naponként 6 órakor e9te. Érke
zés Bécsbe (Weiszgárber) délután 3 óra 15 perckor. 
Becs és Budapest közt a folyó évben is kombinált 
menet- és tértijegyeket ad ki a Dunagózhajós Társa
ság. E jegyek Becsből Budapestre a postahajón és 
Budapestről Bécsbe pedig a  L/m Bruckon, vagy 
Marcheggen át, a vasúton való utazásra jogosítanak.

F i z e t é s k é p t e l e n s é g e k .  A bécsi Creditoren-Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Mihulka 
Károly kereskedő Pilsen, Hacker Miksa marhakeres- 
kedö Sopron, Hacker Sarolta Sopron, Hacker és Ullmann 
bornagykereskedőcég Sopron, Gámenci Márton keres
kedő Kolozsvár, Simon István kereskedő Polaun, 
Klein Testvérek cég Kis-Vár da.

S x e s z a r a k .  A kontingens nyorsszosz ára Buda
pesten 36.50 korona pénzben, 37.— korona áruban. 
Bécsben az irányzat szilárdabb. A nyersszesz ára 
40.70 korona pénzben, 41.20 korona áruban.

J n h v á s á r .  (A  budapesti marhavásártóri vásár
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 182 db 
juh, — kecske. Jegyzett á rak : Elsőrendű nyírott 
ürü 46 f.-tól 48 f.-ig, kivételesen — fi — kgként, 
vagy 37 k.-tól 43 k.-ig páronként, középminősógii 
ürii (nyírott) — f.-tól 44 f.-ig, kivételesen — fi, kg.- 
ként. vagy — k.-tól 35 k.-ig páronként, angol keresz
tezés (középminősógü gyapjas — f.-től — kivé
telesen — fi kgként, vagy — k.-tól — k.-ig páron
ként, anyajuhok legjobb m in ő s é g ----------fillér.
páronként —.----- korona, kivételesen — korona,
rackajuhok-------- fillér, páronként —— korona,
szerbiai juhok p á ro n k é n t----- korona, romániai
ju h o k -------- koronáig, kiverési juhok — koronáig,
páronként-------- korona, kecskék — korona páron
ként. A kis felhajtás miatt, ámbár kevés vevő jelent
kezett, a vásár gyorsan bonyolódott le.

B u d a p e s t i  s e r t é s -k o n z u m v á s a r .  A ferencvárosi 
netróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sortésKon- 
zumvásár árjegyzése 19OO.évi ápril. 9-én. Készlet 231 
darab. Érkezett — darab, ö sszesen . — darab. —
1 ladatott 98 darab. Maradt 133 darab. — Napi 
ára** 120—180 kgr. súlyban 98—100 koronáig, 
220— 2 8 0  kgr. súlyban 96—100 koronáig. 820—380 
klgr. súlyban 96—100 k.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—600 kilós 88—90 koronáig. Malacok 80 korona 
100 kilónkint. A vásár hangulata élénk volt.

Bécsi vágóm arhavásár. A et.-marxi központi 
vásárcsarnokban ma megtartott yágómarhavázárra

felhajtottak 3268 darab magyar, 959 darab galioiai, 
12 darab bukovinai, 688 darab németországi, — 
összesen tehát 4927 darab szarvasmarhát, közöttük 
780 fiatal. Bár nyolo napi szükségletet kellett fedezni, 
a felhajtás nagyobb volt, mint a szükséglet, igy meg
történt, hogy I. és közepes minőségekben az ár 
1—2 K. esett.

Jegyzések: 100 kilogrammonkint éló súlyban: 
magyar hizóökör I. minőségű 65-----71 fillér, ki
vételesen ----- fillér, II. minőségű 56—64 fillér,
III. minőségű 48—55 fillér, galíciai hizóökör I. 
minőségű 66—70—72 fillér, kivételesen — fillér, II. 
minőségű 57—65 f, III. minőségű 50—56 f, német 
hízó ökör I. minőségű 75—79 f, — kivételesen 82 
fillér, II. minőségű 64—74 fillér, in .  minőségű 
56—63 fillér, legelő ökör 40—54 fillér, bika és tehén 
38-66 fillér.

A  hatArldöttxlst folyamán a következő köté
sek történtek:

Búza áprilisra . • . 7.71—7.72—7.77—7.78—7.80 
Búza májusra • • • 7,75—7.79—7.85—7.88—7.85 
Búza októberre. . . 7 .87-7.85-7.86—7.90—7.94 
Rozs áprilisra . . • 6.74—6.81
Rozs októberre. . , 6.78—6.79—6,85—6,91—6,92
Zab áprilisra (1900) . 5.14—5.19
.Zab októberre . . . 5.45—6.49
Tengeri 1900. májusra 5.41—5.45—5.46—6.48—5.47
Tengeri júliusra • • —.—
Repce augusztusra • 12.90—12.95

D é li  e g y  ó r a k o r  a következő zárőárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

A budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e s t ,  április 9.

Kész búzában ma élénk volt a forgalom. Élénk 
kínálat és jó vételkedv mellett 75.000 métermázsa 
búza került a forgalomba szilárd irányzattal, 5—7tyi 
fillérrel magasabb árakkal. Rozsban az irányzat szi
lárd volt. Forgalomba került 3350 métermázsa rozs.

Eladatott:
Búza. T i s z a v i d é k i :  500 mm. 80’5 k. 8 

K. 35 500 mm. 80 k. 8 K. 50 fi, 500 mm. 78 k. 
8 K. 50 1., 600 mm. 80 k. 8 K. 40 fi, 100 mm. 80 
k. 8 K. 23 fi, 100 ram. 80 k. 8 K. 25 fi, felső 100 
mm. 80 k. 8 K. 20 fi, sárga, 100 mm. 79 k. 8 K. 20 
fi, 150 mm. 79*5 k. 8 K. 35 fi, 100 mm. 79.5 k. 
8 K. 35 f., sárga kevert, 300 mm. 795 k. 8 K. 30 
fi, 100 mm. 79 k. 8 K. 35 fi, 100 mm. 79*5 k. 8 
K. 20 fi, 150 mm. 78-5 k. 8 K. 05 f., felső, 300 mm.
78 k. 8 K. 271/a fi, 100 mm. 78 k. 7 K. 90 fi, kevert, 
100 mm. 78 5 k. 8 K. 05 fi, felső, 150 mm. 78 k. 
8 K. 10 fi, kevert, 1000 mm. 78 k. 8 K. 30 fi, 100 
mm. 76 k. 7 K. 80 fi, 350 mm. 72 k. 7 K. 60 fi, 
400 mm. 71 k. 7 K. 40 f.

P o s t m e g v o v i d é k i :  400 mm. 80 k. 8 K. 
20 fi, 450 mm. 79’5 k. 8 K. 20 fi, 400 mm. 79 k. 8 
K. 20 fi, 400 mm. 78 k. 8 K. 20 fi, 200 mm. 78 
k. 7 K. 75 fi, sárga, keverékes, 300 mm. 77 k. 7 K. 
85 fi, 100 mm. 77-3 k. 7 K. 85 fi. 100 mm. 77 k. 7 K. 
85 fi, sarsra, 200 mm. 76 k. 7 K. 80 f.

M a r o s i :  3390 mm. 77 k. 8 K. 27»/«f.
B á n  á t i : 1500 mm. 77 k. 8 K. 05 fi, 6000 

mm. 76-7 k. 8 K. — fi, 1600 mm. 75 k. 7 K. 80 fi, 
1500 mm. 75 k. 7 K. 75 f.

B á c s k a i :  100 mm. 77 k. 7 K. 85 fi, 100 
mm. 73 k. 7 K. 85 fi, 1200 mm. 74*4 k. 7 K. 92t/i 
fi, 2500 mm. 74 k. 7 K. 75 fi, K. Tolna, 1800 mm. 
73-7 k. 8 K. 02i/i fi, Verbász, 4350 mm. 73-6 k. 8 K. 
— fi. K. Verbász 300 mm. 73 k. 7 K. 70 fi, 200 mm. 
73 k. 7 K. 70 fi

F e h ó r m e g y e v i d é k i :  600 mm. 80 k. 
8 K. 231/1 fi 700 mm. 79*5 k. 8 K. 17i/i fi, 900 mm. 
78*4 k. 1000 mm. 76*8 k. 8 K. 17»/« fi, K. Budin, 100 
mm. 76 k. 8 K. 05 fi, 200 mm. 75 k. 8 K. 05 fi, 
1400 mm. 73 k. 8 K. 05 f.

E r d é l y i :  300 mm. 80 k. 8 K. 30 fi, 200 mm. 
79-5 k. 8 K. 30 fi, 500 mm. 79 k. 8 K. — fi, 100 mm.
79 k. 8 K., — fi, 200 mm. 78-5 k. 8 K. — fi, 200 
mm. 78 k. 8 K. — fi, 100 mm. 77*8 k. 8 K. — fi, 
350 mm. 77 k. 7 K. 65 fi, rozsos.

F e l s ő m a g y a r o r s z á g i :  100 mm. 77 
k. 7 K. 87i/i fi, 400 mm. 76*5 k. 7 K. 87i/i f.

R a k t á r á r u :  2300 mm. 78*7 k. 8 K, 15 fi„ 
4600 mm. 74*5 k. 7 k. 70 fi

S z e r b i a i :  4200 mm. 75*5 k. 7 K. 55 f.
P a n c s o v a i :  2400 mm. 74*3 k. 7 K. 70 fi.
Mind 3 hónapra.
Boté: 200 mm. 6 K. 70 fi, három hónapra, 700 

mm. 6 K. 65 fi, pár. 400 mm. 6 K. 65 fillér, három 
hónapra. 250 mm. 6 K. 60 fillér.

Zab .* 100 mm. 5 K. 25 fi, 100 mm, 5 K. 25 fi 
készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilogrammonkint — A  minőség hoktoliterenkint ét 
kilogrammonkint

Búza (1900.) áprilisra . . 
Búza októberre (1900) . 
Búza májusra (1900) . . 
Rozs áprilisra (1900) . . 
Rozs októberre . . . .  
Zab (1909) áprilisra . . 
Zab októberre (1900). . 
Tengeri (1900.) máj.-ra . 
Tengeri júliusra (1900) . 
Repce augusztusra . .

D é lu tá n  f é l  fi ó ra k o r  
Búza áprilisra Í1900.) , 
Búza májusra (1900.) 
Búza októberre (1900.) 
Rozs áprilisra (1900) 
Rozs októberre (1900.) 
Zab áprilisra . . . 
Zab októberre . . . , 
Tengeri májusra 1900.

„ jnliusra . . 
Repce augusztusra .

. 7.83 pénz 7.84 áru 

. 7.92 .  7.93 .
. 7.86 .  7.87 .
. 6.78 .  6.80 „ .
. 6.90 .  6.91 .
. 5.18 .  5.19 ,
. 6.46 ,  5.47 ,
. 5.45 .  5.46 .  *
. 5.55 .  5.56 .
. 13.— .  13.10 .

záru l:
. . . 7.92— 7.93 ,

, . . . 7.93— 7.94
. . . 8.01— 8.02
. . . 6.84— 0.—
. . . 6.93— 6.94
. . . 5.20— 5.21
. . . 5.48— 5.49

. . . . 5.46— 5.47
. . . . 6.57— 5.58 
. . . . 12.90—12.95

A budapesti értéktőzsde.
A mai előtózsdén csekély forgalom . ellett kis

mérvű árváltozások fordultak elő. A zárlat osen- 
des volt

A helyi piacon csupán vas- és bányáért ékekben, 
volt némi üzlet élénkebb árak mellett.

A déli tőzsdén az internacionális értékekben 
igen gyenge forgalom volt, noha a hír ő felsége 
berlini látogatásáról, mely május első napjaira van 
kilátásban, kedvező benyomást gyakorolt.

A főérdeklődés Salgó-részvényekre irányult, 
mely érték ismét élénken emolkedett és a legmaga
sabb napi árfolyam mellett zárult.

A valutapiao változatlan, inkább egy árnyalattal 
gyengébb.

Az előtőzsde: csendes.
Jegyeztek : Magyar hitelészvény 727.——727.90.

Osztrák-magyar államvasut 688.----- 690.50. Jelzálog-
bank 455.——456.—. Riraamurányi 628.——628.50.
Déli vasút 123.----- 124.— Salgótarjáni kőszénbánya
rószvóny-társasag 675.—380.— korona.;

A déli tőzsde: csendes.
M agyar hitolrészvény 727.------ 728.— . Osztrák-

hitelrészvény 727.40—728.60. Osztrák-magyar állam
vasut 638.-----638.50. Leszámitoló-bank 491.—491.50.
Déli vasút 121.——122.—. Közúti vasút 6 6 6 .- 6 5 7 .— 
korona.

Forgalomba került: Magvar jég- és viszont- 
biztositó-társaság részvény 238.----- 244.—, Salgó
tarjáni részvény 673.——685.— korona árfolyammal.

Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hite’részvény 733.40. Magyar hitelrész- 

vény 730.—. Leszámítoló bank 492.—. Rimamurányi 
vasmű 628.50. Osztrák-magyar államvasut 642.50. 
Közúti vasút 657.50. Villamos vasút 335.— korona ár
folyammal.

A h iv a ta lo s  zs la to ':  r  k ő v e tk e z ő k  v o l t a k : * )  

L A  a. 'A l i i g .

a) Magyar Államadósság.

A-anyJir«d*t 
RoronajArad. _  
Keleti vevőt! kit-

rtfiT** — — 
Allém TBirati arany- 

köleadn _
Allamvaaut! «0«t- 

kflleefln —
VaakatrakSIeMta 
Magyar nyerewnv-

kftlotöa C2W KI

PAna Áru
100 kor.-Wnt 
IM S V..“0

Pfl.76 10C.75 
61.5C S2.&0

Magyar nyerem*ny. 
k«l«wHn ftOO K) _

Magyar rvgfUek.lt-
vTny 4 'V i _ _

n orr.-szláv. regale- 
kötvény «**'• __

Magyar ' ffildteher- 
ment. «V°^. _ _

Horv.-azlav. f.lldte- 
hermeat. •*%____

Tteaai sorsjegy

98J16 99.—

(1.90
99.79

PÍ.60'

b) Osztrák Államadósság.
Kgyw: paptrJAra-

dék-wa_____
Kgyea. eaflajáre.

dék 4Vw*______
▲raayjtrad<-k <•/»_

BolgAr Taniti kdt-
oeöa CV» „  .  «

BoanyAk kdtondB

Bodapeat íCrároel 
■OleeflD _

ÍCIAVs.75

KoronaJtradAk 
l^M-ea aorelegy 
lt*’O-a« aorsj. (1000

KI ->•/«_______
l%4-e» aorejegy _

99^1 9P.B9
156.— les.—

e ) Idegen Államadóssdg.
Saerb 100 (rankoa 

■orajegy _

n .  K ás kOlosOnök.

90^0 91.50

97.ÍC 9W5

Radenem fflvirowl 
kölesen _

latnea - b^garMgyl 
köienön 5V» _  —

98.76 9S.SS 

W.— 91.—

* A z I— V. alatt jegyaett papírok árfolyamai 100 
koronánkint értendők, a V I—X V I. alatt jegyzettekéi oedig  
darabonkint koronákban.



14 B u d a p e s t kedd B U D A P E S T I N A P LÓ 1900. április 10. 8 0 . szám.

n i .  Z á lo g le v e l e k  á s  k ö le e ö n k ö tc é n y e k -

Budapesti intézetek kibocsátása.
BelT*pc»i takarék .̂' 

sA’ejd. '”»*/•___
Égve*. <?r tftka- 

rekr>. té leri. 4«r*w
Fsr»«. f*v. ?aka- 

r-*kr. sA'ptC 4*»
Kisbirtokosok xjU 

fcvt '» '• _____
Kisbirtokosok sé-

!ori. 4 V j* .___.
W. a^ntr é: féred.

bank 4*V o sél. 
M. ajr r 4* i4rad.

bank 4* "»'’(• fér. 
FFMhlte’fnt-'ret xé-

!oe». “M » i___
FindhítcHntAaet (5 

▼O'-l ■!•/» 
FbldhfteUn*'ret C’-l

■'▼és* ~ v* l,___
H o ítí *'d«kfl ▼a’Qti 

kStTATJV 41rt»A» __ 
ITelri érdekfl raBntf

k fltv-ny 40/„___
IToIt í  ‘rdokfl ra’nti 

frf. I0B»« -•*> __ 
Jelrélcóbank iélo»-

lerG _____
Je’rélepbank rélo«»-

!p t *I <>/»•*:____:
Jelrálotrbank ráloe.

lerél f f , _____
JelsAlotrb. * brr. h rtt.

<Tt. °"0 KI 40'. __ 
Jelsélophank s-bza. 

kBrr.'ny —

ICO.-* KO.—

CF.íO 9 VC  

Pl .80 95 JO

102.— 108.—

102.-. 1C3.—

98.50 02.—

00.69 

• 98.25 99.—

L_ 93.78 94.75

9140 94.60

9.V0
re.—

101.— 102.—

29.50 100.50 

95.— re.— 

ioe^- le i .— 

97.25 58.26

26^

J* *I»<lo8baBk k#«t.’ 
kptr'rtír <*/•** —

JolxAlnffbank nyer.
kKtT'*** — — 

Jetté lophrnk nyer. 
’e<yr —

Jelréloebank nyer. 
kfttr. W » _  — —

Or»r. 5-kre. faka2 
r^kn. xdloffL

f>rrr '_ kém.' taka- 
ráko. x4l0Q*i. 4*í»

Kern. ielxál«ffb»nk 
•élori. W /« ____S

Kern. ielxélovbank , 
rélojrl. 4»«s _ _Z

K ín. 'elsélorhank 
u etrénv

KP*t». ’Hrrtloebanfe 
kStvénv ____

OsrtrAk-mary.bank 
rélojrf. _—

Párát takp. k»aa; 
k«,T.

ÍTasaí ‘akn. rélog- 
lerél _______

Ke-eok; bank xé- 
lorl. 4V i»fr------

Karnak, bank zé- 
logl. _— —

Karnak, bank (rf. 
■220 KI krtzs. kSU 
v 'n v  W h  _ —

Kara ik, bank fvf. 
n10 KI htas. köt
vény 4’ij _  _  —

98.—

119^— 

120.— 

98.76 

98.50 

Í8.S0 

«ü— 
' 01.—

97. —

C4..Ó

9940

98. —

56.—

;99.—
94.-

102.50

96Í—

9840

120.—

1 22 .-

99.76

99.60

99.50

89.—
9SJW

98.—

96.76

100.60

? 4 --

ro*—
100;— 

t6 -

IV . E ls ő b b s é g i  k ö t v é n y e k .
Adria elaSbaégl k6U

v -n v -'W , ____  100.— 100.61
Ke»o-.: r á n t  í-4.50 ÍC. O
tíodar>e«t-r< p'i ”a-

ant ____ __  ' 9-.50 9840
K a s s a • od arK «rtri

lW .etfiir 4»/e _  Vt'.— 57—
Kasra -oderbe/p!

l í l . a r t l i l ^ C  9'«.— P-N—

Folyamhafdréoi 6« 
lenyerbajózéel 
'»/!•/• _  —

S'agva ' -  galíciai L 
kiboo". 5®M____ I « —

BeruhéséM kblesfln 
ar. 4*M’» _  _  —

99—

1O*.25

ICO.—
106.—

101.26

V . B a n k o k  r é s z v é n y é t
Bankapya C’a‘_ "
F-la6 m. IparbaC _
Finmel hitelbank_
F6varo«i bana r. :. 
Hazai b an a_  _  _  
Borrét--x!avon jei- 

»4Joc-ban~ _

r j 1.— 3?rC_ 
1 , 172—

K araakad almi cAa». 
▼'■nrtA'-’ a s íe  _

Maryar a»n.U5zp. 
,'rLaAlophana___

OsitiAk - maírva 
bank ___ __  —

Kereakade’mi bana
I7?n—  17 •n^- 
2 .7 5 .-  2745.—

V I. T a k a r é k p é n z tá r a k  r é s z v é n y e i .
BelvArort _  ___  ÍO’.— 204.— Eryea. förAroal _  C£2C.— 2
111. ka-Olati___ _ - i 1.— 2!-.— Magyar 4.'talAnns — 570.—
~ m  betT<'o«í___ ! *— IC-.— OratAyor kOzponu H .í— 1
BodapeKtl tat®, es . I’aati hazai ____  — 16900,—IC

rAlOfk. r. tAra._ 41°.— 422 —

V II . B iz t o s ’tó  táreas&<*ok r é e z v é n y e t
Í ío a i biztosit* ;ps. 416.— 43Ö«— l’anciara^. _  — 190^—
ICéeal élet- é» já;a> I loyd riarontbizi. —.—

d^k-biztouitíst in. m . ’*y. ", ríezontb. 2SC.—
U-zei _  _  _  _  C4O,— 8fi0—.  Nej ’zetl halasa* __ 2ú’̂ —

Eli6 mag* által. _ 6Í7i«— u "'.— Pant.onfa rlazontb. 125C.— 1
* V i l i .  G őzraa ltn ok .

Coneerdia _  _  _  4*'.— * öO.— Panyermalon « . _  î  O—.  1
El»C budape«’i _  _  ' 00—- MouiAroic éz sfltSk SO'i.—
Krx»6bat_______ 41 — 434^- V ik tó ria ._______ tö8*—

IX . B á n y á k  é s  t é g í a g y i r a k  r é s z v é n y e i .
- —.— K6binvai P&ztrff._J K60—

Kö̂ r.Anb. ** ’*0la
1051.-
4KÍ.-

Braaeóí bAnya— 
Bodanastl tArla <« 
• mm**?, _  _  _  
Eryasfll* !*»(» é«

2?.— ?4—-
27n .  272—  
I  . -  9't-.— 

100.—
Eaaakwapr.k6.rAn. 
Falaöwapr. b*nra_ 
«trAa t>plapr4r _  Kara rn- n tií____

4*\— 
86!.— 
19"__

fPra»rhe4_ ____
ÁazlaitryAr. _  _  
Altalánn. k6azAnb. 
Kerámiái pyAr_, .  
9al(rótar<ni — — 
Vfiaki V plaryli" —

X . V a s m ű v e k  é s  g é p g y á r a k  r é s z v é n y é t
ílardaaípl p é p p r _  C 4 —  2CC;_ N tch«l«on_______ 221—
Dannbins 1 f—  1'4—  8ebltok .  .  — _  24 —
*>anx _ . _  _  _  _  ' P. Weitznerw*(H»on_ 240—

X I. C ö n w n v o t n d á k  r é s z v é n y é t  
A'banaaomiL _  f<0—  Pállá**. __ _  .  _ . 785—
Franklin— _ _ _  C 0—  6_..— Pásti aónrmromda 2*>)—  ' 
Kormoz — IP—  Pb—

X I I . K ü lö n fé le  v á l la la to k  r é s z v é n y é t
Alt. waer.-keioa__I d i -  1'4*.—
Bnavti Tinámon. _  
Elafi maryar car- 

fOzda _  _  _  _  
Ela 6 maryar •artó”- 

blzl. r*a»r. _  _  
E1b6 mapy. *zAn._ 
Elaómavy. 'nódlnm

Stb.- 2’t — 
á:rC— 51c0—

471—  4«1— 
4.14— 4 40—  
S0—  818—  
884—  8.C—

KirA'r rerf6B6da _
Polgári .erf6r6de_
Masrrar enkoripar 

r. *.. B. m g  al51.
Varra- Tillamor__
Nemzet* 6zi rfll. .  
NamzatkAzi ««e-

pnnk61e=Anz6 —
Telefon-ni rmondó __

21—  r — 
163.- ICO—

2130-21 r —  
566—  272.—
564—  6(6—

X I I I . ZTÖ zlekedéei v á l la la to k  r é s z v é n y é t
Adria tanfarbaj. _  492.— 405—  Opa*t-r4koBT>alotal
......................  655.50 C 66.50 r~ 160.—

363.—
41".—
428—

140—
858.—
405.—

Bpóvtl kbsntl ra«.
.  ldatfrl. rArxr. 

* •  *iv. fecy _  
,  TtUam. ra*..
•  elT. jeiry _

rtnamo. _____
K ara a-oder bárói — 
Varyar-»aliei*i __ 

•  oyntrotí .

B aaü ik .______ 2 -  19.26
.  o»z*r. feliin?.

Budara-ttei _  _
.  orztr. (eltilt? 

rfBzlr _  _  _  _
•  oxztr. falQlb.

1*3.—
' 6,*!5 

e.*5

420.— x-'5.— 
r.3-'.— 837.—
121—  122.—

X IV . 6or*1ee-yek
Maryar T6r6.kar.— 19.60

— 14.— Uiryanaz o«ztr. flb. 21.75
„ nya-. jajry. —

niw « *6r. kar._  "2.
Cpyanax owztr. felb. 21.
OaztrAk Tőr. rer._  4 ’.
O.ztrAk bitaHnt. _  3̂ 7.
í 'A'JTt ______— — 135.

X V . P é n z n e m e k .
1I.4C 11.4S W*ma‘. bankjeyy 1V.65 
11.20 19.11 Olasz líra — _  V0.1C 
23 /0  21.Í7

X V I. K ü lfö ld i  v á l t ó *  ( lá tr a ) .
Amsterdam _  “  __ 200,80 yCO/O Olaaz plaa_____90.80
London_________242.9 2 '3.26 Parti _  _ _ 90.45
Neme-. p la e _  _  _  118.65 119.95

24.—
43__

4.I.-0
134.—

Vart arany _  __
20 frkn« arany .  
Sí BArkAt _  '  .

11‘ .95 
00.45

A budapesti terménytőzsde.
A terrnényüzletbon a szezonszerü haosrulatnalc 

me?lelelőon alakullak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzébizottgág hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg :

Jegyzések: Heremag: incerno magyar 36.—46.— 
korona, vörös aprószemu 48.——56.— korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.----------.—
korona, középseemü 58.——64.— korona, nagyszemii 
<>6.—70.— korona. Disznózsír: budapesti 57.——58.—
korona, vidéki —.--------.— korona. Táblaszalonna:
lógenszáritott vidéki —.-------- .— korona, városi 4
darabos 47.50—48.— korona, 3 darabos 51.50—52.—
korona, füstölt 56.----- 57.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 16.50—17.— korona, 120 da
rabos —.--------korona, 100 darabos 21.50—22.—
korona, 85 daranos 2b.——28.25 korona azonnali
szállitásra. Szerbiai Fzokás szerinti minőség 15.-----
15.50 korona, 100 darabos 21.50—22.— korona. 85

darabos 27.25—27.75 korona. Szilváit: szlavóniai 
18.25__18.50 korona, szerbiai 16.25—16.50 korona 
azonnali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
B éos, április 9. (A Budapesti Napló telefon

jelentése.)
Jegyeztetett: Búza tavaszra 7.97—8*—, május— 

júniusra 7.95—8.—, búza őszre 8.07—8.17, rozs 
május—júniusra 7.12—7.15, rozs őszre 7.15 7.25, 
zab őszre 5.97—5.80, tengeri máius—júniusra 5.78— 
5.77, rozs tavaszra 7.15—7.17, zab tavaszra 5.57 
5.58, repce augusztus—szeptemberre 13.25—13.35 
koronán.

A bécsi értéktőzsde.
A mai elötőzsdén ma nagy áremelkedés volt, 

különösen szénbánya részvényekben. Vétolkedv 
emelkedett.

B é li tőzsdén ismét nagy az áremelkedés, alpesi 
bányarészvényekben. Irányzat változatlan.

Zárla t szilárd.
B ec s, április 9. filanyar értékek zárlata.’' • arany- 

’áraőék 97.25. Tiszai és szegedi kölcsön sorsiegv 140.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99.90. Vagvar keleti vasúti 
állami kötvénv 99.60. M agyar leszámítoló és pcnzváltóbank 
122 60. Rimamurónyi va3mtiré:’'’.vénv 313.25. Magyar ko
rona 'áradók 93.70. 40,o-os M agvar földteherm. kötvénv 92.70. 
Magvar hitelbank részvény 181.76. Magvar nvereméuy köl
csön sorsjegy 165.—. Kassa-oderbergi vasúti ré-szvény —.—. 
Magyar 1" ,»3skeáplmi bank —.—.

B e c s , április 9. (Osztrák (r^é'e'- tárla ta i n a r ‘-« 
’áradék 99.25. 4°'o-os osztrák arany*’áradék 98.50. 186Ó-:ki
sorsjegy 136.50. Osztrák bitói sorsjegy 397.50. Angol-osztrák 
bank 123.—.B écsi bankogy 'süH t 331.50. Osztrák* ’BVVM 
bank 126.75. Déli vasút 23.25. Dunagőzhajózási réázvénv 
72.50. Dohánvrészvény 160.75. Császári fia Jdrálvi arany 
11.4!. Kémet b u k rá l tó k  118.60* <*2° ezüst járadék 99.— 
Osztrák koronftiáradék 98 90. l ’*''t-;ki ro r’ Dgv 2n l.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 228.50, tTnío’i''ii ’'k  150,50. 
Osztrák l.ünderbank 114 75. Osztrák-magyar állam vasut 
133 25 .Flbavöigyi vasút 122.75, Alpesi bánvarAsz"m v  172.75. 
20 franko? aran v 19.26 Londoni váltéár 242.85. Bécsi 
Tramwav 133.—. Az irinyzai szilárd.

E é c s  április 9. ÍA Jw iaresti Sarló  tudósítójának 
telefonjclentéso. A délutáni maednforgálomban a záriatok a 
következők vo ltak : Osztrák hitelrészvénv 229.10 Magyar 
h itelrészt ón v 182.—. Ango’-O sztrák bank 123.25 Union bank 
135.—, Líinderbank 150.50. bank^gvosülot 115.— , osztrák
magyar áUamvasut részvény 133.70, eszaknvugati vasút 
részv. 25.75, elbavölgyi vasút 123.— . dunagőzhajós részv . 
119.23, alpesi bányarészvéuy 161.—, m ájusi járadék 2C6.75. 
osztrák korona jár ad ék 314.50, m agvar arauvj. 99.25, magyar 
koronajáradék 93.70, német birodalmi márka készpénz 
120.25 ultiméra 118.51, török sorsjegyek —.— . rim am uráuyi 
vasmű 118.60 déli vasút —,— dohányrőszvény —.—. 
Napóleon d’or 19.26 Lom bard — .

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , április 9 ’látsázx tudóaitásó Általában a mai 

iSzsdeforgalomban nem mutatkozott nagvobb ölénkéég. A 
kőszénrészvények közül Hibernia és gelsenkircheni rész
vények realizációk következtében olcsóbban indultak, ellen
ben köb órész vények, különösen Bochnmiak és dortm undiak 
emelkedtek, ami a F rank fu rte r Zeitung ama jelentésének 
tulajdonítható, hogv az 1900-ban lejáró nyersvas-szindikátus 
legközelebb meg lóg niittatni. A vasúti részvények közül a 
dortmund-gronaui, a liibecki. a Prinz Heinrich-vasut és a 
Kanada-Paeific vasút részvényei emelkedtek. A dinamit- 
truszt részvényei véleményes és fedező vásárlások követ
keztében tetem esen emelkedtek. Magán-leszámitolási kam at
láb 4«/6«/o.

B e r l in , április 9. tZdrlató 4*2c/n-os papír járadék 
—.—. 4°’o osztrák arartyj&radék 99 80. Elbavö’gvi vasút
—.— M agvar korona járadék 93.10. Osztrák-magvar állam- 
vasút 135.70. K assa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár
84.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.—. Alpesi 
bánysrészvény — . Piseonto-^oramandit 191.25. Általános 
villamossági Edison 255.75. nslsenkircheni 218.80. T.aura
kohó 279.50. 4*2% ezüst'aradék 98.10, 4° „ magyar aranv- 
járadék 97.50. O sztrák hit»lrészvénv 226 25. Déli vasút 
27.00. Károly Lajos vau it —.—. Orosz bankjegy 216.10. 
4°/o uj orosz kölcsön 99.25. Török dohányrészvény 161.—. 
Olasz ’ám dék 94.75. " e ’-var hitelbank —.—. Pvnamit 
Trust 162,75. H am eni 237.20. Az iránvzat nyugodt.

B e r l in , április 9. (A Budapesti Saplő  tudósítójának 
távirata.) K ’fi torqalom. Névvszáza’ékos m agyar aranyjára
dék 97.50. Magvar koronaülradék 93.10. Osztrák hitclrész- 
vénv 227.90—. Osztrák-magyar áUamvasut 136 25. Déli vasút
27.90, Északnyugati vasút 308.—. Elbavölgyi vasút 115.80 
Orosz bankjegy készpénz £16.10. Buscntiohradi —.—.O rosz 
bank jegy —.—. (Ultimo.) Lombard —.—.

H a m b u rg , április 9. tZnrlaW  4.2n', ezüstjáradék
97.90. 1860. sorsiegy 137.—. Déli vasút 27.70. 4°L osztrák 
aranvjárndék 904*0. O ntrálc  hRtlfósrváay 228 —. Osztrák- 
magyar áUamvasut 135.50. Olasz járadék 94 40. 4% magyar 
aranyjáradék 97.40. Az iránvzat szilárd.

F r a n k f u r t ,  április 9. tZárlat.> 4*2°’n panirjáradék
98.25. 4°/" osztrák nranvjáradék 99.25. Magyar korona
járadék 93.25. Osztrák-magyar bank 3 27.—. Déli vasút 
28.—. Elbavölgyi vasút 122.—. Londoni váltóár 204.85. 
Bécsi bankegyesület 134.30. Villamos részvénv — . KO/oos 
magyar aranykölcsön 78.70. 4*2 -os ezüstáradéit 98.10. 4 - 
magyar aranv^áradék 97.43. sztrák hitolrészvénv 225.90 
Osztrák-magvar áUamvasut 135 60. Lszaknv. vasút 115.10. 
Bécsi váltóár 84.25. Bárisi v á ltó á r-<1.30. (Jnionbans 149.50. 
Alpesi bánvarészvény 271.—. Az irányzat csendes.

F ra n k fu r t ,  prilis 9. (A Budapesti Savié  tudósító
jának távirata.' Árfolyamok januárra. Esti forgatom. Oszt
rák hitelrészvénv 228.90. Osztrák-mag var áUamvasut 136.50. 
Déli vasút 28.10. Osztrák aranvjárndék — Olasz járadék 
94.75. Laura-kohó 279.50. Hnrponi 237.90. Discont 191.10. 
Alpesi —.—. Bécsi bankegyosület —.—. Nyugodt

P a r is , április 9. iZáriat.} Osztráz-magyar állam- 
vasút 680.— . 4" osztrák aranybáradék 98.—. Osztrák 
Lhnderbank — . 3°/o francia 'áradók 101,40. Ottomanbank 
577.—. 3>/cO/o francia járadék —.—. Alpesi bánva rész- 
v6ny —.—. Déli vasút —.— 4°/o magyar aranvjáradék 
98.—. Párisi bankrészvény 1168. Olasz járadék 9AAŰ

Francia törleszth. járadék 99.90, Osztrák földhitolintézeti
részvény 1280.— Török dobányrészvóny 331.—. Az irányzat 
szilárd.

Budapest-kőbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Április 6. A sertés üzlet iránvzata kellemes.
A) Hízott sertések ára: L A ) M a g v a r  e l s ő r e n d ű :  
ö reg  nehéz fnftronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 98------100 fillérig, ö reg  közép páronkint SOO—340
kilogrammig terjedő sulvban ---------  krajcárig. Fiatal ne
héz ípáronkint 320 kilogrammon felüli sulvban) 100—102— 
fillérig. Fiatal közén ípáronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban! 100— 102 fillérig. Fiatnl könnvü náronkint 
250 kilogramm ig teriedő sulvban! 99——100 fillérig. — 
II. M a g v a  r  s z e d e t t :  Nehéz ínáronkint 280 kilogram
mon felüli snlvban) 97—98 krajcárig. Közép (páronkint 
240—260 kilogramm sulvban 98—100 krajcárig. — Könnyű 
ípáronkint 24C kilogrammig terjedő súlyban! 103—104 kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz ípáronkint 820 kilo* 
grammon felüli s u l v b a n ) ------—— fillérig. — Közén
páronkint 250—320 kilogram m ig terjedő sulvban) — — 

fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilogramm ig terjedő 
s ú ly b a n ! --------------- fillérig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e t i  ÍR t a c h 1). Nehéz ípáronkint 240 kilogram m ig terjedő 
súlyban) ——.— fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
gram mig teriedő sú ly b an )---------krajcárig . V. S z e r b i a i :
Nehéz (náronkin* 260 kilogramm felük* súlyban! 104— 105 
fillérig. — Közép (páronkint 240—269 kilogram m ig tér
id ő  sulvnan) 103—104 fillérig. Könnvü ípáronkint 240 
kilogram m ig teriedő suivban) 102——103 fillérig.

P e r t é s l é t 8 z á m  1900. ápr. hó 7. napján volt 
k fsrle t 33410 darab, 1900. április hó 8. napján felhajta
tott 1101 darab, 1P00. évi április 8. napján elszállittatott 
875 darab, 1900. április hó 8. nao 'ára  maradt készletben 
3363C darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Április 9. —

Kinevezések. Ar. igazságügym iniszter ifj. Zilahy Lajos 
sárvári íá rísb irósági joggyakom okot a nómetuivári járás
bírósághoz és l 'ap  V iktor tem esvári törvénvszéki joggya- 
kornokot a temesvári törvényszékhez aljegyzőkké, Altmann 
Hugó debreceni ítélőtáblái írnokot a debreceni ítélőtáblához 
irodatisztté, K irály Gyu’a zalaegerszegi törvénvszéki Írno
kot a zalaegerszegi törvényszékhez irodatisztió, Drágos Ok- 
távián besztercei törvényszéki dijnokot a  naszódi, Székely 
Lajos kőrösbánvni járásbirósági telekkönyvi átalakító dij
nokot a felvinni és Král Rezső vasvári járásbirósági dijno
kot a esepregi járásbírósághoz írnokokká, Török Hugó 
budapesti lakos, székesfővárosi ideiglenes adóvégrehajtót 
az n’.sókubini járásbírósághoz végrehajtóvá; a pénzügymi
niszter V árady Ödön budapesti lakost a  székesfővárosi 
ndófeliigyelő mellé rendelt számvevőséghez ideiglenes mi
nőségű pénzügyi számtisztté, a gálszécsi adóhivatalhoz Gál 
Sándor Csíkszeredái adóhivatali gyakornokot ideiglenes 
minőségű adótisztté, Markovics Im re fiumei vámgyakor
nokot a kassai fővámhivatalhoz vámsegédtisztté kinevezte.

Áthelyezések. Az igazságügym iniszter F rank  József 
szatmár-némnti törvényszéki Írnokot a debreceni ítélőtáblá
hoz, Sándorffv József pestvidéki törvényszéki írnokot pedig 
a szatmár-ném eti törvényszékhez helyezte át.

A'érmagyarositás. K iskorú H anokker Mária Stefánia 
aradi illetőségű ugyanottani lakos vezetéknevének PAlfyra 
kért átváltoztatása belügym iniszteri rendelettel megen- 
god tetett.

Pályázatok. Gyakornok a soproni adóhivatalnál 14 
nap. K apus az orsz. m agyar iparművészeti múzeumhoz 
m ájus 15-ig. Biró a pécsi törvényszéknél 14 nap. Több 
pénzügvi felvigvázó a zombori pénzűgyigazgatóságnál 8 hét. 
Adótiszt a kunfólegyházi adóhivatalnál 2 hét. Gyakornok a 
szentgyörgyi adóhivatalnál 14 nap. Hivatalszolga a nagy- 
kanizsai ügyészséghez m ájus 22-ig. Postam ester Palinban 
(Zala-megyei 4 hét. Számvizsgáló a sátoraljaújhelyi pénz- 
ügyigazgatósághoz 2 hét. Aljegyző a dunaadonyi járásbí
róságnál 2 hét. Szerb-horvát tolmács a pécsi törvényszék
nél április 18.

I d ő j e l z é s .

— A w . kir. országos meteorologiai intézet jelentése. —  
B u d a p e s t ,  április 9.

A tegnapi magyarországi depresszió elgyengült és 
ném ileg Németország fölött még felismerhető, egy másik 
kis depresszió Itália fölött van fojlődőben. Közőp-Európát 
nvugatról és keletről magas nyomás határolja.

Az idő csupán Oroszországban száraz, egyebütt pe
dig jobbára felhős és esős. A hőmérséklet Közép-Európ* 
nyugoti felén alacsony, keleti felén magas.

Hazánkban az idő tegnap is főleg a nyugoti része
ken volt esős. Legkevesebb jutott ezúttal az esőből az 
Alföldnek. A hőmérséklet keveset sülyedt.

K ilá tá s : Változékony, enyhe idő várható helyen- 
kint esővel.

V 1 z á 1 1 á s.
April. épm .

m é t e r
In n Schlrding 1.05 1.20 T iara M.-'íl'-et
D ilim I’ftH-au 3.82 •

s Linx 0.2.1 » V .. \  im-'nra lióow 1.40 C.t. » Tokai
a Pozsony 2.74
a Komárom 4.03 S.2.- •
a RndapoBt 3. 3 2.9- » GaonarAfl
a Pa\-a 5..0 » Szöged
» M-ihAr-i 4.0- • Tfirbk-Beose
» Gombé, 4. (1 4.41 TI te!
» T’ivifl Ak 8.72 1 Inat AB* lUriía
» Puncsova 3.71 3. *2 ■ n p n lr a Hortr
» Or,oTn R.74 Itnalmir 7»mn'l'n

Sforvn Maorvarfalva 3.32 8.2) SnlrtV Ajf Zsolna 1 .M e.és lle m S a l n.-\'Ametl
» Trenc-sAn 1 SS H crotljal Marcit*
» Praro-Í 0.-8 li.-l’llala

SB.-Go.th Írd 3.8; 2.42 Kórba
» HArritr 4. <3 1.20 * N.-V*ra<1
» GvCr 8.94 3.42 Ib'iAnves

Drrtva Poftm 0. — 1.2 Tenke
» ZAkAnv 1.78 • Sso • Garahono
a Harca 2.12 0 .— » Poroaienb
» E« ók 2.28 0 .— > HAkéw

S n m M.-Siardah. 2 ./0 o . - • Gvoma
ScAvn ZAimth 0 .— 1.4- Gv.-FohArvdr

» Sriamk fi.rú 3.40 • Pranrlcaka
• 4.-7 6,07 • Poborsln

S z a m o s Dn4a 0.03 0.12 • Arad
* 1. '■! • Ma'- 8

UrnNsna N.-MaftAny t . — G.2-. T en iM K..Kostély
(.n ln r r ii Muakáca 0 .— HéK'i Klaxetd
l.n lio rc n nomonn* 0.4 0.B5 » Teme^vlr
I n g Uagvár 0.02 0.4: • Hecskerek

Sprll. Aprít

n A t a r 
0.*.6 C.47 
C.M 0.101.15 1.11 
2.27 2.M 
C.02 2.31
8 .15 ».«2 
S.25 8.3-5 
3.58 8.C2 
2.91 2 .L« 
3. -3 8.7» 
C . -  0.72 
0.C7 0.40 
8 .'0  R.41 S.vS 2.M 
0 .— 0.14 
(.6*  C.-4 
0.32 0.34 
0.25 0 .— 
C.13 0.l«  
0.70 e.6S 
C.SO O.'.i 0.10 0.<9

*
1.14 1.3- 
1.84 2.12 

. 0.58 C.7&
1.02 1.IÓ 
0 .— 0.— 
0.80 0.28 
1.02 1.08 
l . i «  1 . -  
0.W O.«4 
0.24 0.W 
0.63 0.03
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
NI. K IR . O P E R A H A Z .
Kedd, 1000. április hó 10-én.

P . Bartolucci V iktória asszony mint vendég.
C a rm e n .

Opera 4 felv. Zonéjét szerzett® Bizet. Szövegét Írták 
Meilhac és Halóvy L. Fordította Á brányi Emil. 

Szem élyek:
Kertész Lilas Pastia Gonda

Bartolucci 
Rotter 
Berts M. 
Payer M.

VETANOVITS M e t r o p o le - s z á l l ó ja .
Ma Ifi Oláh IÓ7QÍ kedvelt zenekara játszik. Színház után teljesen friss va- 

este IIJi Ulull U u tu l csora. A gyönyörű téli kerten kívül a mulatságok, 
lakodalmak, bankettek m egtartására igen alkalmas diszos fehérterem és 

elegáns különszobák állanak a vendégek rendelkezésére.

-̂ á5í»*4>' , /' '»V -

Don Jósé
Escamillo
Dancai re
Remendado
Zuniga
Morales

Carmen
Micaela
Frasquita
Mercedes

Takáts 
Váradi 
Dalnoki 
Komái 
Mihályi

Kezdete 7 órakor.

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z ,
Kedd, 1900. április hó 10-őn.

A z  a g g le g é n y e k .
V ígjáték 5 felvonásban. Irta  Sardou Victorien. For

dította Ambrus Zoltán.

Mortimer
Nantya
Veaucourtois
Claviéres
Chavenay

Személyek:
Náday 
Mihály fi 
Vízvári

Troőnes 
I,u Bourg 
Antoine

Bercsényi Antoinette 
Hetényi RebeccaKezdete 7 orakor.

Zilahi 
Mészáros 
Nárcisz 
Csillag 
Ger6 L.

V Á R -S Z IN H Á Z .
Kedd, 1900. április hó 10-őn.

Z árra .

vígszínház.
Kedd, 1900. április hó 10-én.

S zecessz ió .
Szatirikus korkép 5 felvonásban. Irta Lavcdan. For

dította Ambrus Zoltán.
Szem élyek:

H unyady Alice 
Fenyvessi Iluranty 
Hegedűs Gambo 
Mátrai nó Rendőrbiztos 

Lánczy Jacob 
Boross Róza 
Kezdete 7*/a órakor.

Gostardné
Paul Gostard
Labosse
l.abossené
Bobette
Riquiqui

Varsányi
Tapolczai
Győző
Gyöngyi
Bárdi

Munkácsi

Somossy mulató
(^ a g y m cző -a tca ).

A lbrech t F eren c , igazgató.
Pénztárnyitás 7-kor. Kezdete 8-kor.
A bib lia i o p erett-tá rsu la t, W olTsthal 
Ch. és W ein b erg  >1. igazgatása a la tt  

vendégjáték a . P on tb an  t> órakor: 
Először:

„ B o s t e n o i"
vagy: Dávid király utolsó törzse

Történelmi operette A u e rb a c h  J.-től. Zenéjét szer
zetté W o lfs th & l Ch.Hatásos siker! Hatásos siker!

»  L a  e t  D o
a nagyszerű párisi utcai énekesek.

Ú gym int fe llé p te  az összes k itű n ő  
m ü erők n ek .

C sütörtök, á p r ilis  hó 13-én
és szom bat, á p r ilis  hó l f - é n

SOaldemar iRicfíard
a legjobb bécsi dalkoirxkus vendégjátéka

c s a k  2  n a p i g .
Jegyek a nappali pénztárnál és elővételben Weiss 

A. nagytőzsde Károly-körut 26.
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik; a gépek W üste és Rupprecht gépgyáro

sok által készi tettek.

Hallatlan

NÉPSZÍNH ÁZ.
Kedd, 1900. április hó 10-én.

A c s i l l a g  fi a.(BAR-KOCHBA.)
Keleti daljáték 4 felvonásban. Irta  és zenéjét szer
zetté Goldfaden Ábrahám. Magyar színpadi a alkal
mazta Beöthy L ász ló ; a m agyar dalszövegeket irta 

Pásztor Árpád.
Szem élyek:

Bar Kochbs Raskó Tinnius Szirmai
Azarja Delíi Seraphina Eötvös
Modeimi Kiss M. Pafos Tollsgi
Dina Hegyi Leány Harmatit

Xezdete 7 orakor.

M A G YA R  S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1900. április hó 10-én.

Á brányiné Wein Margit assz. vendégfelléptóvel.
A K le o p á tr a .

Operette 3 felvonásban. Irta és zenéjét szerzetté 
Verő György.

Szem élyek:
Cassia grófné Ábrányiné Éliás 
Niotta Rózsa Jim
Cassia Valér Ráthonyi George apó
R gnard Borosa Miilefleur

Kezdete 7 * /j órakor.

Giréth 
Sziklai 
Mátrai 
Margó Z.

U R A N IA  S Z ÍN H Á Z
Kerepesi-ut 21.

Kedd, 1900. április hó 10-én.
Sp anyolország.

Irta  Pokár Gyula.
206 vetített képpel, 4 spanyol tánccal és 11 a  bika 

viadalt ábrázoló movgó fényképpel.Kezdete 7*/i érakor.

B á d o g - á r u k
végeladása.

Az üzlet teljes feloszlása miatt az összes k o n y h a -
b e r e n d e z é se k , u. m. J é g s z e k r é n y e k , fő z ő 
e d é n y e k , fü r d ő - és f ilő -k á d a k , egyáltalán 
m in d en  e sza k m á b a  vágó  á r u k  g y á r i áron  

n in i a d a tn a k  e l.

8 P I T Z K R  M Ó R
Mária Valéria-utca 7. Hongária-szállóval szemben.

18 A T  T  1’ P
Helyiség

változás.
Tiszteletlel van szerencsénk a n. 
é. közönség becses tudomására 

hozni, hogy az eddig
VII., Ovoda-utca 19. sz. alatt

„ H a tty ú "
gözmosó es tisztító intízet
ciinon ismert vállalat egy társasig 
birtokába ment át, mely azt a mo
dern technika vívmányainak fel- 
használásával és a kor igényeinek 
megfelelően tetemesonnagyobbitva, 
a niiitcstcszet es i lirmiai tisztítás
sal egybekötve, külön e cálra be
rendezőit saját gyári helyiségeibe

VII., Gizella ut 26. sz. alá
helyezte át. Egyben utalunk az 
ezentúl megjelenő hirdetéseinkre. 

Kiváló tisztelettel
a „IIATTYIP* gőzmosó és tisztító intézet 

igazgatósága.
T e l e f o n .  T e l e f o n .

II A T T Y U 23S2?

Kó»*lftlUftósr«» a lk a lm i a já n d ék a i
porcellán és _ üvegkészletek. majolika, lámpa, chlna- 

zines kép Szegedi porcellánjegyzéket ingyen és bérmentve küld 
festészeti gyár:

IYÁNKOVITS KÁROLY ÉS FIA, SZEGED,
Utazó ügynökök Magyarország és Erdély részére 

jutalék mellett kerestetnek

F 0L1ES P.APR1CE
O órakor. Ma II órakor.

() nem tud franciául.
Eredeti bohózat Irta  II. H.

10  órakor. 10  órakor.
„ B lo n d e  B e s t ie n .“

Bohózat Leitner H.-től. Zenéje K aoch A.-tói
11 órakar. 11 órakor.

Lő ré ié i.
Nagv fantasztikus daljáték Leitner H.-tól. Zenéje 

Kmoch A.-tói.
K itű n ő  konyha és ita lo k . — M érsé

k e lt  órak.
E rk é ly  incogn ito  páholyok.

B e ty á ro k .
Történetek az alföldi 
rablóvilágból gr. Rá
day korában.

Előbb 2 K. most 80 fillér.
B r ó d y :

Fehér könyv. Uj re
gény és egyób dolgo
zatok. 1-sö kötet.

Előbb 2 K. most 1 K.
D a r w in :

Az ember származása 
és az ivari kiválás.

Előbb 3 K. most 1 K.
A szabadság

vérta n ú i.
Regényes korrajz.

Előbb 2 K. most 1 K.
Egy szegén y  if jú

tö r té n e te .  
Feuillet Üctave-tól. 
Regény.

Előbb 2 K. most 60 fill.
A v ilá g  vége.

Flammarion Camill- 
tól 43 képpel.

Előbb 2 K. most K. 1.10
M ám oritó

tö r tén e tek .
(Maupassant.)

Előbb 1.60 most 60 fill.
A bánya.

(Ohnet).
Előbb 3 K. most 1 kor.
J ó  m adarak.

(Újdonság I)
(Gutius) Újabb tör
vényszéki karco'átok.

Előbb 2 K. most 60 fill.
A liárom szoknyás  

leá n y .
(Kock Pál).

Előbb 2 K. most 50 fill. 
Megrendelhető a .Budapesti 
Napló* kiadóhivatalában, 

utánvéttel vagy a pénz 
beküldéso ellenében.

2 koronán alóli rendőrének 
csak az összeg előzetes 
beküldése ellenében esz

közöltetnek.

Z á l o g h á z i
cédulákat veszek. Eladok 
13 latos ezüst evőkészle- 
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr.. teljes 12 személyre 
való teljes evókcszleteket 
138 írttól kezdve, dús vb- 

l&szték mindennemű 
ezüst mü ötvös tárgyak
ban. arany ferfiláncek kő- 
lóggóvsl. grammja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula‘ remon- 
toir órák 8 f r t  Grünberger 
Ármin Béla örökösei Bu
dapesten, IV„ Városház-ter 
9., I. em. 23. Harisbazar. 

Képes árjegyzéket bér- 
mentve és ingyen 

RéM zIctflzetéftre la.

Magy. kir. államvasutak. 
Igazgatóság.

H ird etm én y .
Ezennel közhírré téte

tik, hogy a vasúti kocsik
ban és az állomási helyi
ségekben elhagyott tár
gyak u. ni. böröndok, tás
kák, kalapok, ruha és 
fehérnemiiek, botok, nap
ernyőit és esernyők s t ». 
az alább felsorolt állomá
sokon árverés alkalmával 
azonnali készpénzfizetés 
mellett el fognak adatni.

Debrecen állomáson f. 
ó. April 12-én d. e. 9-kor.

Szeged áll. f. é. ápris 19. 
d. e. 9-kor.

Arad állomáson f. á. 
April 26. d. e. 9-kor.

Budapest, 1900. március 
havában.

Az igazgatóság.

T e v e s z ő r  H a v e l o k  
t e l j e s  g a l l é r r a l  0  f r t .  

E r l i n g i  L o d e n - H a v e l o k  
t e l j e s  g a l l é r r a l  9  f r t .

T i  r o l i - H a v e l o k  
t e l j e s  g a l l é r r a l  1 0  f r t .  
B O T H B E R Q E R  J A K A B

c s á s z .  é s  k i r .  u d v a r i  
s z á l l í t ó

V á c i - u t c a  6 .  s z á m .

P á ra tla n  a TH YM O L fog-crem c!

y

a'

V

1 tubus 60 fillér. — Kapható mindenütt.
6 tubus díszes dobozban 3 korona bérmentve. 

Egyedüli kéexitfl 6a ífiwétJiüld-'al raktAr:
S C H U  I R T Z  illa tsze rg yára

hygien. kcamet. laboratórium.
B u d a p est, D a m ja n lc h -u tea  3 8 .

Gyári raktár és fióküzlet:
T E M E 8 1 Á R O T T  (S z ín h á zép ü le t).

L e g s z e b b  L e g jo b b  L eg o lc s ó b b
I’A I’ l.al’A F l,, P A P la„

1 acél sodrony Ágybetét 6.—
I tengerifii fajvAnkoa 1.—
1 levarott szalm ásaik 2220
I .  matróc 3Á)
1 Crínde Afrlque matrac 4.53
I ló szőr .  12.—
I párnaaott ruirányos mat

rac IÁ—
1 nairy tanba szőnyeg 209/800 2.5)
1 ablak tanig függöny 1.51
1 bonret égyteritó 2.21

t ömvahajbatt v»sSgy 8 
matraccal

1 drb rouge paplan 
I .  eaehmir paplan 
t .  latin cachrr.tr paplan 3.50 
• .  allAizrachmtrpaplan 4 *0 
1 .  aUaaz selyem rnnlan 7.50 
I ,  fodrosatL selv. paplan 12.— 
1 .  jó vénon A^vlepedó

▼arrsi nélkül 1.20
I drb jö Maron ehíffon pap

lan Is ta é l 1.80
I drb flanel takard pokróc 1.8' 
I drb jó lónokróc 1-60

10.—
1.70
2.50

ratómőnveg métorenklnt 25 
krtól 4 frtlg.

GICHNER JÁNOS és TÁ R SA
raplan, ma trió éa kárpitosén! gyárosok, «i6nyog, fDggday- 

tgy- atataltcritő stb. nagy vél asztok bán. 
B u r /a p r a r , Y l l .  k é r . ,  E r x g e b e t - k ő r u t  2 0 .  » 9 á m .  

Árjegyzéket kívánatra Ingyen • •  bémnentre küldünk.
Nem telető árakat kloeerélünk. vagy a pénz; visszaadtuk

Olasz borok.
Van szerencsém a n. é. kösönség szives tudo

mására hozni, hogy a M n h r  G y ö r g y  n r - fé le  
vendéglőhelyiséget L ónyay- éa C sllla g -n tca  
s a r k á n  átvettem és azt szombaton április hó 7-éu 
ismét megnyitom.

üzleti helyiségemben kezesség mellett valódi
tiszta borok a következő árakon lógnak ki
méretni :

Fehér asztali bor li te rje ... 32—40 kr.
Siller 
Vőrös .  .
Partinier fehér 

.  vörös 
Mascatto 
Malaga 
Marsala 
Samosi

. . .  32
. 40
. 60

.  — 80 .

.  -  80

.  1 frt
.  _  1 frt

Kívánatra palackok vagy kis hordók bérmentve
házhoz szállíttatnak. Nagyobb borraennyiségekért 
a promontori borpincéből nagybani árak számít
tatnak.

Számos megrendelést kérve, maradtam
tisztelettel

Leonardo Sangiorgio.

cachrr.tr


f6  Budapest, kedd B U D A P E S T I N A P LÓ 1900. április 10. í)O. ssám.

B V D A P E S T ,
VII., K erep est-u t 3S .

Minden vevőnek még a legkisebb bevásárlásnál
is pénztárunk egy fénykép-bonnt szolSálta ki, amolyen a bovásáiolt ö szeg nyugtat

v in y e z v .  lesz. A m id ő n  e z e n  b e v á .á r o l t  á ru k  e g y ü t t  a  10 f r tn y l  ö s s z e g e t  m e g h .la d J M .  
v a g y  10  í r t  é r té k ű  á r u  e g y s z e r r e  l e s z  b e v á s á r o lv a

m in d e n  v e v ő  te l je s e n  In g y en  k a p
nekünk átadandó fénykép után egy 60 cm. magasságú m űvésziesen elkészítettbárm ely tetszés szerinti, ucauim  owuauuv ava«̂ «»vr  - - o^ __ -  r

____ ________________________________________________: _____________________________ “ í  F É N Y K É P É T
csupán a kifeszitéíért és a díszes papirkeretért (passo partout) önköltségünket 1 frt 50 k rl ’ ’ 4m! 'íuk fcL

10 í r to n  a lu l e lk é s z íte n i.

K É P E S  N A G Y  Á R J E G Y Z É K k ö z k e d v e lt  e g y  és  k é tk o ro n á s  á r u o s z tá ly u n k r ó l ,  v a la m in t  
az  ö s s z e s  á ru c ik k e k rő l  k ív á n a t r a  in g y e n  é s  b é rm e n tv e .

"ítoiter diaietíRus állatgyógyászati praeparatnmai, az újkor legkiválóbbjai.

I lo tter  ser tésp ora
I. és II szám-

Legjobb diatetikus szer az ét
kedv, tehát a  s e r té s e k  h íz á s á n a k  ! 
előmozdításához, orbánm ál kii- ? 
Ionosén bevá.’. A II. szám has- ?

menésnél használandó. ’
!

tli«» .rer-tr  í*ní ng  ■Ir^dja,

A gril-táppor
lovaknak és szarvasmarháknak.

I csomag 80 kr.
Kitűnő pótlék az abrakhoz, hogy 
az állat egészséges és erős m a
radjon, vese-, máj-, hólyag- és 

idegbajoknál használandó.

I üveg I frt 20 kr.
lti, n leper »ebb munkát és 
i r c v s é g n í l  is meglepő ered-

- IIo tr* * r  a b s o r r b ín o l j a .
ítit az izmoktól m a  
etag lérdcknel. eii.t

múlik a

kozm. mosóvíz lovak 
ko'list. aip'lkül. h'.pv a a

LViy b ti i. ’ 
pusnitAnd. K 6- 
tyulailást . k 
lx.k&t, daganat

üveg 3 t r t  o ü  kr.
t megtámadott és gyenge ina- 
: -e-i b' vált ei" n 1. esulokfiH- 
• t, a hol azok fellépnek. El-

102 P. F őrak tár Magyarország'T Z ű ” ' Anetteké -rum heit. iösef' Becs, XI! 2. Sciiecu.uuctrstrasse tan P. le ra k  
részé re : Török József gyógyszertára Budapest. Kiraly-utca 12. sz.

-----------  Raktár a legtöbb gyóg\sze-tárbaii é . d ro g ilf r iá k o n  T p -s . i t  a vc tüecyrc  v igyázni.

SCHMELPFENG W ,
T U D A K O Z Ó D A  

B udapest, V ., Y ári-körut S. szám .
Becs I., 8ehottanrhiff 7., Berlin \v . < ta r o ttm atn w e 

23., Brüssel. Paris, London, Amsterdam stb. 
K e r e s k e d e lm i h i i e lé r t e s i t é s e k .

Az Egyesü t-Áilamokban. Canadáoan és Ausztráliá
ban képviseli a ,T  e Bradstroet Company.*

D íj j e g y z é k  b é r m e n tv e .

Kizárólag egyedüli főraktár
valódi francia és angol gummi- és halhólyag külön
legességekben tucatja I 20 krtól 6 írtig. Párisi óv- 

spongya Safeti Spsngyes 4 frt 6 írtig. 
Pessarimn oclusivum. hölgyeknek nelkülözhetlen. drb
I 5 0 -  2 f r t .  M g re n d e '.é  <• ;e t  p o n to s a n , a legnagyobb 

diskréció mellett eszközöl

I S a t f v á n y i  L.
sér t Kötő- é s  se b é sz e ti-k ö tsze r g j ár 

Budapest. VII. Erzsébet körút 36.

Szellem, 
Erő, Jg  
Anyag J f

S ze llem  válasz  
Itü clin eriiek

K ra ft und StofT
cimü könyváro.

Irta
A d e l m n ,

fordította
T ó v ö lg y i T itu sz .

Ára 3 korosa.
Megrendelhető a

„Budapesti Napló4*
kiadóhivatalában 

B U I) A P E S T ,  
József-körut 18. sz.

V  É  R ‘P I R 0 S
f a j n a r a n c s

eredeti ládákban vnsuton szállítva 1 láda 150—ISO drb legfino
mabb muscat piros narancs 4Vi, frt., 1 láda 100 drb válogatott 
nagy muicat-plros 4 fel 25 kr. ugyanilyen l.ida éde.’ sárga 

faj-narancs 2 forint 75 kr.
Kereskedőknek, gyógyszerészeknek árengedmény. 

Vérpiros fainarancs 1.75 C zcsniertsa;: valódi, 1 drb .00 
\ . i pirsa n i 1.00
-c::Í3ii fai-naranos   1.4t» , Liptói tart 1. bődön .50 és
Jafi. óriás n a r a n c s  1.11 , 2:;ji bajor, hizlalt száza,

ép tar lós____1.2o I
Marcal göi
Cirfiol, olasz 5 -•'» rózsa 1.3" 
CrtSSfcál, 1 bordó 6" drb 1.40 
JxmíUka-riiin 5 ki. üveg 5. - 
Idei Hiirron t a máltai . .  1.10

1 k. datol)a tűm i .. . . l»."o
I k. muM.it dalul) a francia 1.30 
Ik .cukrosgyiim b.es .. 1.*"
I k. Nalaga-tzöllö legaaebb in 
1 k . hMloli-boniM.ll I - - ' "
l k. Csokolád-bonbon eremo 1.-" 
1 k. Kr.itii i.i mandula _ 1 "
r p -
Oivdtactt: Unom vegyes d«-li- 

gyümólcs kilós doboz 1.40
Csáslfcié fin. vauil. félkiló —.70 
Bnlts-tesfcea, kilója 1.20 es 1.60 
Ct-. t.i-ijayer darabja ... —26. 
Barlixa, 15, 2.5, 85, 65 és _  —.90 

• 'lő és fark)

T e a
„  .O re u e u lid ltM  ____ l.M

5 Luszir kt v. te legfln. 2. -Z-‘ ’ Civtó kever.k tea 
-  . iTünaolák tea i.-en fin. '
“ ' Tcií-toafcy 1 doboz ... 1 -

l í  11 111
fisa, finom családi 1 üreg 1.— 
.’iaaik»-rum 3 csillagos ... 1.50 
£ritus-rum legfln. angol _  2.
Fo eícissí rum. .ngol _— 2.40
c°r-i=. ma.-yar tinóm _ ... 1.' 1
C:z ü í, Martéit M id i ;nal . 1

, K á v é
Jamalka, legflnom., kilója 1,25 
Cuba-portorico........ ..........  1.40

Civil- 1 t Üveg doboz ........  I.5»
íiit . tí'.kasi, valódi klja _  1.2" Az áruk vegyesen is rendelhe
t i:!4. virslii. val. párja $ és —.12 tők. Viiibi mindent fagymen- 
lapwialujt légiin. 6 drb ... 1.2u lesen ingyen csomagolva kUl- 
ÖSTpStelá. valódi, kilója 1.50 J drtk utánvéttel.

P I N T É R  G Y U L A
C3. é.? k ir. u lv a r l  íü a zerk eresk ea ó

B u d a p e s t .  IV . ké r.. K e c s k e m e ti-u tc a  15. sz

C F l s s s s p s z á g  R e m e t e i

Olaszország és az olaszok műkincseinek mintegy 2000 fényképből álló gyűjteménye.
R e m e k  d i s z a l b u m  h o s s z ú k á s  n e g y e d r e t  f o r m á b a n .

A teljes m ü 30 füzetbőláll, á r a  fü ze ten k én t 1 K. 20 fii.
B oross Vilmos.Megjelenik havonként kétszer.

Igazgató: L A U R E N C IC  G Y U L A .
A kiadásunkban legközelebb megjelenő, páratlanul szép és gyönyörű diszalbum, mely minden részében kizárólag a legkivá óbb intézetekben 

készül, művészi elrendezése és fénves kiállítása, valamint nagy, pompás és tiszta fényképfelvételei által • Isőrangu alkot-s.iént hódit majd az eg' sz művelt
v i.á g o n . —  A  miii'O felö le lt képek, m élyek téUea ö t t ie t te  e c e té t  k i p é tik  O la s z o rs z á g  terméezeti szépségeinek éa azdag .......... seinek az m vidék
boható is n i ' :• M u ii építészet, feetézzi t  ée szobrászat páratlan müveinek alapos tanaimé a j áss . I

A füzetek két hosszúkás nyolcadrét oldalén a szerkesztő jeles tollából, aki alapos ismerője Olaszország tájainak, népének és műkincseinek, 
lebilincselő szöveg szolgál szeretetreméltó cieerono gyanánt. — E mii össze nem hasonlítható az eddig Olaszországról m egjelent selejtes vásári munkákkal 
és ezek elmosódott és tiszlátlanul nyomott clicbéivel; **

.1 m agyar k iad ás sz e rk esz té je  :

i diszalbuinmal

n i o n u m e n í s i l i s  r e m e k m ű v e t  u l k o t a m k
az olasz klasszikus földről, olyan nagyszabású müvet, melynek értéko minden időben maradandó lesz s a mélynél; jelentőségét a z  O ’.a -z  -r-zágot szeretők 
és ismerők legszélesebb köreiben éppen úgy, mint a művészetet kedvelők, művészek és tudósok közölt a legmelegebben fogadják és elismerik.

A képek hibátlan tisztasága és azoknak a legapróbb részletig tökéletes élessége folytán e remekmű egyúttal nélkülözhetetlen munka a művé
szetek különböző ágainak tunulmányozásánál.

A füzetek 1 koroua 20 íillérnyi ára  c terjedelmes és nagybecsű művészi teljesítmény mellett páiatlanul olcsó.
Előfizetések e lfogad tatunk a

,.J3udapesti JVapIó“ kiadóhivatalában (jS u d ap est >111., József-k öru t 18.)
Előfizetési á r :

6 füzetre  7 korona 20 fillér. 18 füzetre  21 korona 60 fillér.
12 „ 14 „ 40 „ 30 ., 36 —  „

kiadóhivatal, fíttdapentf F .»  Mérleg-utca //.
A m unka e lkészü lte  u tán  bolti ára  lényegesen  m agasabb  lesz. — A m ásodik füzet k iadása u tán  
k é th e ten k én t egy -egy  ú jabb  füzet je len ik  meg. — Az egész  mii 1900 k a rácso n y ra  készen  lesz.
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kínálkozik jó beszélő- 
képességgel bíró, tisz
tességes személyek
nek, kik állandó lak
helyükön az 1883. éri 
XXXI. t. o. értelmé
ben sorsjegyeknek és 
állampapíroknak rész
letfizetésre való eladá
sával foglalkozni kívánnak.

„Mercup“
v á l t ó ü z le t i

r é s z v é n y t á r s a s á g

BUDAPEST
Arnny-János- 

uh n 31.

C s ö d ío m ^  e  
eladási hirdetm ény.

Alulírott csődtömeggondnok ezennel közhírré 
teszi, hogy a vb. B erger Adolf csődtömegéhez leltá
rozott csődleltár 1—1191. tételig bezárólag fel véli "4307 korona 25 fillér beszerzési és 42,751 koron.1. 
Cl fillér becsértékü rövidáru és női divatcikkekből 
álló áruk és üzlet, felszerelések ajánlati utón kész- 
pénzfizetés mellett el fognak adatni.

Felhivatnak tehát mindazok, kik mint vevők 
fellépni kívánnak, hogy 1 koronás bélyeggel és a 
becsár 10% tólija vagyis 4276 korona készpénz mint 
bánatpénzzel ellátott zárt ajánlatokat a csődválaszt
mány elnöke dr. Fodor Gyula nagyváradi ügyvéd 
úrhoz (lak. Kossuth Lajos-utca Biharmcgyci takarékpénztár epulet.)

1900. év április hó 21-ik
napján déli 12 uráig annál inkább beadják, minthogy 
később érkező ajánlatok figyelembe uem vétetnek.

Idegen ajánlattevő köteles helybeli megbízottat 
rendelni. A csödválasztmány az ajánlatok elfogadásá
hoz kötve nincs, ellenben az ajánlat az ajánlattevőt 
feltétlenül kötelezi. A csődválasztmány az áruk minő 
ségéért felelősséget nem vállal.

Ajánlattevő ajánlata elfogadása esetében ta r
tozik az áruraktárt 3 nap alatt a vételár készpénz
ben! leíizetéso ellenében tömeggondnoktól átvenni 
valamint az ügylet után járó vételi illetéket sajátjából 
viselni.

A csődleltár a nagyváradi kir. törvényszék 
mint csődbíróságnál és tömeggondnoknál, az áru- 
raktár és üzleti felszerelések pedig alulírott tömeg
gondnok közben jöttével a hivatalos órák alatt 
naponta megtekinthetők.

Nagyváradon, 1900. évi április hó 5-ik napján !
D r. S o m t i l i  Z s ia m o n flJ

O h j a j !

csődtömeggondnok.

orvoai'ag ajánlott jó  szer hólyag és egyéb bán- 
talinaknál és minden oly esetben, hol az or
vosok Santal-olajat, Copaivát, Cubebát ajánlanak. 
Sántái Egg-r tiszta keletindiai sántái olaj tar
talma miatt meglepő gyors és biztos hatású az 
ifjúság bántalmainál, miért még az orvosok is 
kedvelik és gyakran rendelik, 1 üveg ára 3 kor., 

a pénz előleges beküldése után bérmentve 
3 40 kor., 2 üveg 6'40 kor., 3 üveg 9 kor.

S áli |r. Egaer tilt <ésilt«é it Kérendu erelell lietcltisi.
Főraktár <Wá4or » j * r " » . r l 4 r -  

B u d a p es t. Vác Unit

W  L á s s a  e l  c ip ő i t  TM
LÓDERER fé le  Btftb.

ruganyos cipősarkokkal

m°lyek k ön n y ítik  a járást. Kaphatóka főelárusi- 
tónál OLANTZ é s  LUBZTIG B u d ap est, Er- 
ssébet-körut 64. a*. (Itoyal-szallóval szemközt)

e s  m in d e n  o lp á s a tts le tb é n .

Az osztálysorsjátékról.
Az elmúlt V. osztálysorsjáték alatt Bank

házunk négy 10,000 koronán felüli főnyereményt 
fizetett ki t. ügyfeleinek. —’ Ezzel a négy fő
nyereménynyel a legtöbb főnyeremény az általunk 
eladott sorsjegyekre esett.

Miután Bankházunk mindenkor iparkodik t  
ügyfeleinek legjobb megelégedését elnyerni, igen 
nagy 6ulyt fektetünk arra, hogy az intézkedések 
és megrendelések gyorsan és a legnagyobb pon
tossággal legyenek elintézve.

A t  megrendelőknek egy külön számlalapot 
nyitunk, a hová minden utasítás fel lesz jegyezve.

A megrendelést’legcélszcrübb a postautalvány 
szelvényére irni, mivel ez csak 10 fillér költséget 
okoz, mig pedig utánvét mellett csupán az utánvét 
55 fillér.

A búzás már

május hó 17. és 18-án
van.

A sorsjegyek ára ezen húzásra:

Egész____Fél_____ Negyed N yo lca d
22 korona. 6 korona. 3 korona. 1 kor. 50 fllí.

Még végül megjegyezzük, hogy a 6 húzás 
alatt minden m á so d ik  sorsjegy nyer és a Vl-ik 
osztályban egy  m il l ió  korona nyerhető.

Maradunk becses szolgálatára készen 
kitűnő tisztelettel

Hecht Bankház.
C ím : B U D A P E S T , F e r e n c ie k - le r e  6 . s z á m .

w e íf -J t  
es az á« kőzett

Távira t:
Évek bosszú során át ki

tűnő eredménynyol haszná
lom az Egger-féle meltpasz- 
titlát. Kérem küldjön stb.

Trautonau (Csehország), 
1898. junw s 17.

Verner Nándor igazgató.mnaieUHw
E g g e r-m en p aa z till& Ja  

gyorsan és biztosan hat kö
högésnél, rekedtségnek elnyál- 
kasoáasnál. Kapható minden 
gyógyszertárban is  drogue- 
nában. Doboza 50 kr. él I írt.

(Próbadoboz ára 25 kr).
Fő- és tzélkiildési rak tár:
A 'í d s r - g .v ó g y  t á r

B u d apesten .

É l je n !

E g g e r  m e l l p a a a t i l ln  
oaakhamar mcgatabadltatt 

ó l j á n  I

V L , V á c i - k ö m t

Budapesti közúti vaspálya-társaság.

Hirdetmény.
A .Budapesti közúti vaspálya-társaság"

XXXY-ik rendes közgyűlése
f. é. április hó 24-én délután *|24 órakor, I
a társulat saját épületében Budapesten, V., Lipót-kőrut 22. 
szám alatt fog megtartatni.

N A P IR E N D :
1. Igazgatósági évi jelentés; előtorjesztéso az 1899. évi 

zárszámadásnak és mérlegnek és a folügyelf-bizottság erre 
vonatkozó jelentésének, az osztalék megái apitása; hatá
rozat a folmontvény megadása érdemében.

2. Előterjesztés a nyugdíjalapnak és a forgalmi sze
mélyzet segélyalapjának gyurapitásáról.

3. A felügyelő-bizottság újbóli megválasztása.
4. A választmány újbóli megválasztása.

£9" Szavazati jogot adnak a társaság közgyűlésein (alapszabályok 
15. és 20. #§.) egyaránt a társaság részvényei s illetőleg élvezet) jegyei, ha 
legalább négy nappal a közgyűlés előtt az igazgatóságnál letéteinényeztet- 
nek; 20 darab részvény vagy élvezeti-jegy után egy szavazat gyakorolható, 
oly megszorítással azonban, hogy 20 szavazatnál többet egy részvényes 
sem gyakorolhat sem saját nevében, sem pedig megbízásból.

Felhivatnak tehát a t. c. részvényes urak, kik a  jelen közgyűlésen 
résztvenni óhajtanak, miszerint a eimleteiket, a szelvényekkel ccyütt, bele
értve a folyó évi május 1-én lejárót is, szám- és névjegyzék kíséretében 
bezárólag folyó évi április 20-ig az igazgatóságnál (Budapesten, V., Lipót- 
kőrut 22. szám) délelőtt 9—12, délután 4—5 óra köxött, téritvény mellett 
letenni méltóziassanak, hol a szavazási igazolványokkal egyidejűleg az elő
terjesztendő zárszámla és mérleg, valamint a felügyelő-bizottság jelentése 
is átvehető lesz.X* A ietéthez szükséges nyomtatványok a társaság pénzügyi szak
osztályában díjmentesen kaphatók.Budapest, 1900. április 6-án.

A z  ig a z g a tó s ig -
(Utánnyomat nem dijaztatik.) í

A  *Zll-4. s z á m ú
„Újítások papírzacskók készítésére, töl
tésére és zárására saolgálé gépeken"
című m agyar szabadalom tulajdonosa szabadul-1 
mának értékesítése céljából m agyar gyárosok-1 
kai összeköttetést keres, esetleg szabadalm át! 
eladja vagy gyártási engedélyt ad. — F elv ilá-I 

gositás nyerhető :mérnöki és szabadalmi Iro-1 dójában BUDAPEST,VII. Kerepesl-ut 44. szám. IKalmár J.

Köhögés «s tüdő-
bajok a felülmúlhatatlan

bccsieredetiutiffl-kivoDatnedymészyassal,
használata mellett meggyógyulnak. Sok év óta a 
legnagyobb sikerrel alkalmaztatok mindennemű 
tü d ó b a jo k n á l, m e llh n r u t ,  k ö h ö g é s ,  
r e k e d ts é g , e ln yá lk ósod jü tn ól stb. Ezen 
kitűnő ezer minden k ö h ö g é s t  csillapít, fel
oldja a c y d lk á t , elmulasztja s r e k e d ts é g e t ,  
meggyógyítja a tü d öd agan n tok at, csilla
pítja az éjszakai izzadást, enyhíti a fájdalmat 
* meHbcn és a tüdőben, minélfogva elafiió lag  
is hat, E könnyen emészthető vasvegyület tar
talmánál fogva erősitőleg hat a testre, ameny- 
nyiben a vas a vért javítja és gyarapítja, mi
által a betegnek sápadt kinézéso is csakhamar 
elmúlik és az areszin ismét a randes lesz. Egy 
tüdőbajos vagy vérszegény so mulaazsza el te
hát ezen kitűnő gyógyszert használni, mely rö
vid idő alatt visszaadja az óhajtott egészséget. 
E szer valódiságának bizonyságául a  mellékelt 
két törv. védjegygyei van ellátva. No hagyjuk 
magunkat tévútra vezetni és értéktelen utánzato
kat vásárolni, melyek a fennebbi nedvnek csak 
némely anyagát tartalmazzák és e mellett gyak
ran drágábbak. Egy eredeti üveg ára 1 ír t !0 

kr., posta utján 20
krral tóbb csoma
golás és szállítólevél 
ejében (porti) D61M1).Előállítás és főraktár:

TRNKÚCZTVIKTOR
rraielMis-oúeyuerthri

B é e s ,  V/»„
_______ ócUMruumrasM 107.

axoiU. KUN8TURMERSTRA8SE Il3.
H  tatásai) e s t i  r a k t á r n k :

Török Józael gyógyszertára, K irá ly-u tca  12., továbbá Raditz Róbert, gyógyszerésznél. Vili., József- körút 64. és a Nádor-gyógyszertárban. Váci-kőrut.

Dp. E g g e r  -féle injektió
(Injektió Hamamelis 

Virginira) Kitűnő, gyorshatásu 
szer fiatal emberek uj vagy 
régi bántalmai ellen. — Szám
talan elism erés! Fölülmúlja 
az összes külföldi készítmé

nyeket. — O rvosilag is  
ajánltatik .

Ára : 1 üveg 1.40 
kor. A pénz előzetes 
beküldése után, bér
mentve 2.20 korona 

Szétküldés 
naponta.

Nem titkos szer, hanem a Hamamelis tropikus 
növényből lelkiismeretesen készült gyogyerös párlat.

Budapest, Nádorgyógyszertár.
V I. V á c l-k r trn t 17. szám .

Titkos hetPífséffpk pllen
25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórbázakban), részben magánorvos 

tapasstalatai után legmelegebben ajánlható

DR KAJDACST,
V. e«. és k. ezredervss. 

Electrotherapiai rendelő intézete 
Budapest, VácI-körut 4. sz. 1. em.

A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, legsú
lyosabb hugyhólyngbajokat, bujakóros sebeket, 

sypbilist, az önfertőstotés utóbajait

Elgyengült fé rfie rő t
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

Electro-IMassage
vagy Psychrophor

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek utókövetkezmérvokéup létre
jött hátgerinobajokat gvógyit a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 ó ráig ; este 7—8 óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lest.



Badspest, kedd B U D A P E S T I B A F L O 1900. április 10. ® o. szám.

bkóbctbmkí
Wtfikből 1 kr. Címmel eUátott'bir- 
detÓBekdrt külön 30 ki

Levdlhek tudakozódássá ingyen adunk M vflágoeitást, esek a válaszra

APRÓ HIRDETÉSEK A hirdeMmfcre díjmentesen ad hj. 
világosakat s kiadóhivatal: József, 

körút 18. szám.

]

szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számét a kiadóhivatallal miuchg közölni i eil.

APRÓ HIRDETÉSEK L  J ü E m U ü !

E L Ő F I Z E T É S E K
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a kiadóhivatalban
József-körut IS.,

nt a kővetkező doőáBj- 
töztdekuen:

Breucr nővérek, Teréz-kor- 
ü té s  Podraaniczky-utca 
sarok.

Nemecsek-íélo tőzsde 
tófi-tér.

Banda Józsefr-., Andrá 
nt 59.

Ps-

Megbocsájtunk mindent, 
csak jöjjön már haza. 
Pedig ez nagy szó, te
kintve azt a  jw ngeteg 
hünt, melyek lelkismoro- 
tét terhelik. Ma kaptuk 
az első anzizot. Köszön
jük  a megemlékezést, iga
zán jól esett. R. k. a. nem 
M in d e n k itő l veszi szí
vesen a tiszteletet, azt 
izeni. Nem esuklik?K ár! 
Pedig mi azért emleget
jük  egész napon át, hogy 
a csuklásból ki ne jöjjön. 
A királytigris jó t nevetett 
az anzixon. Az összes 
urak nevében üdvözli 

Özippantósy.

Sonrmy V.. dohány-nagy ■
tőzsde, Kerepasi-uí l .

Deotscfi Miksane, Auárássv-
ut 38.

Szántó Mór tőzsdéjében 
Kecskeméti-utca 14.

Wetfcenfeld JakaD. Király, 
utca 1.

M e ly ik
szellemes baba volna haj
landó intelligens, müveit 
fiatalemberrel szórakozás 
céljából levelezést foly
tatni az írjon .K ék szem, 
barna haj" alatt e lap 
kiadóhivatalába. 2861

Blockner J. hirdetési iroda 
IV . Sütő-utca 6.

Elek Bernát hirdetési iroda 
V. Fürdő-utca 4.

Fischer J. D. hirdetési iro- 
da 1V. - i I j s - u i c a  

Goldberger A. V hirdetési 
iroda IV. Váci-utca 9.

Haasenstein es Voglerhird.
iroda V. Dorottya-n. 9. 

Leooold Gyula mruvtesi iro
dája VII, Erzsébet-kör-
u t 14.

K e r e s te t ik
a múlt évben jeles érett
ségit tett gimnazista, ki 
kéj esnek érzi magát egy 
korosabb embert a főváros
ban gimnáziumi érettsé
gire előkészíteni. Tanítási 
idő naponta 4 órától 6 
óráig. Csakis szegény sorsú 

egyének pályázzanak. 
Ajánlatok a tanitási dij 
közlésével a kiadóba ké
retnek .Érettségi* címen.

2867

n in c s  t ö b b e  
N É L .K ÍIL Ö Z É S S i t i t  

M 1 6 I  V A G Y O X T, 
Ó R IÁ S I

J Ö I E D E L H E T ,
nap s&ta 20 — 30 koronát, de

évente logkoveseub
5 - 0 0 0 0  koronát
szerezhet mindenki köny- 
nyü otthoni munkával — 
társadalmi állásra való te
kintet nélkül, a ki a 
„Kereskedelmi Vegyészet" 
oimü könyv logujabb, két
szeresen bővített és ja 
vított kiadását megrendeli. 
E z e r  és e z e r  e m b e r  
hajhász munkát és mellék
foglalkozást eredményte
lenül, pedig csak e köny
vet kellene megrendelnie, 
mert általa 540 oly foglal
kozás sajátítható ol, me
lyek bármelyikével, elő
képzettség és tőke nélkül 
férti, nő. gyermek kényel
mes és jövedelmező megél
hetést biztosi that ni agarak. 
A könyv első Kiadásának 
bolti ára 6 kor. volt, ennek 
dacára a legújabb, két
szeresen bővített kiadást, 
a míg a csekély készlet 
tart.
2 k o r .  6 0  f il lé r  ked
vezményes áré it még pe
dig az összegnek posta
utalványom előzetes be
küldése esetén portomen- 
tesen küldi meg minden

kinek a
.IHKIEDELIi VEGYÉSZET* 

könyvkiadó hivatala
V J I ’E S T ,

Lőrine-utc» 24/6. szám

B ud ai nyaralóban
esetleg a Svábhegyen 
Zugligetben, vagy a Li- 
pótmező környékén búto
rozott szobát keres fiatal 
hivatalnok, m érsékelt dij 
ért. Esetleg 2—3 szobát 
több hivatalnok. Szives 
ajánlat .B uda környéke' 
címen a kiadóhivatalba 
kéretik. 2848

Magyar kir. államvasutak, 
üzletvezet. Zágráb.

Pályázati hirdetmény.

K ö h ö g é s n é l .
erkedtségnél vegyenek 30 
krért Réthy-féle pemoto- 
füeukorkát.

F ö l & k á s !
A tavaszi idényre felhív
juk figyelmét Magyar- 
ország uraságainak, kik 
s z o lg á ik a t ,  k o c s i 
s a ik a t  divatosan, jól és 
olcsón akarják öltöztetni, 

Schw arz IS. L. 
Budapest V.. Váci-körut 4. 
sz. kizárólagos libéria- 
kereskedésére. hol a leg
nagyobb választékban, 

minden nagyságban és 
sziliben úgy m agyar, mint 
német és lrancia libériák 
raktáron tartatnak Külön
legesség : hím zett ko- 
c s iz s z ü r  minden szín
ben és nagyságban a leg
nagyobb váias/tékhan.

A magy. kir. állam vas
utak Fiume állomásán 2 
tiizőrségi felvigyázói és 
8 tűzön állás töltendő be.

A tiizőrségi felvigyázói 
állások 840 korona, a tűz
ön Állások évi 5(0 korona 
fizetés, a szabályszerű 
lakáspénz, a Fiume ré
szére jelenleg megállapí
tott drágasági pótlék és 
szolgálati ruházat élveze
tével vannak egybekötve.

Felhivatnak mindazok, 
a kik ez állásokra pályázni 
óhajtanak, hogy pályázati 
kérvényeiket kellő okmá
nyokkal felszerelve a zág
rábi üzlctvozetősóghez 

legkésőbb f. évi április 
hó 15-ig nyújtsák bo.

Később beérkező kér
vények nem vétetnek fi
gyelembe.

A pályázók okmányok
kal tartoznak igazolni, 
hogy m agyar honpolgá
rok s a magyar nyelvet 
tökéletesen bírják, hogy 
18-ik életévüket betöltőt- 

k, de 35 évnél nem 
idősebbek, hogy tényle
ges katonai szolgálatukat 
kitöltötték, vagy a katonai 
kötelezettség alól feltuent- 
vék, hogy ép és egészsé-

I ges t  staikatuak, erkölcsi 
tekintetben feddhetlon elő- 
életiiek s vagyonilag ren
dezettek.

I Okmányokkal igazolan
dó továbbá, hogy a pá
lyázók a tüzőri teendők
ben kellő jártassággal 
bírnak, a tiizőrségi felvi
gyázói állásokra pályázók

I azonfelül a lakatos, vagy 
rézm űves mesterségek

I egyikében jártasak.
Iskolai képzeitségszeni-

I pontjából a tüzérségi fel- 
I vigyázóktól a  kózépisko- 
| áw 4 osztályának meg- 
| fölélő képzettség, a tuz- 
| őröktől pedig az írni 
olvasni tudás és a szám
tan elemeiben való já r
tasság kívántatik.

Zágráb, 1900. márc. 27.
Üzletvezetőség. 

Utánnyomás nem d ijiz t

C s i n o s
fiatal intelligens urinö 
ajánlkozik jobb üzletbe 
pénztárosnőnek, elárusító- 
nőnek, szép Írással bir, 
irodába is alkalmas, eset
leg biztosítékkal is ren
delkezik Cim a kiadó- 
hivatalban. 2857 Arany János-utca 34. sz. 

Bátor beraktározás.
(ía rde-flea lile .

Mosse Rudolf hirdetési iro- 
da VII. Károiy körút 9.

Schwarcz József hirdetési 
iroda V. Marokkó-u. 4.

H ázm estern ek
ajánlkozik egy jelenleg is 
oly minőségben levő tisz
tességes egyén. Címe 
megtudható a  kiadóhiva
talban. 2712

Tanczer Gyula hirdetés 
iroda IV. Szervitatér 8

H ázvezetőnő
csinos, intelligens, jó  bi
zonyítványokkal úri csa
ládhoz felvétetik, ü g y 

nökségi-iroda Losonci- 
utca 3. ajtó 1. 5987

Ú r i  H a v e lo c k
7 írttól,

N ő i H a v e lo c k
9 írttól,

F i ú  H a v e lo c k
4 írttól,

L e á n y  H a v e lo c k
5 írttól feljebb.

A leg jo b b  c s a k

i tiroliiiá

É des ö reg em !
Bpedve várom a p.llana- 
tot. midőn karjaimba zár
hatlak, a jelzett időben 
ott leszek. Az ígért ék
szert ne vedd meg, e he
lyett kérlek hozz nekem 
egy példányt a 
K e re s k e d e lm i

V e g y é s z e t
című bires könyvből.

Bizonyára fogod tudni, 
hol szerezhető ez meg.— 
Ahova megyek, minde
nütt ott látom ezt a köny
vet, és a hol megvan, oda 
beköszöntött a jólet. Cso
dadolgokat beszélnek er
ről a könyvről. A taná
csosék Emmája 3000 fo
rintnál többet szerzett a 
múlt évben e könyv út
mutatásai nyomán, a  sző
ke Jolánka ezzel szerezte 
egész hozományát la jövő 
héten lesz a lakodalmai, 
az adótiszték (akik két 
év előtt a néni házában 
laktak és oly szegények 
voltak),a mióta meghozat
ták, dusálkodnak minden 
jóban. És eiulékszcl-e a 
Sarki szatócsra, az örökón-

örökké panaszkodó 
W eiszra (a kilenc gyere
kével), ez az em ber dús
gazdag lett és csupa 
megelégedés (a gyerekek 
sem olyan rongyosak már). 
Most rendez be egy fé
nyes füszerüzletet. ahol 
négy segédet fog foglal
koztatni. Maga mondta, 
hogy ő is mindenét ennek 
a könyvnek köszönheti.

.Számtalan kérdésedre 
majd személyesen, ha 
ugyan lösz rá  idő, hisz 
oly régen nem láttalak. 
I-fégy pontos és ne feledd 
a  könyvet.

Isten veled, ezerszer 
csókol Boriskád.

expediciós lány, ki egy 
nagyobb fővárosi lapnál 
néhány évig volt alkal

mazva, apoxpedicióba 
vagy könyvkötészetbo 

ajánlkozik. Címe megtud
ható e lap kiadóhivata
lában. 2868

K itű n ő  g y erm ek -  
ruha varrónő,

A nagyrabecsult előkelő 
hölgyközónség figyelmét 
bátorkodom ezennel fel
hívni, miszerint a legele
gánsabb és a legkénye
sebb ízlésnek megfelelő 
gyerm ekruhákat jutányo
sán elvállalok. Jóéi Mór 
ur gyermekruha-szalonjá- 
ban évokig működtem. 
Cim e lap kiadóhivatalá
ban. 2754

E gy iz r a e lita
nevelő, ki már régebb 
idő • ta működik o pályán, 
állást keres mint názine- 
velő, vagy mint hitoktató 
vidéken. Szives megke
reséseket kér e lap ki- 
adóhivatalába .Szorgal
mas és lelkiismeretes* 
jelige alatt. 5956

E lő k e lő
magyar állami hivatalnok 
a legszerenyebb feltételek
mellett házfelügyelői ál
lást keres. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2315

Ó vadékk ép es
29 éves fiatal ember je
lenleg egy nagyobb inté
zet hivatalnoka, mint pénz
táros, vagy más bizalmi 
ál ást keres. Ajánlatokat 
kérek .2000—3000 koro
na.* 2723

„ E lité  kávéliáz."
Kérem azon lÜ lájos sze
mű hölgyöt, kit e lapra 

figyelmeztettem, hogy 
személyes ismerkedés le
hetséges-e ? Választ „Lon- 
ginus* cim alatt főpostára 
poste rés tan te kérek. 5984

In te llig e n s
urhölgv teljes ellátást ke
res. Szerény, de rendos 
polgári kosztol és tiszta 
kis szooát. Lehetőleg nem 
messze a Kerepesi-uttól. 
A jánlatokat e lap kiadó- 
hivatalába kér „Helén*

2860

Ü zletv eze tő i,
vagy f t e s é d i  állást ke
res egy oO éves, nőtlen, 
kollemes külsővel, jó mo
dorú fiatalember, ki a 
norinbergi-, rövid-, szö
vött-áruk, galantrie, ú ri és 
női divat-cikkek, női szabó 
kelléket teljes szakkép
zettséggel kezeli, 4 évig 
állandóan is működött, 
könyvvitelben jártas, azon
nali belépést óhajt, sze
rény feltételek mellett. 
Cim a kiadóhivatalban 
„K 1000* alatt. 6975

M agyar g y orsíró -
nő. ki a Remington és 
Yost-gépet kitünően ke
zeli. hosszabb idő óta iro
dában működik, állását 
változtatni óhajtja. Szives 
megkereséseket .Szorgal
mas* jeligo alatt a kiadó 
továbbit. 2S00

Az a n g y a lfö ld i
rendező-pályaudvar mel
lett egy saroktelek 37GQ 
öl olcsón eladó. Cim a 
kiadóhivatalba. 2744

K u ty a k ed v e lő k  
H e g e i m é b e .  Ritka szép 
tártul hím dán dogg el
költözés miatt száz koro
náért eladó. Cim a kiadó- 
hivatalban. 5985

K filö n b ejó ra tn
féregmentes, tiszta, csi
nos bútorozott szoba 

a Teréz-köruton azonnal 
kiadó az Andrássy-ut 
(Oktogon) közelében. Cim 
a kiadóhivatalban. 28btí

JJőkarban
levő pedálon cimbalom 
jutányosán eladó. Cim a 
kiadóhivatalban. 5:88

E lő k e lő  budai 
házamat 3 emeletes, 14 
évig adómentes eladnám, 
de legszivesebbeu elcse
rélném  kisebb fölszerelt 
földbirtokra Ajánlatokat 
,G. E .“ jelige alatt kérek 
e lap kiadóhivatalába.

5979

K itű n ő
karban levő ú ti rep- 
■ rn ycép  jutányosán el
adó. Cim a kiadóban.

2855

E R É V Y I-r ó le
javított fiakke^por r< mek 
nagy dobozokban 50 kr.- 
órt kapható köhögés, ne
héz légzés, huruton bán
tol mák ellen. 8929

Szolid árak.

MAUTNER 
• HENRIK

bntorszállitisi és be- 
ralitírozisi vállalat
I I U D Á P E H T ,

Vili. József-körut 21. 

Száraz ra k t árak

Magy. kir. állam vasutak. 
Igazgat s ió

H ird etm én y .
T'j személy- és podgyász- 
dijszabás életbeléptotése 
a Kecskcniét-FülöpszAllási 

h. é. vasúton.
Ezen h. é. vasúton f. 6. 

május hó 1-én uj személy
én podgvászdijezabás lép 
életbe, melylyel az 18-7. 
évi október hó 1-én é'otbe- 
lépett díjszabás érvényen 
kívül helyeztetik.

Az uj díjszabás a ma
gyar kir. államvasutak dij- 
s/abás-olárusitó irodájá
ban (Budapest, Csengery- 
utca 33.) 20 fillérért kap
ható.

Budapesten, 1900. m ár
cius 28-án.

Az igazgatóság. 
Utánnyomás nem dijazt.

most jelent meg:

A magyar * 
sziomllráet

Szerkesztette:
B. t  iránit Géza.

Előszórni ellátta.
Ilúkosi Jen ő .

Gyönyörű diszmü 250 
képpel.

A legjelesebb irók cikkei- 
vei és az összes színészek 
és színésznők önéletraj- 

zával.
Ara díszes vászonkö- 

tésben 5 frf. 
Megrendelhető a

.B u d a p esti Vnpló*
kiadóhivatalában

J ó zse f-k ö ru t IS ,

Justitz Leopold,
<odenruha-speciali8ta

B E C S ,
IX.,Wáhringerstrasse 48. 

Telelőn 7248. sz.
tanítók egylete házának 

az osztr. tourista. a touring- 
club és számos kerékpár-

egylet sth. szállítója.

L Ó D É N 'X ’'’,rt.2.-
L 0 D E N rrskp;i 
LÓDÉN b7Xö- ,2_ 
LÓDÉN “üXu'“'iL  
LÓDÉN

II Magyar 
találmányi!

l^üVészi I^ivitelii 

Aquarell (kézi) festés

10.— 

,Ui0-01t0DZ13.—LÓDÉN 
LÓDÉN “J X C  lódén j: ; o’oi“h. 
L Ó D É N l8.. 
L Ó D É N w .  
LÓDÉN 5.
LODLN 2.1

LÓDÉN ‘7 X * ” ’
LÓDÉN 
LÓDÉN

6.-

c s í z
ezidöszerint a legerősebb

Jód -Brom- Forrás -Fürdő,
I i-bajl it« ttzáraz, melói:; iryíry- 
•redmtavek meglepők Fürdő- 
• vad Rii'ua 1 -töl eieotrmber 
végéig. Í80 kényelmt-B- n 
s ic  t lt lakszoba ; szanatórium, 
gydrvuir . zongora-, olvasó- 

bill: rd-terpm ; l.iwn-tennia ; 
térzene. Katonatisztek. niUn-. 
hivnta nokck ma I-tCljuniua 
15-étg éa auguaztu-> lö-iói szop- 
lemhcr v. gélg gyógy- és fúr- 
dftdlj tekiub léb •) .■jC°/okedv«-« 

n réizosclr ok. Ili

k:ivat 
m;naen 
Színben 10.—

LÓDÉN .«■ 
LODEN 'J -^

flu-filtény 6.—LODEX

f It voa : I)r

Magyar
festés!

Magyar fa!

10 drb ára 2 kor.

A pénz előleges be
küldése után

bérmentve.
Megrendelhető a kiadó- 

hivatalban.

Egészen uj!
Gyűjtőknek meglepetés!

LÓDÉN úri öltöny 12.— lódén lódén 
LÓDÉN’̂ r 1 
LÓDÉN köpeay 
LÓDÉN IrodakabAt 6.— 
LÓDÉN 
LÓDÉN
LÓDÉN feioiu JÓS
LÓDÉN zekekabSt 7.—
va im .nl minden elgonoolhatö 
rui a iarah mindenféle lajla !•>- 
denbő. a lőhető legolcsóbb 
nagybani árak m ellett; minden 
lenini vezeti cikk jobb mlnü- 
■égben is ö mindén urvilto- 
tatban kéaaletben tartat.k. — 
Minták képes .Irjegysekkel In
gyen é« t- rmentvo. — Vidéki 
megrendelések a legjobban el- 
Intéctetnék. NemtetezO akadály
u l .nul kicseréltetik vagy a 

teljes Összeg vluzaadatik. 

JuMtitz L eopold,
lódén ruha- specialista.

Becs, IX-, Wáhnngerstr. 48 
Hivatalnok naürag, szür

ke, t r ic o t............  5.50
Hivatalnok zubb.ny al- 

lamzold ... ... 7.—
Buda- T;rnanadrag, ürap,

_  5 W  
. . .  7 .—

f nad ég

r n ad rkc 
rövid

.Irt:
Kimerítő prospektusokkal stolgá.' 
kívánatra a füröoigazi a'ó'aq d b  
por Rlma-Siecs. Az ni tt

R ad ó  U n ta i i
ü i ü l t a k

c ü l b u m a

J©'-nkori magyar költők 
verseiből. Harmincöt m.t- 
gvar festőművész képei
vel. 28 forint helyett

1‘o r i u t .
Megrendelhető
pesti Napló* kiadóhivata- j tricot

Iában József-körut 18. Double-bálókabát

Magy. kir. államvasutak
H ird etm én y .

A kézbesithctlcn és fö
lön szállítmányok a vasúti 
üzletszabályzat 70. §■ ér
telmében nyilvános árverés 
utján d. e. 9 órakor az 
alább felsorolt állomások 
fehéráru raktáraiban a 
következő napokon kerül
nek eladásra, melyhez a 
t. közönség ezennel meg- 
hivatik.

Budapest Dunapart állo
máson f. ó. ápril hó 19. 
Budapest Józsefváros áll. 
I. é. április hó 18. 
Budapest nyugoti p. u. áll. 
f. é. április 20.

Ift.il.il'est, IMO. évi ápr. 
havában. Az igazgatóság.

O Ö T  MINTABÚTOR
e la d á s

az eddig, m in tá t k á p e if i due Ttlaiztekban raktáron levő 
s z a lo n - ,  e b é d lő - ,  b á l i -  őt, n r h i o h a  b e r e n d e z ő n e k  
a lerázó,idabb i-» irgdivatoaabb kivitelben, e z e k  t e l j e ,  k iá r n t l l á . .  
m ia tt  m in d en  e lfo g a d h a tó  á r o n  e la d a tn a k . Vidéki megbízások vá

szon és rrkeszbo cz-m agoira biztosítva elküldőinek.

Szabó Feienc és Társa Budapest, kerepesi-ut 12.
Nyomatott a .P átria- irodalmi és nyomdai vállalat részvénytársaság körforgégépén, Budapest. IX., Üllői-ut 25.
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